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Navodila

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka
John Deere

Cenimo vas kot na$o stranko in vam zelimo veliko let
varne in zadovoljne uporabe vasega stroja.

MX00654,000020B-82-10MAY 17

Samo za profesionalno uporabo

Ta necestna mobilna mehanizacija mora biti na voljo
izkljuéno za profesionalno uporabo.

MK71445,0000004-82-29AUG18

Vrednosti emisij in nedovoljeno
spreminjanje

Obratovanje in vzdrzevanje

Motor in sistem za nadzor izpustov je treba upravljati,
uporabljati in vzdrZevati v skladu z navodili v tem
priroéniku, tako da zagotovite ustrezne vrednosti emisij
motorja v skladu z zahtevami, ki veljajo za kategorijo/
certifikat motorja.

Nedovoljeno spreminjanje

Namerno poseganje v sistem za nadzor emisij motorja
je prepovedano; izrecno je prepovedano izklapljanje
povratnega voda izpusnih plinov (EGR) ali sistema za
doziranje tekoCine za CiS€enje izpusnih plinov (DEF) ter
izpuS&anje vzdrzevalnih intervalov. Nedovoljeno
spreminjanje sistema za nadzor emisij motorja bo
razveljavilo homologacijo Evropske unije (EU) in vsa
jamstva, povezana z emisijami.

DX,EMISSIONS,PERFORM-82-12JAN18

Uporaba uporabniskega priro€nika
Ta navodila za upravljanje so pomemben del stroja in jih
morate pri nadaljnji prodaji predati kupcu stroja.

Informacije v navodilih za upravljanje bodo vam in
drugim pomagale prepreciti osebne poskodbe ali
poskodbe stroja. Opisujejo namre¢ najbolj varno in
u€inkovito uporabo stroja. Ce boste sami vedeli, kako
varno in pravilno upravljati ta stroj, boste lahko podugili
tudi druge, ki ga bodo Zeleli upravljati.

Ce imate prikljusek, za varno in pravilno upravljanje
prikljucka poleg uporabniSkega priro¢nika stroja
preberite tudi informacije o varni uporabi v
uporabniskem priro¢niku prikljucka.

Ta navodila za uporabo in opozorilne nalepke na strojih
so na voljo tudi v drugih jezikih (narocite jih lahko pri
vasem pooblas¢enem zastopniku).

Poglavja v navodilih za upravljanje so razporejena v

posebnem vrstnem redu, ki omogoca boljSe
razumevanje vseh varnostnih sporodil in uporabe

upravljalnih komponent za varno upravljanje stroja. V
tem priro¢niku boste nasli tudi odgovore na posebna
vprasanja v zvezi z delovanjem ali servisiranjem. Na
koncu tega priro€nika je tudi priro¢no kazalo, ki vam bo
v pomo¢ pri hitrem iskanju Zelenih informacij.

Stroj, opisan v tem priro¢niku, se lahko nekoliko
razlikuje od vasega, vendar je dovolj podoben, da boste
razumeli navodila.

Oznaki DESNO in LEVO sta dolo¢eni glede na smer, v
kateri se bi stroj pomikal ob voznji naprej. Prekinjena
érta (------ ) pomeni, da je zadevni del skrit.

Pred dostavo tega stroja je vas zastopnik Ze izvedel
in8pekcijski pregled, da bi zagotovil najboljSe mozno
delovanje.

MX00654,000020C-82-05JUN17

Uporaba stroja

Ta stroj je izdelan izkljuéno za uporabo na obi€ajnih
zelenicah in tratah. Uporaba v kakr3nekoli druge
namene velja kot neskladna s predvidenim namenom.

Za poskodbe, nastale zaradi neskladne uporabe,
proizvajalec ne prevzema odgovornosti; tveganje v tem
primeru nosi uporabnik sam. Za uporabo v skladu s
strogimi dolodili se Steje tudi upostevanje od
proizvajalca predpisanih obratovalnih, vzdrZzevalnih in
servisnih pogojev.

Ta stroj lahko uporabljajo, vzdrzujejo in servisirajo
osebe, ki so seznanjene s temi opravili in ki so pou€ene
o nevarnostih (prepre€evanje nesrec). UpoStevajte
veljavne predpise o prepre€evanju nesre¢ in druge
splosno priznane varnostno-tehni¢ne,
delovnomedicinske in cestnoprometne predpise.

Ce dovod goriva nastavite drugace, kot dologajo
tovarniske specifikacije, ali kako drugace prekomerno
obremenite motor, se garancija za stroj iznici.

Skoda in poskodbe, nastale zaradi samovoljnih
sprememb na tem stroju, niso zajete v garanciji
proizvajalca.

OUMX068,000012A-82-16AUG13

Posebna sporocila

Priro€nik vsebuje posebna sporodila, ki vas opozorijo na
morebitne varnostne teZzave in poSkodbe stroja, ter
uporabne informacije o delovanju in servisiranju.
Temeljito preberite vse informacije in tako preprecite
telesne poskodbe in poskodbe stroja.

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Ta

simbol in besedilo opozarjata na morebitne
nevarnosti ali mozno smrt upravljavca in
drugih, ¢e nevarnost in postopke ignorirate.




Navodila

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! To besedilo
upravljavca opozarja na dejanja in okoliscine, ki
lahko povzroéijo poskodbe stroja.

OPOMBA: Splosne informacije so podane z navodili, ki
upravljavcu pomagajo pri upravljanju in
vzdrZevanju stroja.

MX00654,000020D-82-05JUN17

Literatura za vzdrzevanje

Ce zelite kupiti izvod kataloga delov ali tehniénega
prirocnika za ta stroj, obiS¢ite Oddelek za tehni¢ne
informacije John Deere na:

https://techpubs.deere.com/

ali poklicite:

e ZDA in Kanada: 1-800-522-7448.

® Vsa ostala obmoc¢ja: Va$ zastopnik za John Deere.

TH84124,0000199-82-29JUN22

Deli

Priporoamo kakovostne dele in maziva proizvajalca
John Deere, ki so na voljo pri vasem zastopniku za John
Deere.

Ko narocate dele, potrebuje vas zastopnik za John
Deere serijsko Stevilko ali identifikacijsko Stevilko
izdelka (PIN) vasega stroja ali dodatne opreme. To so
Stevilke, ki ste jih zabeleZili v poglavju Identifikacija
izdelka v teh navodilih.

Narocite nadomestne dele prek spleta

Obiscite https://partscatalog.deere.com/jdrc/ za vaso
internetno povezavo do naroCanja delov in informacije.

TCO00531,00000E9-82-14JUN23
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Identifikacija izdelka

Belezenje identifikacijskih Stevilk
Samohodna kosilnica

180 E-Cut™ Hybrid PIN (110001-)
220 E-Cut™ Hybrid PIN (140001-)

Ce se morate obrniti na poobla$&eni servisni center
zaradi informacij o servisiranju, vedno navedite model
izdelka in serijsko Stevilko.

PoiscCite model, serijsko Stevilko stroja in motorja ter
vpisite te informacije na spodaj predvidene prazne
prostore.

DATUM NAKUPA:

IME ZASTOPNIKA:

TEL. ST. ZASTOPNIKA:

. TC102376—UN—19JUL22
IDENTIFIKACIJSKA STEVILKA IZDELKA, KOSILNICA
(A):

IDENTIFIKACIJSKA STEVILKA IZDELKA, VRETENO
(B):

H2AC9Y3,0000031-82-19JUL22




Varnostne nalepke brez besedila

Lokacija varnostne oznake

o]

Touzrost

A—Vsi zascitni deli naj bodo vedno nameséeni MT3367
B—Vroca povrsina (vgravirano v izpusni lonec)

TCT008686—UN—12SEP13

C—Preprecite poskodbe TCU27084
D—Preprecite poskodbe zaradi vrtecih se rezil MT6732
MX52301,00006C4-82-21JUN15

Razumevanje varnostnih nalepk brez
besedila na stroju

TCT005498—UN—11SEP12
Varnostne oznake stroja, prikazane v tem poglavju, so
names$&ene na pomembnih mestih na stroju, da vas
opozorijo na morebitne nevarnosti.

Na varnostnih oznakah stroja se uporabljajo besede
NEVARNOST, OPOZORILO in POZOR skupaj s tem
varnostnim opozorilnim simbolom. Beseda
NEVARNOST je opozorilo za najvecja tveganja.

MX00654,0000389-82-09JAN23

Vse zascite naj bodo vedno namescéene

i “y

ie

\ UCHE200 )
TC102609—UN—24JAN23
e Stroja ne uporabljajte, e zascite niso namescene.

OUMX068,00001CA-82-24JAN23




Varnostne nalepke brez besedila

Vroc€a povrsina

HOT!

CHAUD !

TCAL41585—UN—22JAN13
® \roCa povrsina

OUMX068,00001CB-82-12SEP13

Preprecite poskodbe

(D

TC102610—UN—24JAN23
® Preberite uporabniski priro¢nik za obratovanje in
navodila za usposabljanje.

Zascite naj bodo vedno namescene.
Nikomur ne dovolite v blizino stroja.
VzdrZujte vse varnostne naprave.

Preden zapustite stroj: — Aktivirajte parkirno zavoro —
zaustavite stroj — odstranite kljuc.

OUMX068,00001CC-82-25JAN23

Preprecite poskodbe zaradi vrtecih se rezil

S A
2l A |
STOP & D)

TCAL41591—UN—22JAN13
® Z rokami in nogami se ne pribliZzujte vrte¢im se
rezilom.
® Pred odstranjevanjem zbiralnika za travo, ¢iS¢enjem
ali servisiranjem zaustavite stroj.

OUMX068,00001CD-82-25JAN23




Varnost

Obvezno Solanje voznika

Pozorno preberite navodila za upravljanje, priro¢nike
delovnih pripomockov in gradivo za usposabljanje.
Ce voznik ali mehanik ne razume slovenscine, je za
pojasnilo tega gradiva odgovoren lastnik. Ta
dokument je na voljo tudi v drugih jezikih.

Seznanite se z varnim obratovanjem opreme,
krmilnih elementov in varnostnih znakov.

Vsi upravljavci in mehaniki morajo biti usposobljeni.
Za usposabljanje uporabnikov je odgovoren lastnik
stroja.

Dejavniki pri telesnih poSkodbah, povezanih z
opremo, so: starost, fizicne zmoznosti in umske
sposobnosti. Uporabniki morajo biti umsko in fiziéno
zmozni pravilno in varno upravljati stroj.

Opreme naj nikoli ne uporabljajo ali vzdrzujejo otroci
ali neusposobljene osebe. Lokalni predpisi lahko
omejujejo starost upravljavca.

Lastniki/uporabniki lahko preprecijo in so odgovorni
za nesrecCe in poSkodbe, ki se lahko zgodijo njim,
drugim ljudem ali lastnini.

Stroj uporabljajte na odprtem prostoru brez ovir,
upravlja pa naj ga izkuSen voznik.

Na delovhem obmocju opravite preizkusno voznjo z
izklopljenim delovnim pripomockom, e je na voljo.
Po neravnih tleh vozite pocasi.

OUO01082,000657E-82-15MAY18

Priprava

Oglejte si teren in ugotovite, katera dodatna oprema
in prikljucki so potrebni za varno in pravilno izvajanje
dela. Uporabljajte samo dodatno opremo in
prikljucke, ki jih je odobril proizvajalec.

Nosite ustrezna zas¢itna oblacila, vkljuéno z
zascitnimi ocali in zas¢ito pred hrupom. Dolgi lasje,
ohlapna oblacila in nakit se lahko zapletejo v
premikajoCe se dele.

Preglejte obmodje, kjer se bo oprema uporabljala.
Odstranite vse predmete, kot so kamenje, igrace in
Zice, ki bi jih stroj lahko izvrgel.

Pri rokovanju z bencinom ali drugim gorivom bodite
zelo previdni. Gorivo je vnetljivo, njegovi hlapi pa
eksplozivni.

a. Uporabljajte samo odobrene posode za gorivo.

b. Cepa rezervoarja za gorivo nikoli ne odstranite pri
delujo¢em motorju. V blizini rezervoarja za gorivo
ne kadite.

c. Nikoli ne dotakajte ali izpuS€ajte goriva, ko je stroj
v zaprtem prostoru.

Preverite, ali so tipala za zaznavanje prisotnosti

upravljavca, varnostna stikala in S$¢itniki namesc¢eni

in ali pravilno delujejo. Ne upravljajte stroja, ¢e vse
varnostne naprave ne delujejo pravilno.

0OU01082,000657F-82-15MAY 18

Varno upravljanje

Motorja stroja nikoli ne pustite te€i v zaprtem
prostoru, kjer se lahko nakopicijo nevarni hlapi
ogljikovega monoksida.

Stroj uporabljajte samo pri dobri osvetlitvi, izogibajte
se luknjam in skritim nevarnostim.

Pred zagonom motorja se prepriCajte, da so vsi
pogonski deli v nevtralnem polozZaju in da je parkirna
zavora aktivirana. Motor zaganjajte samo s polozaja
upravljavca.

Kadar uporabljate pripomocke, ki se jih upravlja ob
stroju, pazljivo hodite, zlasti ko hodite vzvratno. Nikoli
ne tecite ob stroju, vedno hodite. Pri krajSih korakih je
manj moznosti, da vam zdrsne.

Po pobodjih vozite po&asi in zelo previdno. Po
pobocjih vozite v priporo€eni smeri. S tem strojem
kosite navzgor ali navzdol po pobodju, nikoli pocez.
Stanje terena lahko vpliva na stabilnost vozila. V
blizini robov prepadov bodite izredno previdni.

Pri zavijanju in spreminjanju smeri na pobocju
zmanj$ajte hitrost in bodite zelo previdni. Ce se stroj
ne premika, zaustavite rezila.

Zaustavite rezila, e morate kosilnico nagniti zaradi
transporta pri preckanju povrsin, ki niso travnate, ter
med transportom kosilnice na obmodje, ki ga boste
kosili, in z njega.

Stroja ne uporabljajte brez pravilno names¢&enih
varoval. Preverite, ali so vse varnostne blokade
pravilno namescCene in ali pravilno delujejo.

Ne spreminjajte nastavitev regulatorjev motorja ali
poganjajte motorja na previsokih obratih. Delovanje
motorja pri prekomerni hitrosti lahko poveca
nevarnost telesnih poskodb.

Stroj parkirajte na ravnih tleh, izklopite vse pogone,
aktivirajte parkirno zavoro in zaustavite motor,
preden iz kakrSnega koli razloga zapustite
upravljalno postajo, tudi ¢e morate izprazniti lovilnik
za travo ali ocCistiti zamasitev.

Ce zadenete ob predmet ali zadutite neobiéajne
tresljaje, zaustavite stroj in preglejte vretena. Preden
nadaljujete z delom, izvedite vsa potrebna popravila.
Z rokami in nogami se ne priblizujte rezalnim
enotam.

Preden zapeljete vzvratno, poglejte nazaj in navzdol,
da preverite, ali je pot prosta.

Ne upravljajte stroja pod vplivom alkohola ali zdravil.

® Pri nakladanju stroja na prikolico ali tovornjak

oziroma pri razkladanju stroja bodite zelo previdni.
Pri priblizevanju slepim zavojem, grmiCevju,




Varnost

drevesom ali drugim predmetom, ki lahko ovirajo
vidljivost, bodite previdni.

® Pred zaCetkom dela preglejte stroj. Zagotovite, da so
pritrdilni elementi Evrsto pritrjeni. Popravite ali
zamenjajte poskodovane, obrabljene ali manjkajocCe
dele. Poskrbite, da bodo varovala in S€itniki v dobrem
stanju in ¢vrsto pritrjeni. Pred upravljanjem stroja
opravite vse potrebne nastavitve.

e Kadar deluje motor, nikoli ne dvigajte in ne
prenasajte kosilnice.

e Ce kdor koli vstopi na delovno obmogje stroja, stroj
zaustavite.

e Uporabljajte samo priklju¢ke in dodatno opremo, ki
jih priporo¢a proizvajalec.

® Med delom ne posludajte radia ali glasbe prek
slusalk. Varno vzdrZzevanje in delovanje zahtevata
va$o polno pozornost.

0OUO1082,00063EA-82-25SEP18

Preverjanje obmoc¢ja koSnje

S

7/
e
7

” 5
MXAL41932—UN—22MAY13

e 7 obmodja koSnje odstranite predmete, ki jih
kosilnica lahko odbije. Poskrbite, da se na obmocju
koSnje ne nahajajo ljudje ali hidni ljubljencki.

® Nizko vise€e veje in podobni predmeti lahko
poskodujejo voznika in se vpletejo v delovanje
kosilnice. Pred kosenjem ugotovite, kaj so morebitne
ovire, kot so nizko viseCe veje, ter jih odzagajte ali
odstranite.

® Preucite obmocje kosSnje. Izdelajte si varen vzorec
koSenja. Ne kosite na mestih, kjer sta oprijem koles
in stabilnost vprasljiva.

® Opravite preizkusno voznjo na obmodcju kosnje s
spusceno, vendar izklopljeno kosilnico. Po neravnih
tleh vozite pocasi.

® QOglejte si celotno delovno obmodje in preverite,
katera pobocja so varna za delo s strojem in katera
zahtevajo vzdrzevanje z drugacnimi postopki.

MP47322,00F4617-82-05JUL17

Varno parkiranje
1. Stroj ustavite na ravni povrSini, ne na pobogju.

2. IzkljuCite kosilno/-e enoto/-e
3. Vklopite ro¢no zavoro.

4. Ustavite motor.

5. Preden zapustite poloZaj za upravljanje, poakajte,
da se motor in vsi premikajo€i deli ustavijo.

6. Zaprite izklopni ventil goriva, Ce je vgrajen na stroju.

7. Pred vzdrzevanjem stroja odstranite kabel vzigalne
svecke (pri bencinskih motorjih).

0OUO01082,00063ED-82-15FEB13

Vrteca rezila so nevarna

TCT012793—UN—06JUL15

® Vrte€a se enote lahko odreZejo roke in noge in
izvrzejo predmete. Neupostevanje varnostnih navodil
lahko povzro&i hudo nesreco ali smrt.

® Med delovanjem motorja rok, nog in obladil ne
priblizujte vrte€im se rezalnim enotam.

® \/es Cas bodite pozorni, previdno vozite naprej in
vzvratno. Ljudje, zlasti otroci, se lahko zelo hitro
premaknejo v obmocje kosnje, ne da bi vi opazili.

® Pred vzvratno voZnjo zaustavite vrteCe se se enote
ter skrbno preglejte okolico pod in za strojem ter se
prepri¢ajte, da v blizini ni nikogar, zlasti ne otrok.

® Ne kosite v vzvratni vozZniji.

e Ko ne kosite, zaustavite vrteCe se enote.

® Prepricajte se, ali je stroj varno parkiran, preden
zapustite polozaj za upravljanje iz kakrSnega koli
razloga, vklju€no s praznjenjem lovilne posode za
travo ali odmasitvijo Zleba, &e je na voljo.

® Z nobenim delom telesa se ne priblizujte rezalnim
enotam. Zadrzani hidravli¢ni tlak ali druga shranjena
energija v sistemu lahko povzroc€i vrtenje rezalne
enote, ko sprostite blokado.

e Ce je potrebno, pri nanasanju sredstva za ostritev
rezil vretena uporabljajte krtaCo z dolgim ro€ajem.

e Ko prilagajate ali vzdrzujete rezila, nikomur ne
dovolite v blizino.

e Ce ro¢no obradate rezalne enote, vedno nosite
rokavice.

¢ Ce imajo rezalne enote hidravliéni pogon, lahko
vrtenje ene enote povzrodi vrtenje druge.

® Rezalna enota se ustavi v priblizno petih sekundah
po izklopu. Ce menite, da se vaSe rezalne enote ne
ustavijo v predvidenem ¢€asu, odpeljite stroj k
pooblaséenemu zastopniku, kjer bodo vas stroj lahko
varno pregledali in popravili.
0U02005,0000216-82-15JUL15




Varnost

Zascitite otroke

e Ce otroci zabavo povezujejo s kosilnico za ko$njo
trave, ker jih je nekdo Ze peljal na njej, lahko pride do
resnih nesre¢ ali celo smrti.

® Otroke stroji za kosnjo trav in dejavnost koSenja
privabijo. Ne razumejo nevarnosti vrtecih rezil ali
dejstva, da jih morda voznik ni opazil.

e Oftroki, ki jih je kdo Ze peljal na kosilnici v preteklosti,
se lahko nenadoma pojavijo v obmogju ko3nje, saj se
Zelijo ponovno peljati, medtem pa jih lahko stroj
povozi.

¢ Ce voznik ni pozoren na prisotnost otrok, $e posebe;j
Ce se otrok stroju pribliza od zadaj, lahko pride do
tragi¢ne nesrece. Pred in med vzvratno voznjo
ustavite rezila kosilnice in skrbno preglejte pod in za
strojem, Ce se kje nahajajo ljudje, zlasti otroci.

® Na stroju ali dodatni opremi nikoli ne prevazajte
otrok, Cetudi so rezila izklopljena. Otrok ne vlecite v
vozu ali prikolici. Lahko padejo z voza ali prikolice in
se resno poskodujejo ali vpletejo v varno delovanje
stroja.

e Stroja nikoli ne uporabljajte kot vozila za prosti Cas ali
za zabavo otrok.

® Nikoli ne dovolite, da bi stroj upravljal otrok ali
neusposobljena oseba. Vsem upravljavcem povejte,
da na stroju ali priklju¢ku ne smejo prevazati otrok.

® Med delovanjem stroja poskrbite, da bodo otroci v
hisi, zunaj obmocgja kosnje, in pod nadzorom
odgovorne odrasle osebe, ki ni voznik.

® Bodite pozorni na prisotnost otrok. Nikoli ne
predvidevajte, da bodo otroci ostali na istem mestu,
kjer ste jih nazadnje videli. Ce otrok vstopi v delovno
obmodje, zaustavite stroj.

0OU02005,0000217-82-05FEB13

Nosite primerna oblacila

o

2 o
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TCT015572—UN—24MAY 18
® Med upravljanjem stroja vedno nosite zasc€ito za odi
ali zasc¢itna oCala s stranskimi 8¢itniki.
® Nosite tesno prilegajo¢a oblacila in primerno
varnostno opremo za opravilo.

® Med ko$njo vedno nosite ¢vrsto obutev in dolge
hlace. Opreme ne upravljajte bosi ali z odprtimi
sandali.

® Nosite ustrezno za&citno pripravo, kot so usesni

Cepki. Moc€an hrup lahko povzroci tezave s sluhom ali
celo izgubo sluha.

TC00531,000021E-82-17MAY 18

Vzdrzevanje in shranjevanje

TCAL41691—UN—O08MAR13
® Nikoli ne upravljajte stroja v zaprtem obmocju, kjer se
lahko nakopicijo nevarni plini ogljikovega monoksida.

® |zklopite pogone, vkljuite ro¢no zavoro, ustavite
motor in izvlecite klju¢ ali izkljugite vZigalno svecko
(pri bencinskih motorjih). Pred nastavitvami,
Ci8Cenjem ali popravili poCakajte, da se vsi
premikajoci deli ustavijo.

e Qcistite travo in ostanke s kosilnih enot, pogonov,
glusilnikov in motorja, da preprecite nastanek
pozara. Ocistite razlito olje ali gorivo.

e Pustite, da se motor ohladi, preden stroj shranite, in
ga ne shranjujte v bliZini ognja.

® Med shranjevanjem in prevazanjem izklopite gorivo.
Goriva ne shranjujte in ne praznite v bliZini ognja.

® Stroj parkirajte na ravni podlagi. Stroja naj nikoli ne
servisira neusposobljena oseba. Pred pri¢etkom
preudite postopek vzdrzevalnega dela.

® Po potrebi za podporo elementov uporabite
podporna stojala.

® Pocasi popustite pritisk elementov s shranjeno
energijo.

® Med preverjanjem kosilnih enot bodite previdni. Med
servisiranjem kosilnih enot nosite rokavice in bodite
previdni.

® Rezila smete le zamenijati. Nikoli jih ne poskusite
ravnati ali variti.

® Pazite, da roke, noge, oblacila, nakit in lasje (e so
daljsi) niso v blizini premikajocih delov. Ce je mozno,
ne izvajajte nastavitev pri delujo¢em motorju.

® \/si deli naj bodo v dobrem delovnem stanju in vsi
strojni elementi dobro priviti. Zamenjajte vse
obrabljene ali poSkodovane nalepke.

e Med nastavljanjem stroja bodite previdni, da
preprecite zagozditev prstov med premikajo€a rezila
in fiksne dele stroja.

0OUO01082,00063F1-82-15FEB13

Preprec¢evanje pozara

® Prosimo, da pregledate ta priporocila z vsemi
upravljavci stroja. Za vpra8anja se posvetujte z
zastopnikom za John Deere.
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Varnost

Vedno upostevajte vse varnostne postopke na
nalepkah na stroju in v tem uporabniskem priro¢niku.
Pred izvajanjem pregledov ali ¢is€enjem vedno
izklopite motor, nastavite parkirno zavoro in
odstranite kontaktni kljuc.

Poleg rutinskega vzdrzevanja je eden najboljSih
nacinov za uc€inkovito delovanje vase opreme John
Deere in prepreCevanje pozara tudi redno
odstranjevanje nakopi¢ene umazanije s stroja.

Po delovanju pustite, da se stroj ohladi na odprtem
obmodju, preden ga odistite in shranite. Stroja ne
parkirajte poleg vnetljivih snovi, kot so les, blago ali
kemikalije, ter v bliZini odprtega plamena in drugih
virov vziga, kot so grelniki in pedi.

Pred shranjevanjem odstranite vse vnetljive
materiale z opreme, zlasti vso travo iz vre€ lovilnika
za travo, vsebnikov in tovorne prikolice.

Umazanija se lahko nabere kjerkoli na stroju, zlasti
na vodoravnih povrsinah. Pred uporabo stroja in po
njej popolnoma odstranite travo in smeti iz
motornega prostora, z obmocja glusnika, zgornjega
dela okrova kosilnice ali rezalnih enot. Ce kosnjo ali
muléenje izvajate na zelo suhi trati, bo morda

potrebno podrobnejse CiS¢enje.

Za prepreCevanje pozara je poleg CiS€enja stroja
pred uporabo in po njej najpomembneje, da je
okolica motorja vedno &ista. Druga obmogja, ki jih je
treba redno pregledovati in gistiti, so: za platiS&i
koles, kabelska napeljava, napeljave cevi ali vodov,
prikljuki za koSnjo itd. Pri ¢i8€enju teh obmodij vam
pomaga stisnjen zrak, izpihovalnik listja ali voda.
Pogostost teh pregledov in Cid€enja se razlikuje
glede na Stevilne dejavnike, vkljuéno z razmerami
delovanja, konfiguracijo stroja, delovnimi hitrostmi in
vremenskimi razmerami, Se posebej pri suhem,
vroCem in vetrovnem vremenu. Ko stroj upravljate v
takSnih razmerah, ¢ez dan redno pregledujte in
Cistite te predele.

Smeti se pogosto nabirajo tudi na prekomerno
namazanih delih, mestih pus€anja goriva ali olja in
politih delih na stroju. S pravo€asnim popravilom
stroja ter CiS€enjem goriva in olja lahko zmanjSate
nabiranje smeti.

Poskodovani lezaji ali pregrevanje lahko povzrocijo
pozar. Za zmanjSanje tveganja vedno upostevaijte
napotke v navodilih za upravljanje glede intervalov in
toCk mazanja. Z vpra$anji o pogostosti in mestih
mazanja se obrnite na najbliZzjega prodajalca. Enako
velja, Ce iz delov, kjer so leZaji zasliSite nenavaden
hrup. Ce stroj perete, medtem ko je Se vrog¢, lahko
prav tako zmanjSate zivljenjsko dobo lezajev in
povecate moznost prezgodnje okvare lezajev.

Pri shranjevanju ali transportu stroja vedno izklopite
gorivo, Ce stroj razpolaga z izklopom goriva.

Redno preverjajte, ali so vodi za gorivo, rezervoar,
pokrov in spojke razpokani in ali tesnijo. Po potrebi
zamenijajte.

0OU02005,0000221-82-27MAR19

Varno

ravnanje z gorivom

MXAL41938—UN—18FEB13

Da preprecite osebne in premozenjske poskodbe, z
gorivom ravnajte izjemno previdno. Gorivo je zelo
vnetljivo, hlapi goriva pa so eksplozivni:

Pogasite vse cigarete, cigare, pipe in druge vire
vzZiga.

Uporabite le posode, odobrene za shranjevanje
goriva. Uporabite le nekovinske, prenosne posode
za shranjevanje goriva, ki jih je odobril laboratorij UL
(Underwriter’s Laboratory) ali Amerisko zdruzenje za
testiranje in materiale (American Society for Testing
and Materials (ASTM)). Ce uporabljate lijak, mora biti
ta plasti€en in brez reSeta ali filtra.

Cepa rezervoarja za gorivo nikoli ne odstranite pri
delujoéem motorju. Preden dotocite gorivo, pustite,
da se motor ohladi.

Nikoli ne dotakajte ali izpuS&ajte goriva, ko je stroj v
zaprtem prostoru. Stroj premaknite na prosto in
zagotovite ustrezno ventilacijo.

Razlito gorivo takoj obrisSite. Cg gorivo polijete po
oblacilih, ta takoj zamenjajte. Ce se gorivo razlije
blizu stroja, ne poskuSajte zagnati motorja, temvec¢
premaknite stroj stran od obmocdja razlitja. Preprecite
nastanek kakrSnegakoli vira vzZiga, dokler se hlapi
goriva ne razprsijo.

Stroja ali posode z gorivom nikoli ne shranjujte v
blizini odprtega ognja, iskre ali kontrolne lucke, kot
npr. na grelniku vode ali drugi napravi.

Preprecite pozar ali eksplozijo, ki jo povzro€i
elektrostati¢na razelektritev. Elektrostaticna
razelektritev lahko vzge hlape goriva v neozemljeni
posodi z gorivom.

Posod nikoli ne polnite znotraj vozila ali na
tovornjaku ali v prikolici s plasti¢éno podlago. Posode
pred polnjenjem vedno postavite na tla, stran od
svojega vozila.

S tovornjaka ali prikolice odstranite opremo, ki jo
poganja gorivo, in dotoCite gorivo na tleh. Ce to ni
mozno, na takdni opremi dotodite gorivo s prenosno
posodo, raje kot z brizgalno pistolo za to¢enje goriva.

Pistola mora biti ves €as v stiku s obro€em
rezervoarja goriva ali odprtino posode, dokler toCenje
ni zaklju¢eno. Ne uporabljajte naprave za zaklep
potisne Sobe.
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Varnost

® Nikoli ne natodite ve¢ goriva, kot je dovoljeno.
Ponovno namestite Cep rezervoarja za gorivo in ga
varno privijte.

® Po uporabi varno namestite vse ¢epe posod z
gorivom.

® Pri bencinskih motorjih ne uporabljajte bencina z
metanolom. Metanol je Skodljiv za zdravje in okolje.

0U02005,0000223-82-120CT16

Ravnanje z odpadki in kemikalijami

Odpadki, kot so uporabljeno olje, hladilna tekogina,

zavorna tekoc€ina in akumulatorii, so lahko Skodljivi za

okolje in ljudi:

® Za odpadne tekocine ne uporabljajte posod za
pijace, saj jih lahko kdo spije.

e Za vec informacij o lo€evanju in odstranjevanju
odpadkov se obrnite na lokalni zbirni center za

odpadke ali na pooblasd¢enega zastopnika in kako
vas stroj ustaviti ob koncu Zivljenjske dobe.

OUMX068,000063A-82-16JUL15
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Upravljalni elementi

Upravljalni elementi

A— Rocica za plin

B— Diagnosti¢na opozorilna lucka

C— Element za prisotnost voznika

D— Rogéica parkirne zavore

E— Frekvenca upravljanja sponke (FOC)
F— Stevec obratovalnih ur

G— Stikalo za kosnjo/obratno vrtenje

H— Stikalo luéi (dodatna oprema)
|— Stikalo prikljuéne gredi

J— Stikalo vklop/stop

K— Vzvod sklopke

L—Rocica za nastavitev

M—Vhod za Service Advisor

TC102384—UN—25JUL22
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Upravljalni elementi

TCAL41477—UN—22JAN13
Krmilni elementi motorja

L—Zaporni ventil za gorivo
M—Rocica dusilne lopute
N—Rocica zaganjalnika

H2AC9Y3,0000034-82-25JUL22
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Upravljanje

Dnevni kontrolni seznam delovanja
O Preverite varnostni blokirni sistem.

OUMX068,00001D9-82-15MAR17

Prepreéite poskodbe na plasti€nih in
barvanih povrsinah

® Plasti¢nih delov ne brisite, e jih pred tem niste
splaknili. Brisanje s suho krpo lahko povzro€i praske.

e Zasditno sredstvo proti insektom lahko poskoduje
plastiéne in barvane povrsine. Ne prsite sredstva v
bliZini stroja.

® Pazite, da po stroju ne razlijete goriva. Gorivo lahko
poskoduje povrsino. Razlito gorivo takoj obriSite.

® Dolga izpostavljenost son¢ni svetlobi poskoduje
povrSino pokrova.

0OU01082,000646B-82-15FEB13

Nastavitev viSine krmila

TC102374—UN—19JUL22
1. Dvignite roCico za nastavitev krmila (A).

2. Potisnite krmilo navzgor ali navzdol, da nastavite
viSino.

h2ac9y3,1658244393518-82-19JUL22

Nastavitev kota krmila

TC102375—UN—19JUL22

1.0dVvijte dva vijaka (A) na vsaki strani nosilca.

2.Dvignite osnovo krmila (B) in ga potisnite v enega od
polozajev, da nastavite kot.

3.Privijte vijaka (A) na obeh straneh.

h2ac9y3,1658244518712-82-19JUL22

Uporaba upravljalnih elementov
Uporaba obroc¢a za prisotnost uporabnika

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Ta

stroj je opremljen s sistemom zaznavanja
prisotnosti uporabnika, ki varuje uporabnika in
osebe v blizini. Funkcij sistema za zaznavanje
prisotnosti uporabnika ne spreminjajte.

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Ne poskusajte
stroja premikati z obroéem za prisotnost
uporabnika. Obro€ ni zasnovan za podpiranje
teze stroja.

Rocica za prisotnost operaterja ob spustitvi ustavi
premikanje stroja proti naprej in rezalno enoto.

Rocaj za prisotnost upravljavca, ko je stisnjen z rocico,
dovoljuje vklop stopalke za premikanje in rezalne enote.

Uporaba stopalke za premikanje (premikanje proti
naprej)
1. Pritisnite obro¢ za prisotnost uporabnika na rocaj.

2. Potisnite roCico za premikanje proti naprej, da
vklopite pogon.

3. Sprostite obro¢ za zaustavitev voZnje.

Uporaba roc€ice za parkirno zavoro

Sprostite obro¢ za prisotnost in potegnite rocico za
parkirno zavoro, da ustavite premikanje kosilnice.

Uporaba stikala za koSnjo/obratno vrtenje

Stikalo za koSnjo/obratno vrtenje mora biti za vse
postopke koSnje in transporta v polozaju za ko$njo
(MOW). Polozaj za obratno vrtenje (BACKLAP) se
uporablja samo med servisiranjem stroja. (Glejte
Obratno vrtenje rezalnih enot v poglavju SERVIS.)
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Upravljanje

Uporaba stikala kardanske gredi (PTO)

TC102365—UN—19JUL22

Potiskanje stikala kardanske gredi v vklopljen polozaj

(A) zazene rezalno enoto samo za postopek kosnje, ¢e

so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

® Rocaj za prisotnost upravljavca je potisnjen proti
naprej in pridrzan z rocico.

® Parkirna zavora je sproSc¢ena.

e Rocica za premikanje je potisnjena proti naprej v
polozaj za vklop.

e Stikalo za obratno vrtenje/koSnjo je v poloZaju za
kosnjo (MOW).

® Premik stikala kardanske gredi v vklopljen pogon,
zaZene rezalno enoto za servisiranje z obratnim
vrtenjem samo &e so izpolnjeni naslednji pogoji:

e Stikalo za kosnjo/brusenje je v poloZaju za
BRUSENJE Z OBRATNIM VRTENJEM.

® Parkirna zavora je vklju¢ena.

® Rodica za premikanje je sproséena.

Premik stikala kardanske gredi v izklopljen polozaj
ustavi koSnjo vrtenje koluta v obratno smer.

h2ac9y3,1658227938947-82-19JUL22

Stevec obratovalnih ur stroja

. TC102366—UN—19JUL22
Stevec obratovalnih ur stroja (A) belezi dejanski ¢as
delovanja stroja in je stopnjevan v urnih intervalih po 1/
10. Uporabljen je lahko za urnik servisiranja za stroj in
za dokumentiranje, kdaj je bil servis izveden.

Za preverjanje Stevca obratovalnih ur, stroj varno

parkirajte (glejte Varno parkiranje v poglavju
VARNOST), vklopite parkirno zavoro in obrnite stikalo
kardanske gredi v izklopljen polozaj. Poglejte pod
roCico, da lahko odcitate zaslon.

h2ac9y3,1658228418856-82-19JUL22

Odstranjevanje transportnih koles

TC102367—UN—19JUL22
Oblika stojala se lahko razlikuje

1. Stroj postavite na stojalo (A).

2. Sprostite zapah (B) in potisnite kolo z gredi.
Postopek ponovite na drugi strani.

h2ac9y3,1658229840583-82-19JUL22

Zaganjanje motorja
A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!

® |zpuSni plini motorja vsebulejo ogljikov
monoksid in lahko povzro€ijo resno bolezen
ali smrt.

e Stroj premaknite na prosto, preden zazenete
motor.

® Motorja ne zaganjajte na ograjenem obmocju
brez primernega zra€enja.

® Na izpusno cev motorja prikljucite cevni
podaljSek, da preusmerite izpusne pline iz
obmogja.

® Omogodite dotok svezega zraka v delovno
obmocje, da iz njega odstranite izpusne
pline.
1. Zaklenite rocgico parkirne zavore.
2. Odklopite sklopko pogona.

3. Stikalo za zagon/zaustavitev pomaknite proti naprej v
polozaj za zagon.

4. Rocico za plin prestavite v polovi¢no odprt polozaj.
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Upravljanje

TCAL41482—UN—22JAN13

5. Zaporni ventil za gorivo (A) obrnite v vklopljen
polozaj (ON).

6. Rocico dusilne lopute (C) premaknite v zaprt polozaj.
7. Povlecite ro€ico zaganjalnika.
OPOMBA: Ce se motor po treh poskusih ne zaZene,

rocico dusilne lopute pomaknite nazaj v odprt
poloZaj.

8. Ko zazenete motor, rocico premaknite v odprt
polozaj.
9. Pustite, da se motor segreje, preden namestite tovor.

0OU01082,0006470-82-24JUN15

Zaustavitev motorja
1. Sprostite ro€aj za zaznavanje prisotnosti upravljavca.

2. Rocico za plin povlecite Cisto nazaj (proti
upravljavcu). Pustite motor v prostem teku 2—4
minute, da se ohladi.

OPOMBA: Ce kosilnice dlje éasa ne boste uporabljali,
zaprite zaporni ventil za gorivo (A) in pustite motor
teci, dokler se preostalo gorivo v uplinjacu ne iz¢rpa
in se motor ustavi (motor bo deloval nekaj minut).

3. Stikalo za zagon/zaustavitev povlecite nazaj (proti
upravljavcu) v polozaj za zaustavitev (STOP).

4. Zaporni ventil za gorivo (A) obrnite v polozaj za izklop
(OFF).

0OU01082,0006471-82-15FEB13

Upravljanje naprave za rahljanje zelenic ali
vrtljive krtaCe za trato (dodatna oprema)

Al

TCAL41484—UN—22JAN13
Vrtljivo krtaco nadzorujete z gumbom (A) na menjalniku
kosilne enote.

OPOMBA: Pred uporabo vedno sprostite ro¢aj za
zaznavanje prisotnosti upravljavca, vklopite roéno
zavoro in stikalo kardanske gredi postavite v
poloZaj za izklop. Preverite, ali se je vrtenje vretena
popolnoma ustavilo.

TCAL41485—UN—22JAN13

® Naprava za rahljanje zelenic ali vrtljiva krtaca za
travo nista vklopljena (nevtralno), ko je gumb za
nastavitev postavljen v navpi¢ni poloZaj in se na
obeh straneh vidi napis OFF (B).

® Za vklop naprave za rahljanje zelenic ali vrtljive
krtaCe za travo obrnite gumb za 180 °, dokler se na
obeh straneh ne vidi napis RUN (C).

0OU01082,0006472-82-15FEB13
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Upravljanje

Delovanje hibridnega sistema E-Cut

~ TC102368—UN—19JUL22
Po zagonu motorja bo za kratek ¢as zasvetila
diagnosti¢na opozorilna lu¢ka (A) na pokrovu krmila (B)
(en hiter utrip, ki mu sledi 2-3 sekundni utrip). To
pomeni, da je bil aktiviran 48-voltni krmilnik sistema E-
Cut Hybrid.

Ce krmilnik hibridnega sistema E-Cut zazna neobi¢ajno
stanje ali motnjo med delovanjem stroja, bo med
delovanjem motorja utripala diagnosticna koda na
opozorilni lucki (A). Stevilka kode se prikaze kot en
impulz ali serija impulzov, ki jim sledi kratek premor ali
drug enojni impulz ali serija impulzov. Koda ali kode se
bodo ponavljale, dokler se motor ne ustavi.

OPOMBA: Ce se prikaZe diagnosti¢na koda E-Cut,
medtem ko motor deluje z manj kot polnim plinom,
povecaijte plin do konca in nadaljujte z uporabo
stroja. Ce koda ne izgine, si jo zapisite in zaustavite
stroj. Za dodatne informacije glejte poglaviji
Vzdrzevanje elektricnega sistema in Odpravijanje
teZav v tem priroCniku.

Krmilnik se lahko samodejno izklopi in ustavi vrtenje
vretena, odvisno od vrste zaznane kode. Diagnosti¢na
opozorilna lu€ka hitro utripne, nato sledi 2-3 sekunde
utripanja. Krmilnik lahko ponastavite na naslednji nacin:

1. Stikalo prikljucne gredi obrnite v poloZaj za izklop in
nato v polozaj za vklop. Ce se ne prikaze nobena
koda in se obnovi vrtenje vretena, nadaljujte z
uporabo stroja. Ce indikatorska lu¢ka hitro utripne in
nato 2-3 sekunde utripa, nadaljujte z naslednjim
korakom.

2. Povlecite stikalo za zagon/stop v polozaj STOP, da
zaustavite motor. Stikalo za zagon/stop potisnite v
polozaj za zagon, zazenite motor in vklopite rezalno
enoto. Ce se ne prikaze nobena koda in se obnovi
vrtenje vretena, nadaljujte z uporabo stroja.

3. Ce se prikaZe kaksna koda ali vrtenja motovila ni
mogoce obnoviti, zaustavite stroj. Za dodatne
informacije glejte poglavji Vzdrzevanije elektricnega
sistema in Odpravljanje tezav v tem priro¢niku.

h2ac9y3,1658230743699-82-19JUL22

Prilagajanje frekvence prirezovanja (FOC)

TC102378—UN—20JUL22
Hitrost koluta je mogoce prilagoditi glede na vrsto
uporabe kosilnice za zelenice, vrsto uporabljene rezalne
enote ter viSino in stanje trave. Prilagodite krmilnik
frekvence prirezovanja (A) kot je zahtevano za dolo¢eno
uporabo. (Glejte Prilagajanje frekvence prirezovanja v
poglavju VZDRZEVANJE.)

h2ac9y3,1658324357988-82-20JUL22

Preizkusanje varnostnih sistemov

TCT005796—UN—08NOV12

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Izpusni plini motorja vsebujejo ogljikov
monoksid in lahko povzrogéijo resno bolezen ali
smrt.

A

® Stroj premaknite na prosto, preden zazenete
motor.

® Motorja ne zaganjajte na ograjenem obmocju
brez primernega zracenja.

® Na izpusno cev motorja prikljucite cevni
podaljSek, da preusmerite izpusne pline iz
obmocgja.

® Omogocite dotok svezega zraka v delovno
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Upravljanje

obmocgje, da iz njega odstranite izpusne
pline.

Pred vsako uporabo stroja je treba preveriti varnostne
sisteme, ki so namesc€eni na stroju. Pred izvajanjem
preizkusov varnostnih sistemov morate prebrati
navodila za upravljanje stroja in biti v celoti seznanjeni z
delovanjem stroja.

Uporabite naslednje kontrolne postopke, da preverite
normalno delovanje stroja.

Ce med katerim od postopkom pride do motnje, ne
upravljajte stroja. ObiS€ite svojega pooblaséenega
zastopnika za popravilo.

Te preizkuse izvajajte na praznem in odprtem obmocdju.
Nikomur ne dovolite v blizino.

OUMX068,0000775-82-14JUN23

Preizkusanje ro¢ne zavore
1. VKlopite ro¢no zavoro.

2. Zazenite motor v nizkem prostem teku.

3. Stisnite roaj za zaznavanje prisotnosti upravljavca.
4. Pocasi pritisnite pogonski vzvod.

Rezultat: Motor in kosilnica bi se morala ustaviti.

0OU01082,0006476-82-15FEB13

Preizkus stikala za zagon

1. Obrnite stikalo za zagon nazaj (proti upravljavcu) v
poloZaj za zaustavitev (STOP).

2. Povlecite pogonsko rocico.
Rezultat: Motor se ne bi smel zagnati.

0OU01082,0006477-82-15FEB13

Preizkus ro€aja za zaznavanje prisotnosti
upravljavca
1. Stroj uporabljajte v Cistem in odprtem prostoru.

2. Sprostite ro€aj za zaznavanije prisotnosti upravljavca.

Rezultat: Rezalno vreteno bi se moralo prenehati vrteti,
stroj pa bi se moral nehati premikati naprej. Motor mora
Se naprej delovati.

0OU01082,0006478-82-15FEB13

Zaustavitev v sili

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Pri
sunkovitem zaviranju lahko stroj postane
nestabilen. Ne zavirajte premoéno, razen v sili.

1. Sprostite roc€ico prisotnosti operaterja.
2. Aktivirajte parkirno zavoro.

3. Zasukajte stikalo delovanje/izklop v polozaj za izklop
(off).

0OU01082,0006479-82-28NOV22

Transport stroja na prikolici

Poskrbite, da bo imela prikolica vse potrebne ludi in
zakonsko predpisane oznake.

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Bodite posebej previdni, ko natovarjate ali
raztovarjate stroj na prikolico ali tovornjak ali z
njega.

Zaprite izklopni ventil goriva, ¢e je stroj
opremljen z njim.

OPOMBA: Nosilnost prikolice mora biti vec¢ja od skupne
teZe stroja in prikljuckov. (Glejte poglavje Tehnicni
podatki v priro¢niku za uporabnika vozila.)

. Prikolico parkirajte na ravni povrsini.

. Premaknite naprej na prikolico za tezak tovor.

. Aktivirajte parkirno zavoro.

. lzklopite stroj.

a b WO N =

. Stroji z zapiranjem goriva: Obrnite zaporni ventil za
gorivo v zaprt poloZaj.

TC102369—UN—19JUL22
6. Spredniji del stroja na obeh straneh sprednjih valjev
na toCkah (A) privezite na prikolico s pomoc¢jo mocnih
vrvi, verig ali kablov. Vrvi morajo biti napeljane
navzdol in navzven od stroja.
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Upravljanje

TC102370—UN—19JUL22
7. Zadniji del stroja na obeh straneh ro€ajev na to¢kah
(B) privezite na prikolico s pomocjo mocnih vrvi, verig
ali kablov. Vrvi morajo biti napeljane navzdol in
navzven od stroja.

h2ac9y3,1658234562981-82-19JUL22
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Upravljanje rezalnih enot

Vklop rezalne enote

OPOZORILO: Pazite, da se ne posSkodujete!

® Rezila so ostra in se hitro vrtijo:

® Z rokami in nogami se ne priblizujte rezilnim
kolutom, dokler stroj deluje.

® Preden vklopite rezilne kolute, preglejte
okolico ter otrokom in drugim osebam
narodite, naj se umaknejo.

OPOMBA: Med transportom stroja, mora biti sklopka
kardanske gredi v izklopljenem poloZaju.

1. Vklopite nezni prezraevalnik zelenice (e je na
voljo).

2. Medtem ko motor deluje, potisnite rocico za
prisotnost usSravljavca proti ro€aju in rogico za plin
proti naprej premaknite v polozZaj za hitro delovanje.

3. Sprostite parkirno zavoro in premaknite stikalo
kardanske gredi v vklopljen poloZaj.

4. Rocico za premikanje potisnite proti naprej, da
vklopite rezalno enoto in za¢nete s premikanjem proti
naprej.

OPOMBA: Ne zmanjsajte plina za veé kot 50 %. Ce se
prikaZe koda za nizko napetost, poveclajte
nastavitev plina.

5. V obmogjih z omejitvami hrupa ali drugimi
omejitvami, je mogoCe upocasniti motor, da
zmanjsate hrup. Ko se hitrost motorja zmanjsa, se
zmanjsa tudi hitrost voznje.

Krmilnik frekvenénega prirezovalnika (FOC) na tem
stroju vzdrzuje sinhronizacijo tal in hitrosti koluta pri
kateri koli izbrani hitrosti motorja.

0OUO01082,000647B-82-24JUN15

Zaustavitev v sili — kosilna enota

OPOMBA: Med kosnjo lahko v sili zaustavite vrtenje
vretena na tri nacine:

® Spustite ro€aj za zaznavanje prisotnosti upravljavca.
Vrtenje vretena in voznja naprej se ustavita.

e Stikalo kardanske gredi premaknite v poloZaj za
izklop. Vrtenje vretena se bo ustavilo, stroj pa bo
nadaljeval z voznjo napre;j.

e Stikalo za zagon/zaustavitev potisnite v poloZaj za
zaustavitev (STOP). Motor se bo ustavil. Vrtenje
vretena in voznja naprej se ustavita.

OPOMBA: Med praznim tekom stroja kosilne enote
lahko v sili na Stiri nadine zaustavite vrtenje
vretena:

e Stikalo za prazen tek stroja/koSnjo premaknite v
polozaj za kosnjo (MOW). Vrtenje vretena se bo
ustavilo.

® Spustite rocno zavoro. Vrtenje vretena se bo
ustavilo.

e Stikalo kardanske gredi premaknite v polozaj za
izklop. Vrtenje vretena se bo ustavilo.

e Stikalo za zagon/zaustavitev potisnite v poloZaj za
zaustavitev (STOP). Motor in vrtenje vretena se
bosta ustavila.

0OUO01082,000647C-82-15FEB13

Nastavljanje viSine kosa lovilnika za travo
(na zatic)

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Nastavljanje
zagotavlja, da se koS ne vleé¢e po trati/tleh.

OPOMBA: PridrZite vijak (B) s klju¢em, medtem ko
popuscate ali zategujete varovalno matico (A).

TCAL41491—UN—22JAN13

1. Popustite in odstranite varovalno matico (A) z vijaka

(B).

2. Premestite podloZke (C) nad plo$€o vpenjala (D), da

nastavite ko$ lovilnika (E) na Zeleno visino.

3. Namestite in zategnite varovalno matico.

MX52301,0000638-82-10JUL15
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Upravljanje rezalnih enot

Odstranjevanje in namesc¢anje kosa
lovilnika za travo (z zaticem)

Odstranjevanje

POMEMBNO: Pazite, da se ne poskodujete! Pravilna
orientacija vpenjala ko$a je prikazana spodaj.
Ce je vpenjalo nameséeno v nasprotni
orientaciji, se bo kos vilekel po trati/tleh.

1. Sprostite ro¢aj za prisotnost upravljavca, da sprostite
roCico potovalne sklopke in zaustavite vrtenje koluta.
2. Aktivirajte parkirno zavoro.

3. Stikalo kardanske gredi prestavite v izklopljeni
polozaj in preverite, da je vreteno popolnoma
zaustavljeno.

TCAL41492—UN—22JAN13

4. Stisnite roc€ico (A) na pritrdilnem nosilcu (B), da
sprostite ko$ lovilnika za travo z vpenjala (C).

5. Dvignite in odstranite pritrdilni nosilec z vpenjala.

6. Zavrtite koS navzgor z ogrodja rezalne enote in ga
izpraznite.

Namestitev

1. Speljite palice za poravnavo v koSu v reze v stranskih
plos¢ah rezalne enote.

2. Pritrdite pritrdilni nosilec (B) na vpenjalo (C).

MX52301,0000639-82-10JUL15

Odstranjevanje in namescanje lovilnika za
travo (neposredna namestitev)

TCT014137;.UN—29JUL16
1. Odstranite koSaro zbiralnika trave (A), primite roCico
(B) in povlecite koSaro navzgor ter z nosilcev (C).

2. Za namestitev koSare zbiralnika trave (A):
a. KoSaro drzite za rocico (B).
b. Poravnajte reze (D) v koSari z nosilci (C) na
rezalni enoti.

OPOMBA: Preverite poloZaj kosare po namestitvi.
Spodnji rob koSare mora leZati na vrhu precke
rezalne enote.

c. KoSaro spustite na nosilce.

MX52301,000063A-82-29JUL16

Upravljanje metle za travo

TCAL41626—UN—22JAN13
1. Nastavite metlo:
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Upravljanje rezalnih enot

e Ce zelite nastaviti vi§ino metle, odvijte dve
protimatici (A) in zavrtite vijak (B), dokler ne
dosezete zelene viSine metle. Ponovite na
nasprotni strani. Privijte protimatice, da pritrdite
metlo.

o Ce zelite nastaviti kot metle (C), odvijte dve matici
na obeh straneh in metlo zavrtite na nosilcih (E).
Dobro privijte obe protimatici.

2. Ce zelite odstraniti metlo, odstranite varovalno
matico (F), distan¢nik in osni vijak ter odstranite
metlo z nosilcema (G) z vretena.

0OUO01082,000640C-82-18FEB13

Upravljanje vrtljive krtace (dodatna
oprema)

TCAL41493—UN—22JAN13
Vriljivo krtao nadzorujete z gumbom (A) na menjalniku
kosilne enote.

OPOMBA: Pred uporabo vedno spustite rocaj za
zaznavanje prisotnosti upravljavca, vklopite rocno
zavoro in premaknite stikalo kardanske gredi v
poloZaj za izklop ter se prepricajte, ali se je vreteno
popolnoma ustavilo.

TCAL41494—UN—22JAN13

e Vrtljiva krtaca je v nevtralnem polozaju (ni vkljucena),
gumb za nastavitev pa je v navpi¢nem polozaju, tako
da se na obeh straneh gumba vidi napis OFF (B).

® Za vklop vrtljive krtae obrnite gumb za 180 °, dokler
se na obeh straneh gumba ne vidi napis RUN (C).

0OUO01082,000647F-82-15FEB13

Upravljanje neznega prezracevalnika
zelenice (GTC) (opcija)

|

oL Y

TCAL41495—UN—22JAN13
® NezZni prezracevalnik zelenice je izklopljen s krmilnim
gumbom (A) v navpiénem poloZzaju.
® Za vklop neznega prezraCevalnika zelenice, krmilni
gumb obrnite za 90° proti vodoravnemu polozaju.

POMEMBNO: Prepreéite poskodbe! Ce pripomoéek
Greens Tender (GTC) ali Fairway Tender
Conditioner (FTC) uporabite takoj po posipanju,
to lahko obrabi rezila, ki zato postanejo topa. Po
posipanju zelenice pocakajte vsaj tri dni,
preden uporabite pripomocek GTC ali FTC.

® Rahljanje vklju€uje plitvo navpi¢no rezanje. Rezila so
prilagojena tako, da kosijo poganjke in obracajo
odrezani material. Redno pozorno pregledujte teren,
da ne bi prislo do poskodb trate. Po potrebi ponovno
nastavite.

OPOMBA: Prvotna nastavitev naj bo enaka visini
kosnje, da ne poSkodujete trate.

Ce Zelite nastaviti globlje fino rezanje, visino
nastavite priblizno 0,79 mm (0,032 palca) pod
viSino kosnje.

1. Ko prvi¢ kosite zelenico, rezila pripomocka GTC
nastavite na visino, ki je enaka viSini koSnje.

2. Pri kosnjo s pripomockom GTC, pozorno opazujte
zelenico in bodite pozorni na neenakomerno kosnjo
in znake prekomerne ko3nje. Po potrebi pripomocek
GTC nastavite visje.

3. Zelenice preglejte 1-2 obratovalni uri po ko3nji.
Bodite pozorni na znake obarvanja trate v rumeno ali
rjavo barvo, kar je znak poskodbe trate.

4. Ce opazite znake poskodb, pri naslednji ko$nji
globino delovanja pripomocka GTC zmanj3ajte na
0,39 mm (0,016 palca).
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Upravljanje rezalnih enot

5. Postopek kosnje in fine obdelave nadaljujte Se 3 do 5
dni. Redno preverjajte, ali trata kaze znake poskodb.

6. Ce ni znakov prekomernega rezanja, globino
delovanja pripomoc¢ka GTC nastavite na 0,25 mm
(0,010 palca). Bodite pozorni na znake
prekomernega rezanja. Dva ali tri dni pregledujte
trato zaradi morebitnih znakov poskodb.

7. S to nastavitvijo pripomocka GTC kosite, ¢e ni vidnih
znakov poskodb. Globino delovanja pripomocka
GTC zmanjsajte za 0,25 mm (0,010 palca).

OPOMBA: Poskodbe trate so posledica skupka vplivov,
kot so zalivanje, temperatura, viaZnost, skropljenje
s kemikalijami, bolezni in odmiranje.

Intenzivnost obdelave morate ves Cas prilagajati
glede na spreminjanje teh pogojev.

V dolo¢enih primerih boste morali zmanj3sati
intenzivnost obdelave.

0OUO01082,0006480-82-24JUN15

Ciséenje rezalne enote

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Po pranju jih
namazite z mastjo, da iz priklju¢kov in lezajev
iztisnete vodo.

Trave z rezalnih enot ne odstranjujte z vodo pod
visokim tlakom.

® Med CiS€enjem z vodo pod visokim tlakom ne
izpirajte zatesnjenih delov motorja rezalnih enot. Ko
se leZaji ohladijo, lahko voda prodre vanje.

® Zunanjost stroja in kolute operite z veliko koli¢ino
vode pod nizkim tlakom.

® Z vodo ne izpirajte obmocij, kjer so namesceni deli
elektricnega sistema. Ce voda prodre v elektri¢ni
sistem, lahko povzro€i okvare.

e Zracne filtre oCistite s stisnjenim zrakom in ne z vodo.
Zmanijsajte tlak stisnjenega zraka pod 210 kPa (2,10

bar) (30 psi), kadar ga uporabljate za CiSCenje.

® Pred mazanjem odistite mazalke. Izgubljene ali
poskodovane mazalne nastavke nemudoma
zamenjajte.

0OU01082,0006481-82-24JUN15
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Servisni intervali

Vzdrzevanje stroja

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Izpiranje z vodo
pod visokim tlakom lahko poskoduje
komponente stroja.

Delovanje v tezkih pogojih zahteva pogostejse
vzdrzevalne intervale:

e Komponente motorja se umazejo ali
zamasijo, ¢e delujejo v hudi vrocini, kjer je
veliko prahu, ali v drugih tezkih razmerah.

® Motorno olje se lahko razkraja, ce stroj
stalno ali pogosto za kratek ¢as obratuje pri
nizkem Stevilu vrtljajev motorja.

Pri izvajanju rednega vzdrzevanja stroja upoStevajte te
razporede.

Vozilo varno parkirajte. (Glejte Varno parkiranje v
poglavju Varnost.)

OUMX068,000052F-82-23NOV21

Pred vsako uporabo
® Preverite motorno olje.
® Preverite sistem varnostnih zapor.

OUMX068,000019F-82-09SEP13

Po vsaki uporabi

® Preverite od dolijte gorivo.

e QOcistite smeti s stroja.

e QOcistite smeti s kosilnih enot in priklju¢kov.
® Po CisCenju namatzite stroj.

OUMX068,00001A1-82-09SEP13

Utekanje (po prvih 5 urah)

® Preverite pogonski jermen za vleko.

OUMX068,00001A0-82-09SEP13

Utekanje (po prvih 20 urah)
® Zamenjajte motorno olje.
e QOdistite posodo za usedline goriva.

OUMX068,00001A2-82-09SEP13

Utekanje (po prvih 50 urah)

® Preverite napetost verige.

® Zamenijajte olje v zobnidkem gonilu.

OUMX068,00001A3-82-09SEP13

Vsakih 50 ur

o Namazite komponente vleénega in zavornega
drogovija.

¢ Namazite komponente elementa za prisotnost
voznika.

¢ Namazite lezaje pogonskega valja

h2ac9y3,1657796554610-82-14JUL22

Vsakih 100 ur
® Preverite zracni filter in ga po potrebi odistite.

® Preverite sveCko, po potrebi oCistite in nastavite
razmik.

Pregled nivoja olja ohisja menjalnika.

Preverite varovalo iskre, po potrebi o istite.
Odistite posodo za usedline goriva.

Ocistite filter goriva v spojki rezervoarja za gorivo.
Preverite napetost pogonskega jermena.
Zamenjajte motorno olje.

h2ac9y3,1657796535593-82-14JUL22

Vsakih 200 delovnih ur

® Privijte matico nosilnika na napravi za uravnavanje
ali krtaCi (Ce je priloZzena).

OUMX068,00001D7-82-13SEP13

Vsakih 300 ur

Preverite zra¢nost ventilov.

Zamenijajte papirnati element zraCnega filtra.
Preverite napetost verige.

Zamenijajte vzigalno svecko.

Preverite jermen alternatorja.

Preverite hitrost motorja v prostem teku.

VS70618,0000F4B-82-22SEP21

Vsakih 500 ur ali letno
® Preglejte ventile.
e (Qdstranite obloge izgorevalne komore.

VS70618,0000F4C-82-22SEP21
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Vzdrzevalno mazanje

Mazalna mast

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Uporabljajte
priporo¢ena maziva John Deere, da preprecite
okvare sestavnih delov in predéasno obrabo.

Priporoéljiva maziva John Deere so ucinkovita
znotraj povpreénega obmocja temperature
zraka -29 do 135 stopinj C (-20 do 275 stopinj F).

Ce stroj deluje zunaj tega temperaturnega
obmoc¢ja, se obrnite na svojega zastopnika za
servisna dela za posebna maziva.

Priporoc¢a se uporaba naslednjih maziv:

® Posebna mast za ko3njo zelenice za golf John Deere

® \VeCnamenska mast John Deere Multi-Purpose SD
Polyurea Grease SD Polyurea

Ce ne uporabljate katerega od priporogljivih maziv,
pazite, da uporabljate splosno ve€namensko mazivo s
stopnjo NLGI §t. 2.

Vozne razmere v mokrem vremenu ali pri visoki hitrosti
lahko zahtevajo uporabo posebnega maziva. Za
informacije se obrnite na zastopnika za John Deere.

OUMX068,00001DB-82-24JUN15

Olje za menjalnik in hidravliko

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Stroj je
tovarnisko napolnjen z menjalniskim/
hidravli€énim oljem John Deere HY-GARD™
(J20C). NE mesajte razli¢nih olj. NE uporabljajte
olja za samodejne menjalnike tipa »F«.

BIO HY-GARD

HY-GAR D J20C
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TCAL41496—UN—22JAN13
Do naslednje menjave olja vedno izberite viskoznost
olja glede na priakovane zunanje temperature.

Priporo€amo, da uporabljate olje za menjalnike/
hidravli¢no olje John Deere J20C Hy-Gard™.

Ce predpisi zahtevajo uporabo biologko razgradljivega
olja, uporabite olje John Deere Bio Hy-Gard™.

0OU01082,0006490-82-24JUN15

Biolosko razgradljivo olje
Uporaba

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Ne
priporoéamo uporabe drugih biolosko
razgradljivih olj kot olja Bio Hy-Gard™.

Ce morate ali Zelite za mazanje uporabljati biologko
razgradljivo mazivo, priporoamo Bio Hy-Gard™. Bio
Hy-Gard™ je mogoce uporabljati pri obi¢ajnih pogojih
za kosnjo.

Biolosko razgradljivih maziv NE uporabljajte za
naslednja dela:

® stroje, ki se uporabljajo za red&enje trate;

® koSnjo s poglobljenimi pasovi pri temperaturah nad
32 °C (90 °F).

® Mesanje biolosko razgradljivega in mineralnega olja
zmanjSa razgradljivost maziva v stroju. Ce meSate
olji Hy-Gard™ in Bio Hy-Gard™, se zmogljivost
stroja ne bo zmanj3ala.

Obratovanje pri nizkih temperaturah

Ce stroj, ki uporablja olje Bio Hy-Gard™, ali posodo s
tem oljem dlje ¢asa shranjujete pri nizkih temperaturah,
morate stroj oz. posodo z oljem za&¢ititi. Olje Bio Hy-
Gard™ obi¢ajno zamrzne pri naslednjih pogojih:

® Ce je Sest mesecev shranjeno pri temperaturi od -18
do -23 °C (od -1 do -10 °F);

® Ce je sedem dni shranjeno pri temperaturi od -23 do
-26 °C (od -10 do -15 °F);

® Ce je tri dni shranjeno pri temperaturi od -26 do -29 °
C (od -15 do -20 °F);

® Ce je dva dni shranjeno pri temperaturi od -29 do -34
°C (od -20 do -30 °F);

® Ce je en dan shranjeno pri temperaturi pod -34 °C
(-30 °F).

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Dokler olje Bio
Hy-Gard™ ne doseze ustrezne viskoznosti, ne
smete zagnati motorja stroja ali izvajati
kakrsnih koli postopkov.

e Ce sumite, da je olje Bio Hy-Gard™ zmrznilo,
MORATE stroj oz. posodo segreti na najmanj 0 °C
(32 °F). To temperaturo vzdrzujte najmanj 24—48 ur,
da bo olje doseglo varno delovno viskoznost.

0OU01082,0006491-82-24JUN15

Menjava HY-GARD z BIO HY-GARD

Pri sistemih, ki jim boste zamenjali HY- GARD z BIO HY-
GARD, sledite postopku, ki je opisan spodaj, da
dosezete najvecdjo biolosko razgradljivost maziva.

1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.
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Vzdrzevalno mazanje

Zaustavite motor in potegnite rocno zavoro. Mazanje vretena
Izpraznite olje v menjalniku.

Napolnite menjalnik z BIO HY-GARD do ustrezne
ravni.

5. Zazenite motor in nastavite na srednjo hitrost
prostega teka.

6. Veckrat zavrtite vle€no sklopko, pri éemer naj bo
kardanska gred izklopljena.

7. Ustavite motor in preverite nivo olja v menjalniku.
Dodajte BIO HY-GARD do ustreznega nivoja.

8. Stroj vsaj dve uri uporabljajte v normalnih

obratovalnih pogojih. TCAL41499—UN—22JAN13
Mazalna mast John Deere za mazanje kosilnih enot za
golfi€a in trate.

9. Ponovite korake 1-7.

10. Upostevaijte priporo€eni urnik vzdrzevanja. OUNIX068.00001DD-62-135EP13

0OU01082,0006492-82-15FEB13

] o o Mazanje vhodnega pogona
Mazanje naprave za rahljanje zelenic ali

pogona vrtljive krtace za travo

TCAL41500—UN—22JAN13
Na sliki je leva stran od zadaj.

1. Vhodni pogon namazite na levi strani proti pogonski
verigi na tocki (A) z ve€namenskim mazivom John
Deere Multi-Purpose SD Polyurea Grease ali
enakovrednim ve€namenskim mazivom SAE.

TCAL41498—UN—22JAN13

Namazite GTC ali menjalnik vrtljive krtae (A) in lezaj
podporne roke (B) z mastjo John Deere za mazanje
kosilnih enot za golfis¢a in trate.

TCAL41501—UN—22JAN13

Na sliki je desna stran od zadaj.
OUMX068,00001DC-82-13SEP13

2. Vhodni pogon namazite na desni strani proti
pogonski verigi na toc¢ki (B) z ve€namenskim

27



Vzdrzevalno mazanje

mazivom John Deere Multi-Purpose SD Polyurea
Grease ali enakovrednim veénamenskim mazivom
SAE.

0OU01082,0006495-82-15FEB13

Mazanje sprednjega valja

TCAL41502—UN—22JAN13
Na sliki je rebrasti valj

Valj namazite na toCkah (A) z ve€namenskim mazivom
John Deere Multi-Purpose SD Polyurea Grease ali
enakovrednim ve¢namenskim mazivom SAE.

0OU01082,0006496-82-15FEB13

Mazanje pogonskega valja

TCAL41503—UN—22JAN13
Na sliki je leva stran od zadaj.

TCAL41504—UN—22JAN13
Na sliki je desna stran od spredaj.

Pogonski valj namazite na tockah (A in B) z
ve¢namenskim mazivom John Deere Multi-Purpose SD
Polyurea Grease ali enakovrednim veénamenskim
mazivom SAE.

0OU01082,0006497-82-15FEB13

Mazanje zadnjega valja in regulatorjev
viSine reza

TCAL41505—UN—22JAN13

Na sliki je leva stran.

" TCAL41506—UN—22JAN13
Na sliki je desna stran.

Zadniji valj namazite na dveh tockah (A) in regulatorje
viSine reza na dveh toCkah (B) z ve€namenskim
mazivom John Deere Multi-Purpose SD Polyurea
Grease ali enakovrednim ve¢namenskim mazivom
SAE.

0OU01082,0006498-82-15FEB13
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Vzdrzevalno mazanje

Preverjanje in dolivanje koli€ine olja v
menjalniku

TCAL41507—UN—22JAN13

1. Odstranite transportna kolesa in stroj postavite tako,
da so vlecni boben ter sprednji in zadnji valji na ravni
povrsini.

2. Odstranite izpustni ¢ep (A).

3. Preverite nivo maziva. Olje mora biti na dnu odtoéne
odprtine.

4. Po potrebi skozi zgornjo odprtino (B) dodajte olje
John Deere Hy-Gard.

Tehni€ni podatki
Gonilo—Prostornina. . . . .. ... ... 0,141 (0,3 pt) ali 140 ml (4,8 oz.)
5. V odprtino (A) namestite izpustni ¢ep in tesnilo in ju
tesno privijte.

6. Odstranite klado, ki ste jo uporabili za izravnavo
enote.

0OU01082,0006499-82-15FEB13

Mazanje veznih ¢lenov krmilja pogona

;I'CAL41'508—UN—22JAN13
1.Vezne ¢&lene krmilja pogona namazite na to¢kah (A in
B) z ve€namenskim mazivom John Deere Multi-

Purpose SD Polyurea Grease ali enakovrednim

veénamenskim mazivom SAE.

0OUO1082,000649A-82-15FEB13
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Servis motorja

Emisije ogljikovega dioksida (CO-)

Za identifikacijo proizvodnje ogljikovega dioksida (COz2)
poiscite oznako za emisije motorja. Poi€ite ustrezno
druzino na emisijski nalepki in glejte spletno stran
proizvajalca motorja, navedeno spodaj.

http://www.briggsandstratton.com
https://power.kohler.com/en/engines
https://www.Kawasaki-Engines.eu/en/support/
http://www.honda-engines-eu.com/co2

Te meritve CO: so rezultat testiranja zastopnika skupine
(nadrejenih) motorjev doloCenega tipa (druzine
motorjev) v fiksnem preskusnem ciklu v laboratorijskih
pogojih in ne morejo biti podlaga za kakrsnakoli jamstva
ali trditve o delovanju specificnega motorja.

MK71445,000007A-82-13MAY 19

Izogibajte se hlapom

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Izpusni plini motorja vsebujejo ogljikov
monoksid in lahko povzro€ijo resno bolezen ali
smrt.

e Stroj premaknite na prosto, preden zazenete
motor.

® Motorja ne zaganjajte na ograjenem obmocju
brez primernega zracenja.

® Na izpusno cev motorja prikljucite cevni
podaljSek, da preusmerite izpusne pline iz
obmoéja.

® Omogocite dotok svezega zraka v delovno
obmocje, da iz njega odstranite izpusne
pline.

0OUO01082,000649C-82-24JUN15

Motorno olje za bencinski motor
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TS1744—UN—25AUG20

Stopnje viskoznosti olja glede na temperaturo zraka

Do naslednje menjave olja vedno izberite viskoznost
olja glede na priakovane zunanje temperature.

Uporaba olj enorazredne viskoznosti kot so SAE 30 ali
SAE 40 lahko zmanjSajo porabo olja v zra¢no hlajenih
motorjih.

Naslednja olja so odobrena:

e John Deere Plus-50™ ||
e John Deere Turf-Gard™

Uporabite lahko tudi druga olja, e ustrezajo eni ali vec
od naslednjih zahtev:

ILSAC GF-6A

API Service Category SP
API Service Category SN
API Service Category SM
API Service Category SL
API Service Category SJ
ACEA QOil Sequence A3/B3
ACEA Oil Sequence A3/B4
ACEA QOil Sequence A5/B5
ACEA QOil Sequence C5
ACEA Oil Sequence C4
ACEA Oil Sequence C3
ACEA Oil Sequence C2
ACEA Qil Sequence C1

DX,ENOIL2-82-15JUL20

Plus-50 je blagovna znamka druzbe Deere & Company
Turf-Gard je blagovna znamka druzbe Deere & Company
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Servis motorja

Bencin za stiritaktne motorje

Uporabljajte neosvin&en bencin z minimalnim oktanskim
Stevilom 87 AKI (anti-knock index) ali 90 RON (research
octane number). Priporo¢amo bencin, ki ustreza
standardu EN 228 ali ASTM D4814.

MeSanice neosvintenega bencina z najve¢ 10% etanola
ali 15% MTBE (metil tetra-butil eter) so prav tako
sprejemljive.

A OPOZORILO: ZmanjsSajte tveganje za pozar. Z

gorivom ravnajte previdno. NE polnite
rezervoarja goriva, ¢e je motor vklopljen ali
vro€. Ustavite motor in po€akajte nekaj minut,
da se ohladi, preden zaénete polniti rezervoar.
Rezervoar goriva napolnite samo do zaéetka
nastavka za dolivanje.

Rezervoarje polnite na prostem. Med
dolivanjem goriva ali vzdrzevalnimi deli na
sitemu za gorivo NE smete kaditi.

Gorivo hranite v ustrezno oznac¢enih posod iz
polietilena.

Pri skladi$€enju gorivu dodajte ustrezno koli¢ino
sredstva za regeneracijo in stabilizacijo goriva (John
Deere Gasoline Conditioner and Stabilizer ali podobno
sredstvo).

POMEMBNO: NE UPORABLJATE metanola ali
mesanic, ki vsebujejo metanol.

lIzogibajte se razlivanju goriva. Bencin lahko
poskoduje plasti€ne in barvane povrsine.

NE MESAJTE olja z bencinom.

DX,FUEL2-82-15MAY13

Polnjenje rezervoarja goriva

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!

Hlapi goriva so eksplozivni in vnetljivi:

® Pred polnjenjem rezervoarja goriva izklopite
motor.

® Preden dotocite gorivo, pustite, da se motor
ohladi.

e Ko ravnate z gorivom, ne kadite.

® Pazite, da gorivo ne pride v stik s plamenom
ali iskro.

® Gorivo polnite na prostem ali na dobro
prezracevanem obmocju.

e Razlito gorivo takoj obrisite.

e Da prepredite elektrostaticno razelektritev,
uporabljajte ¢isto odobreno nekovinsko
posodo.

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Nesnaga in
voda v gorivu povzrocita Skodo na motorju:

e Z odprtine rezervoarja goriva ocistite
umazanijo in nesnago.

e Uporabite Cisto, sveze, stabilizirano gorivo.

® Rezervoar goriva napolnite na koncu dneva
vsakodnevnega delovanja, da preprecite
kondenzacijo in zamrzovanje pri mrzlem
vremenu.

¢ Ce uporabljate lijak, mora biti ta plasti¢en in
brez reSeta ali filtra.

1. Stroj varno parkirajte. (Glejte Varno parkiranje v
poglavju Varnost.)
2. Pocakajte, da se motor ohladi.

3. Odstranite vse ostanke z obmocja okrog ¢epa
rezervoarja goriva.

4. PocCasi odstranite ¢ep rezervoarja goriva, da tlak v
rezervoarju pocasi izhaja.

5. Napolnite rezervoar goriva samo do dna nastavka za
dolivanje. Ne dolijte ga prek oznake.

OPOMBA: Pri nekaterih modelih pokrov rezervoarja za
gorivo klikne, ko je trdno namescen.

6. Namestite pokrov rezervoarja za gorivo in ga
zategnite.

MP47322,00F4675-82-10AUG23

Nastavitev napetosti rocice za plin

TC102107—UN—O03MAY22
1. Odstranite dva vijaka (A) na vsaki strani pokrova
krmila.

2. Odstranite pokrov krmila (B).




Servis motorja

L5

TC102371—UN—19JUf22
3. Z dvema klju€ema privijte ali zrahljajte varovalno
matico (C) na vijaku tecaja plina (D). Pri pravilni
napetosti se ro€ica za plin zlahka premika, vendar
med delovanjem ohranja zeleno nastavitev plina.

4. Namestite pokrov krmila z dvema vijakoma in ga
privijte.

H2AC9Y3,0000035-82-19JUL22

Ciséenje zraénega filtra

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Ce
se dotaknete vrocCih povrsin, se lahko opecete.
Ce je motor obratoval, so motor, komponente in
tekocine vroce. Pocakajte, da se motor ohladi,
preden zaénete z izvajanjem vzdrzevalnih del v
blizini motorja in njegovih sestavnih delov.

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Skozi
poskodovan element zra¢nega filtra lahko v
motor prodrejo smeti in umazanija:

® Ne spirajte papirnatega elementa.

® Ne poskusajte ocCistiti papirnatega elementa
tako, da z njim rahlo udarjate ob drug
predmet.

® Za cCiS¢enje elementa ne uporabljajte
stisnjenega zraka.

® Element zamenjajte samo, ¢e je umazan,
poskodovan ali ima razpokano tesnilo.

1. Odstranite krilato matico (A), da odstranite pokrov
zracnega filtra (B).

TCAL41514—UN—22JAN13
2. Odstranite drugo krilato matico (A), da odstranite
element zra¢nega filtra (C) in predfilter (D).

3. Ohisje, predfilter, element in gumijasto tesnilo (E)
preglejte na poSkodbe. Ohisje se mora dobro
prilegati in omogoc€ati, da v uplinja pride samo
filtriran zrak. Po potrebi ga zamenijajte.

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Predfiltra ne
Cistite topilom ali stisnjenim zrakom.

4. PrepriCajte se, da ni¢ ne ovira pretoka zraka.
5. Predfilter (D) - Ocistite vsakih 25 obratovalnih ur:
e QOperite v detergentu in vodi, splaknite s €isto
vodo.
e Temeljito posusite.
® Element zracnega filtra (C) - Operite ali
zamenijajte vsakih 100 obratovalnih ur:
¢ Ce je element umazan ali poskodovan, namestite
nov element.
e Sestavite sklop zra&nega filtra in namestite dve
krilati matici. PrepriCajte se, da je ohiSje (F)
pravilno name&c¢eno pred sestavljanjem.

OUO1082,00064A2-82-24JUN15
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Ciséenje posode za usedline goriva in filtra
goriva

TCAL41515—UN—22JAN13
1. Zaporni ventil za gorivo (A) obrnite v poloZaj za izklop
(OFF).

2. Odbvijte in odstranite posodo za usedline (B) in
tesnilni obrocek (C).

3. Odstranite filtrirno sito za gorivo (D).

4. Temeljito oCistite posodo za usedline (B) in filtrirno
sito za gorivo (D) z razmascevalcem John Deere ali
enakovrednim.

5. Namestite filtrirno sito za gorivo (D), tako da je zati¢
(E) poravnan z rezo (F) in zati¢ (G) z zarezo (H) na
uplinjacu.

6. Namestite tesnilni obro¢ek (C) in posodo za usedline
(B). Mocno pritrdite posodo za usedline.

7. Obrnite izklopni ventil goriva, da bo popolnoma odprt
(ON) in preverite, ali kje pusca.

0OUO01082,00064A3-82-15FEB13

Preverjanje nivoja motornega olja

POMEMBNO: Prepreéite poskodbe! Ce nivoja olja
ne preverjate redno, to lahko privede do resnih
tezav z motorjem, ¢e je nivo olja zunaj
delovnega obmogéja:

® Motor mora biti na nivoju pred preverjanjem
nivoja olja.

® Pred delovanjem preverite nivo olja.

e Nivo olja preverite, ko je motor hladen in ne
deluje.

® Olje mora biti med obema oznakama na
merilni palici.

® Pred dolivanjem olja izklopite motor.

OPOMBA: Ce motor deluje veé kot stiri ure delovanja na

dan, olje preverjajte dvakrat dnevno.

Ko preverjate nivo motornega olja, mora biti motor
hladen.

TCT014109—UN—22JUL16

1. Za usmeritev motorja v raven (vodoravni) polozaj (A),

pod sprednji valj rezalne enote podstavite klado.

OPOMBA: Za preverjanje nivoja olja v motor ne privijte

merilne palice.

2. lzvlecite merilno palico (B), jo obriSite in merilno

palico prosto vstavite v polnilni nastavek.

3. Odstranite merilno palico in preglejte nivo olja. Ce na

merilni palici ni olja ali ga je le malo, dolijte do nivoja
polno (C). Ne dolijte ga prek oznake.
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4. Morebitno razlito olje obriSite s kosilnice.

OUMX068,00010F2-82-22JUL16

8. Morebitno razlito olje obriSite s kosilnice.

OUMX068,00010F3-82-22JUL 16

Menjava motornega olja

OPOMBA: Zamenjajte motorno olje po prvih 20
obratovalnih urah, nato vsakih 50 obratovalnih ur.
Nastavki za preverjanje in polnjenje se nahajajo na
sprednjem in zadnjem delu stroja.

1. Motor naj obratuje nekaj minut, da se olje segreje.

2. Za usmeritev motorja v raven (vodoravni) polozaj (A),
pod sprednji valj rezalne enote podstavite klado.

3. Ugasnite motor.

TCAL41518—UN—22JAN13
4. Odvijte izpustni vijak (A) in izpustite olje v zato
primerno posodo.

5. Namestite odtocni Cep.

“TCT014109—UN—22JUL16
6. Odstranite merilno palico (B) in jo obriSite.

7. Dolijte dolo€eno koli¢ino olja do nivoja polno, vendar
ne napolnite prekomerno. (Glejte razdelek
Preverjanje nivoja motornega olja.)

Tehniéni podatki

Motorno olje—Prostornina. . . . ...... ... ... o oL 0,61
(0,63 qt)

Ciséenje vzigalnih sveék in prilagajanje
odprtin elektrod

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete! Ce
se dotaknete vrocih povrsin, se lahko opecete.
Ce je motor obratoval, so motor, komponente in
tekocine vroce. Pocakajte, da se motor ohladi,
preden za€nete z izvajanjem vzdrzevalnih del v
blizini motorja in njegovih sestavnih delov.

TCAL41520—UN—22JAN13

1. Odklopite kabel svecke (A) in odstranite kabel.

2. Temeljito ocistite Eep z uporabo topila z visokim
plamenis¢em in zi¢nato krtaco.

3. Preverite, ali so na svecki vidne razpoke na
kerami¢nem ohisju, razjedene ali drugace
poskodovane elektrode in drugi znaki poskodb.

OPOMBA: V Kanadi smete sve¢ko zamenjati s svecko z
upornikom.

4. Po potrebi zamenjajte svecko.

TCAL41521—UN—22JAN13
5. Z okroglim zi¢natim tipalnim merilom preverite vrzel
svecCke (B).

6. Vrzel mora ustrezati specifikaciji.

Tehni¢ni podatki
Vzigalna svecka—Razmik. . .. . ... 0,7-0,8 mm (0,028-0,031 palca)
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7. Zamenjajte vrzel, tako da premaknete samo zunanjo
elektrodo proti sredis¢ni elektrodi.

8. Namestite Cep in ga privijte skladno s specifikacijami.

Tehni€ni podatki
Vzigalna sveCka—Zatezni
MOMENt. . . . 18 N'm (13 Ib.-ft.)
9. Priklopite kabel vZigalne svecke.

0OUO01082,00064A6-82-24JUN15
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Vzdrzevanje rezalnih enot

Odstranjevanje in namescanje rezalnih zavrtite in odstranite sklop pogonskega motorja (F) z
enot rezalne enote.

Odstranjevanje rezalne enote

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Podprite ro¢aj
stroja, preden odstranite rezalno enoto, da
preprecite nenadzorovano prevracanje stroja.

1. Vozilo varno parkirajte. (Glejte Varno parkiranje v
poglavju VARNOST.)

OPOMBA: Ce uporabljate kosaro z neposrednim
namescanjem, odstranite vpenjalo (C). Namestite
vpenjalo v nasprotni smeri tako, da ukrivijeni del
vpenjala kaZe navzdol.

- TCAL41 524—UN—-?2:.?°\N'1 3
4. Odstranite vzmetni zaporni zati¢ (A), ploS¢ato
podlozko (B) in omejevalno verigo (C) s sidrirnega
zati¢a na obeh straneh rezalne enote.

OPOMBA: Ce verige odstranite z zatiéa nosilne rogice

(D), oznacite ¢len, tako da lahko pravilno namestite
dvizne verige.

Namescanje rezalnih enot

TCTO11727—UN—22SEP14
2. Odstranite vzmetni zaporni zati¢ (A) in zati¢ viliCaste
glave (B), ki pritrjujeta rezalno enoto in vpenjalo
kosare (C) na nosilno ro€ico (D). Rezalno enoto

pomaknite stran od stroja.

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Motorja
NIKDAR ne dvigajte ali prenasajte tako, da ga
primete za Zice.

TCAL41525—UN—22JAN13
1. Preverite, ali je notranjost ohisja lezaja vretena (A)
dobro namazana. Ce je potrebno dodatno mazanje,
v ohi$je (A) in notranje utore koluta (B) dodajte mast
John Deere Golf and Turf Cutting Unit Grease.

2. Poravnaijte utore na gredi pogonskega motorja (C) z
notranjimi utori na kolutu. Namestite sklop
pogonskega motorja (D) na rezalno enoto.

TCAL41523—UN—22JAN13
3. Popustite prirobni¢na vijaka s Sestrobo glavo(E) in
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Vzdrzevanje rezalnih enot

TCT0117286—UN—22SEP14
6. Poravnajte luknje v sprednjem tecaju (G), vpenjalo
ko8are (H) in nosilno rocico rezalne enote (I).

TCAL41526—UN—22JAN13
3. Zavrtite pogonski motor po potrebi, da luknje z
zarezami (D) v ohiSju poravnate z luknjami z navoji
(E) v rezalni enoti. 7. Pazite, da je vpenjalo ko$are pravilno usmerjeno (H).
Do konca vstavite zati¢ vilicaste glave (J) in ga
pritrdite z vzmetnim zapornim zati¢em (K).

 TCAL41529—UN—22JAN13

S _ B _ TCAL41527—UN—22JAN13 8. Namestite dviZzne verige (L) na zatiCe na ohisju
4. Nlameslt-'lte in privijte prirobnicne vijake s Sestrobo rezalne enote. Pazite, da verige niso prepognjene.
glavo (F). 9. Namestite ploske podloZzke (M) in vzmetne blokirne
5. Rezalno enoto pomaknite pod stroj. zati¢e (N) na vse zati¢e ohi$ja rezalne enote. (Glejte
. Nastavljanje omejilnih verig rezalne enote v tem
OPOMBA: Ce uporabljate koSaro z neposredno poglavju.)

namestitvijo, odstranite vpenjalo (H). Namestite
vpenjalo v nasprotni smeri tako, da ukrivijeni del
vpenjala kaZe navzdol.

OUMX068,0000A00-82-24JUN15

Nastavitev Scitnika rezalne enote

OPOMBA: Ce $¢itnik nastavite &im bliZje rezilom,
izboljSate ucinkovitost pobiranja trave v vecini
delovnih pogojev.
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JAN13
1. Odvijte vijaka (A) in varovalni matici na obeh straneh

rezalne enote. TCAL41532—UN—22JAN13

| _—— 2. Odstranite tri matice na pogonskem pokrovu (A) in
e | ga shemite s stroja.

o 41531UN—2JAN13
2. Dvignite ali spustite $¢itnik (B), da nastavite razmik
(C) med dnom S¢itnika in vrhom rezila v skladu s

TCAL41533—UN—22JAN13

specifikacijami. 3. Odvijte matico (B) na kolescu za napenjanije.
Tehnicni podatki 4. Premaknite napenjalnik (C) glede na specifikacijo
Séitnik na rezilo—Razmik. . .. ................ 1,5 mm (0,06 in) za najvecji odklon na srednji tocki (D) pogonske
verige.

3. Privijte vijake.
Tehni¢ni podatki

OUO1082 0006449 82 T1MAY23 Napenjalnik—Najve&ji odklon. . . .. ... ......... 6,35 mm (1/4 in.)

5. Trdno privijte matico (B).

NaStaY'teY P°9°ns_ke Yerlge n_a vretenu 6. Pogonsko verigo namazite na tockah z
1. Stroj dvignite na stojalo in odstranite transportna ve¢namenskim mazivom John Deere Multi-Purpose
kolesa. SD Polyurea Grease ali enakovrednim

veCnamenskim mazivom SAE.
7. Namestite pokrov in ga pritrdite z originalnimi deli.
8. Namestite transportno kolo.
9. Ponovite korake na drugi strani.
10. Spustite stroj s stojala.

0OUO01082,00064AA-82-15FEB13
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Nastavitev ploskega rezila in koluta (QA5)

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra. Pri ravnanju z rezili ali delu v
njihovi blizini vedno uporabljajte rokavice.

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Razdaljo med
ploskim rezilom in kolutom nastavite tako, da
enakomerno dvigate oziroma spuscate plosko
rezilo.

Ne prilagodite ga za ve€ kot eno podlozko
naenkrat na matici mehanizma za nastavitev in
vselej izmeniéno na vsaki strani.

OPOMBA: Rezalno enoto postavite pokoncno na
delovni pult.

TCAL41534—UN—22JAN13

1. Obracajte vijak za nastavitev nosilca ploskega rezila

(A) na obeh straneh rezalne enote v levo, dokler ne
bo plosko rezilo (B) tesno ob rezalni enoti (C).

2. Pocasi privijajte nastavitveni vijak nosilca (A) v
desno, in sicer izmeni¢no na vsaki strani, dokler se
plosko rezilo ne bo zacelo umikati pro¢ od rezilnega
vretena. Rezilni kolut se mora prosto vrteti.

OPOMBA: Konéna nastavitev mora biti takSna, da
plosko rezilo vlece plosko rezilo stran od rezalnega
koluta.

!

TCAL41535—UN—22JAN13
3. Izmeni¢no obracajte mehanizme za nastavitev (A) za
najve¢ eno stopnjo naenkrat, dokler ne bo razdalja

(E) med ploskim rezilom (B) in kolutom (D) skladna s
specifikacijami.
Tehnicni podatki

Razdalja med kolutom in

ploskim rezilom—Razdalja. . . ... ... 0,025-0,050 mm (0,001-0,002
palca)

4. Preverite razmik med ploskim rezilom in kolutom (E).
Po potrebi jo znova nastavite.

0OUO1082,00064AB-82-09JUL15

Nastavitev sprednjega valja vzporedno s
ploskim rezilom (QAS5)

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra in se hitro vrtijo:

Z rokami in nogami se ne priblizujte rezalnim
enotam, ko stroj deluje.

Pri delu na rezalnih enotah vedno nosite
rokavice.

Bodite pozorni na vrtenje rezilnih vreten.
Vrtenje enega rezilnega vretena lahko povzroci
vrtenje drugega.

OPOMBA: Pri nastavitvi sprednjega valja vzporedno s
ploskim rezilom priporoéamo uporabo plosée ali
merilne palice za viSino kosnje z 2 ali 3 vijaki.

Preden izvedete vzporedno prilagajanje
sprednjega valja, morate nastaviti medsebojno lego
koluta in ploskega rezila.

Po nastavitvi obmocja visine kosnje sprednjega
valja vedno nastavite tudi vzporednost.

Nastavitev vzporednosti z delovnim pultom

1. Rezalno enoto postavite pokonéno na plosko
povrsino ali delovni pult.

TCAL41536—UN—22JAN13
2. Delovni pult postavite na ravno povrsino. Na vrh
plos¢e (A) polozite rezalno enoto. Plosko rezilo (B)




Vzdrzevanje rezalnih enot

mora ¢vrsto sloneti na omejevalu plosce (C), pri Nastavitev vzporednosti z merilno palico za
¢emer mora biti rezilo rezilnega vretena (D) na vrhu viSino kosnje
omejevala plosce.

TCAL41537—UN—22JAN13
3. Odbvijte vijak s Sestrobo glavo (E) na enem od
nosilcev valjev.

TC102110—UN—11MAY22
1. Rezalno enoto postavite pokon&no na plosko
povrsino ali delovni pult.

2. Merilno palico za vi8ino koSnje naslonite ob sprednji
(A) valj po specifikacijah od zunanjega dela ploskega
rezila.

Tehniéni podatki
Merilna palica reza—ViSina. . . ... ............... 51 mm (2 in)

3. Notranjost glave vijaka (B) naslonite ob spredniji rob
ploskega rezila, da bo drzal merilno palico.

4. Sprostite krilato matico (C). Spodnji merilni vijak (D)
vrtite v desno, dokler se ne dotakne ploskega roba
ploskega rezila.

TCAL41538—UN—22JAN13
4. Obracajte ekscentri¢ni vijak (F), dokler spredniji valj
(G) ne bo plosko in vzporedno poravnan s plosc¢o.
Razmik (H) ne sme biti vecji od dovoljenega v 5. Privijte krilato matico (C).

specifikacijah. 6. Prilagodite polozaj sprednjega valja:

Tehniéni podatki

Sprednji vali—Razmik. . . .. ... ...... Najveg 0,050 mm (0,002 in) a. Odvijte vijak (E) in obracajte ekscentricni vijak

(F), dokler se vrh spodnjega merilnega vijaka

5. Pridrzite ekscentri¢ni vijak (F) valja in privijte vijak s (D) ne dotakne ploskega rezila.

Sestrobo glavo (E) po specifikacijah. b. Pridrzite ekscentriéni vijak (F) valja in privijte

Tehniéni podatki vijak (E) po specifikacijah.

Ekscentri¢ni nastavitveni vijak s Tehniéni podatki
Sestrobo glavo—Zatezni Ekscentriéni nastavitveni vijak s
moment. . ... ... .. 81,3 Nm (60 Ib ft) Sestrobo glavo—Zatezni
MOMENE. . o o et e 81,3 Nm (60 Ib ft)

7. Enak postopek ponovite Se na nasprotni strani.

0OUO01082,00064AC-82-11MAY22
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Vzdrzevanje rezalnih enot

Prilagajanje obmocja viSine kosnje (QA5)
Prilagodite nosilce sprednjih valjev na Zeleno visino
kosnje.

1. Razpon nastavitve viSine ko3nje dolodite s
prilagoditvijo polozaja obeh nosilcev sprednjih valjev.

TCAL41540—UN—22JAN13
2. Odvijte matico (A) na nosilcu vsakega valja.

3. Oznake prilagoditve poravnave nosilca valja (B) in
nosilca rezalne enote (C) dolo¢ajo nastavitveno
obmocdje visine ko3nje.

OPOMBA: Obmodje visine kosnje za hibrid 180 E-Cut™

in hibridne kosilnice 220 E-Cut™ je 0-19 mm (0,00-
0,75 palca).

4. V tabeli lahko najdete Zeleno nastavitev.

Razpon visine kosnje

(2-paléni valj brez pripomocka GTC) Nastavitev

mm in. sprednjega valja
Ni priporocljivo Ni priporocljivo 1

0,0—4 0,00—0,160 2

1—9,5 0,04—0,37 3

6—15 0,24—0,60 4

11—21 0,43—0,83 5

16—27 0,63—1,06 6

21—33 0,83—1,30 7

Razpon visine kosnje

(2-paléni sprednji valj s pripomockom

GTC) Nastavitev

mm in. sprednjega valja
Ni priporocljivo Ni priporocljivo 1

0,0—5 0,00—0,20 2

0—1 0,00—0,43 3

5—17 0,20—0,67 4

10—24 0,40—0,94 5

15—30 0,60—1,18 6

Razpon visine kosnje
(2-paléni spredniji valj s pripomockom

GTC) Nastavitev
mm in. sprednjega valja
20—36 0,80—1,42 7

0OUO01082,00064AD-82-24JUN15

Prilagajanje viSine kos$nje (QAS5)

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra in se hitro vrtijo:

® Z rokami in nogami se ne priblizujte rezalnim
enotam, ko stroj deluje.

® Pri delu na rezalnih enotah vedno nosite
rokavice.

® Bodite pozorni na vrtenje rezilnega koluta.
Vrtenje enega rezilnega vretena lahko
povzro€i vrtenje drugega.

OPOMBA: Ne uporabljajte pnevmatskih vrtalnikov ali
udarnih kljuev za nastavljanje visine kosnje.

1. Stroj varno parkirajte. (Glejte Varno parkiranje v
poglavju VARNOST.)

TCAL41 541 —UN—22JAN1 3

2. Pois¢ite nastavitveni mehanizem viSine koSnje (A)
zgoraj na zadniji strani stranskega ohi$ja vretena
(obe strani).

3. Obrnite mehanizem za nastavitev visine koSnje (A),
da zmanjSajte ali povecate viSino kosnje.

OPOMBA: Nastavitvena vijaka sta povezana s pre¢no
gredjo (B), tako da z obracanjem na eni strani
obracate tudi drugo stran.
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Vzdrzevanje rezalnih enot

TCAL41542—UN—22JAN13
4. Na merilni palici za vidino koSnje nastavite sredinski
nastavitveni vijak (C) na zeleno visino kosnje (D).
Privijte krilato matico (E).

OPOMBA: Dejanska viSina kosnje je lahko manjSa od
osnovne nastavitve glede na pogoje trave in zemlje
ter izbrane sprednje valje.

TCAL41543—UN—22JAN13
Merilno palico za viSino koSnje naslonite ob sprednji
valj (F) pribl. 51 mm (2 palca) od obeh koncev
ploskega rezila. Notranjost glave vijaka (G) naslonite
ob rob ploskega rezila.

OPOMBA: Spodniji del glave vijaka na merilni palici
mora biti zataknjen za rezalni rob ploskega rezila.

6. Zavrtite nastavitveni vijak (H) na strani, ki jo je treba
prilagoditi, tako da zadniji valj (I) rahlo odmaknete od
merilne palice. Nastavitveni vijak obracajte v
nasprotni smeri, dokler se zadnji valj ne dotakne
merilne palice za viSino koSnje. Postopek ponovite
8e na drugi strani rezilnega vretena.

. Preverite nastavitev viSine kodnje na obeh straneh.

TCAL41544—UN—22JAN13

. Ce je potrebno pre¢no prilagajanje visine ko3nje,
prec¢no gred (J) povlecite proti vzmeti, da jo snamete
iz Sestrobe spojke (K). Odstranite pre¢no gred.

Zavrtite nastavitveni vijak (L) na strani, ki jo je treba
prilagoditi, tako da zadniji valj rahlo odmaknete od
merilne palice. Nastavitveni vijak vrtite v nasprotno
smer, dokler vidina ni enaka na obeh straneh. Znova
namestite prec¢no gred.

0OUO1082,00064AE-82-09JUL 15

Namestitev in odstranjevanje drzala
ploskega rezila

A

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra in se hitro vrtijo:

® Z rokami in nogami se ne priblizujte rezalnim
enotam, ko stroj deluje.

® Pri delu na rezalnih enotah vedno nosite
rokavice.

® Bodite pozorni na vrtenje rezilnega koluta.
Vrtenje enega rezilnega vretena lahko
povzrodi vrtenje drugega.

Odstranjevanje drzala ploskega rezila
1. Rezalno enoto odstranite s stroja.
2. Rezalno enoto postavite na plosko povrsino ali

delovni pult, tako da bo s spodnjo stranjo usmerjena
navzdol.

3. Povecajte razdaljo med ploskim rezilom in kolutom
na obeh straneh rezalne enote.
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. TCAL41545—UN—22JAN13

® Sestrobi vijak (A) na obeh straneh rezalne enote
obrnite v smeri urinega kazalca, da plosko rezilo
povlecCete stran od koluta.

® Obrnite Sestrobi vijak dokler vzmeti (B) na obeh
straneh rezalne enote niso popolnoma stisnjene.

4. Odstranite vijaka (C) na obeh straneh.

TCAL41546—UN—22JAN13

. Odstranite Sestrobi vijak (D) z vsakega konca
rezalne enote in odstranite drzalo ploskega rezila

(E).

. Preverite, ali je plosko rezilo obrabljeno ali
posSkodovano. Po potrebi zamenjajte plosko rezilo.
(Glejte Zamenjava ploskega rezila v tem poglavju.)

. Ce boste plosko rezilo ponovno uporabili, ga
nabrusite. (Glejte BruSenje koluta in ploskega rezila v
tem razdelku.)

Namescanje drzala ploskega rezila

OPOMBA: Umazanija se lahko nabira znotraj kanala v

Scitniku rezalne enote. OCistite vso umazanijo iz
kanala preden namestite drzalo ploskega rezila.

1.

TCAL41547—UN—22JAN13
Drzalo ploskega noza potisnite v leziS¢e v rezalni
enoti in ga na obeh straneh pritrdite z vijakoma s
Sestrobo glavo (A). Strojno opremo zategnite s

predpisanim zateznim momentom.

Tehnicni podatki

Vijak drzala ploskega

rezila—Zateznimoment. . ... ... . ... ... .. ...

2.

55 N-m (40 Ib-ft)

Rezalno enoto postavite na plosko povrsino ali
delovni pult, tako da bo s spodnjo stranjo usmerjena
navzdol.

TCAL41548—UN—22JAN13

Namestite Sestrobi vijak (B) skozi uSesce drzala
ploskega rezila.

4. Nastavite razmik med kolutom in ploskim rezilom.

o

Prilagodite spredniji valj, da bo vzporeden s ploskim
rezilom.

6. Nastavite viSino kosnje.

7. lzvedite brudenje vretena z obratnim vrtenjem.

8. Preverite viSino ko3nje in jo po potrebi prilagodite.

0OUO01082,00064AF-82-09JUL15
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Zamenjava ploskega rezila (QA5)

A OPOZORILO: Pazite, da se ne posSkodujete!
Rezila so ostra in se hitro vrtijo:

® Z rokami in nogami se ne priblizujte rezalnim
enotam, dokler stroj deluje.

® Pri delu na rezalnih enotah vedno nosite
rokavice.

e Bodite pozorni na vrtenje rezilnih vreten.
Vrtenje enega rezilnega koluta lahko
povzroci vrtenje drugega.

OPOMBA: Ce boste originalno plosko rezilo zbrusili in
ga znova uporabili, ga ne odstranite iz leZisCa
ploskega rezila. Plosko rezilo in drZalo ploskega
rezila sta narejena kot sklop. (Glejte
Odstranjevanje in namescanje drZala ploskega
rezila in BruSenje ploskega rezila v tem poglavju).

Odstranjevanje ploskega rezila

1. Rezalno enoto postavite na plosko povrsino ali
delovni pult, tako da bo s spodnjo stranjo usmerjena
navzdol.

2. Rezalno enoto odstranite s stroja.

3. Povecajte razdaljo med ploskim rezilom in kolutom
na obeh straneh rezalne enote.

TCAL41549—UN—2.2.:II\713
4. Vijak s Sestrobo glavo (A) privijajte v desno, dokler
vzmet (B) ne bo povsem stisnjena. Postopek
ponovite e na drugi strani.

TCAL41550—UN—22JAN13
5. Obrnite rezalno enoto in jo s spodnjo stranjo,
obrnjeno navzgor, postavite na ravno povrsino ali
delovni pult, kot je prikazano.

6. Odstranite in zavrzite trinajst vijakov (D), s katerimi je
plosko rezilo (E) pritrjeno na drzalo ploskega rezila
(F). Zavrzite plosko rezilo.

Namescanje ploskega rezila

OPOMBA: S spodnje povrsine nosilca ploskega rezila
odstranite smeti in rjo.

1. Plosko rezilo pritrdite z novimi vijaki. Vijake privijajte
izmeni€no, zacensi s srednjimi vijaki, nato pa se
pomikajte navzven proti koncem. Privijte vijake z
ustreznim zateznim momentom.

Tehni¢ni podatki
Vijaki ploskega rezila—Zatezni

moment. . ... ... 7 Nm (62 Ib-in.)

2. Ce nameséate rabljeno plosko rezilo, ga nabrusite.
(Glejte BruSenje ploskega rezila v tem razdelku.)

3. Prilagodite spredniji valj, da bo vzporeden s ploskim
rezilom.

Nastavite razmik med vretenom in ploskim rezilom.
Nastavite viSino kosnje.

Izvedite bruSenje vretena z obratnim vrtenjem.

N o g~

Preverite viSino ko3nje in jo po potrebi prilagodite.

0OU01082,00064B0-82-09JUL15
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Nastavitev polozaja ploskega rezila in
drzala ploskega rezila pri obrabljenem
kolutu (QA5)

POMEMBNO: Preprecite poSskodbe! Zmanjsajte
nastavitev sprednjega valja za 1, ¢e so bili
izsredniki nosilca obrnjeni. (Glejte Nastavitev
visine obmocja kosnje (rezalne enote QAS5) v
razdelku VZDRZEVANJE.)

Ce je bil kolut zamenjan zaradi prekomerne
obrabe, mora biti izsrednik obrnjen v nominalen
polozaj (nov kolut).

OPOMBA: Ko je premer Koluta zmanjsan na priblizno
122 mm (4,8 palca) obracanje izsrednika poveca
uporabno Zivljenjsko dobo koluta.

Rezalno enoto odstranite s stroja.

2. Rezalno enoto postavite na plosko povrsino ali
delovni pult, tako da bo s spodnjo stranjo usmerjena
navzdol.

3. Povecajte razdaljo med ploskim rezilom in kolutom
na obeh straneh rezalne enote.

TCAL41551—UN—22JAN13

4. Vijak s Sestrobo glavo (A) privijajte v desno, dokler

vzmet (B) ne bo stisnjena. Postopek ponovite Se na
drugi strani

TCAL41552—UN—22JAN13
5. Odstranite pritrdilne elemente na izsredniku (C).

6. Odstranite izsrednik.

10.
1.
12.

13.
14.
15.

TCAL41553—UN—22JAN13
Izsrednik obrnite za 180 stopinj, kot je prikazano.

Izsrednik namestite nazaj na rezalno enoto.
Znova namestite in zategnite elemente.

Postopek ponovite $e na nasprotnem izsredniku.
Nastavite razmik med kolutom in ploskim rezilom.

Prilagodite spredniji valj, da bo vzporeden s ploskim
rezilom.

Nastavite viSino ko3nje.
Izvedite brudenje vretena z obratnim vrtenjem.
Preverite viSino kosnje in jo po potrebi prilagodite.

0OU01082,00064B1-82-09JUL15

Odstranjevanje in namesc¢anje sprednjega
valja (QAS5)

Odstranjevanje sprednjega valja

1.
2.

Rezalno enoto odstranite s stroja.

Rezalno enoto postavite pokonéno na plosko
povrsino ali delovni pult.

3.

TCAL41554—UN—22JAN13
Odstranite vijak s Sestrobo glavo (A) in ekscentri¢ni
nastavitveni vijak (B) na obeh straneh valja.
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4. Odvijte varovalno matico (C) in Sestrobi vijak (D), da
odstranite nosilec valja z gredi.

5. Namestite val].
Namestitev sprednjega valja

OPOMBA: Nosilci valja so zamaknjeni. Pri standardni
uporabi mora biti nosilec namescéen na valju z
zamikom glede na zadnji del podstavka rezalne
enote, da je lahko sprednji valj ¢im bliZje zadnjemu.
Ce je namescen GTC ali vrtljiva krtaca, mora biti
zamik v smeri proti sprednji strani, da je mogoce
GTC ali vrtljivo krtac¢o namestiti za sprednjim
valjem.

1. Na vsak konec gredi lezajnega vretena namestite
nosilec valja (A).

2. Vstavite nastavitvene vijake (B) in varovalne matice
(C). Ne pritrdite.

OPOMBA: Preverite, da poloZaji nastavitvenih vijakov
nosilca valja niso poravnani z luknjami na obeh
koncih gredi leZajnega vretena. Nastavitveni vijaki
se morajo zaskociti v konca gredi leZajnega
vretena.

3. Namestite valj z ekscentriénim nastavitvenim vijakom
in Sestrobim vijakom na obeh straneh. Centrirajte
sprednji valj. Zategnite nastavitvene vijake (B) in
protimatice (C) na obeh nosilcih valjev.

4. Zategnite pritrdilne elemente nosilca valja.

5. Prilagodite spredniji valj, da bo vzporeden ploskemu
rezilu.

6. Prilagodite viSino kosnje.
7. Ekscenter privijte po specifikacijah.

Tehniéni podatki
Pritrdilni elementi
izsrednika—Zatezni moment. . . .. ... ... ... ... 81 N-m (60 Ib.-ft.)

0OU01082,00064B2-82-24JUN15

Odstranjevanje in namestitev zadnjega
valja (QA5)

OPOMBA: Modela hibridnih kosilnic 180 E-Cut Hybrid in
220 E-Cut Hybrid uporabljata edinstveno varovalno
objemko zadnjega valja (tocka B na naslednjih
slikah). To vrsto sponke morate uporabiti na vsaki
kosilni enoti QAS, ki jo priklapljate na te kosilnice.

Odstranjevanje zadnjega valja
1. Odstranite kosilno enoto s stroja.

2. Kosilno enoto polozite pokonci na ravno podlago ali
delovno mizo tako, da je s spodnjim delom obrnjena
navzgor.

TCAL41556—UN—22JAN13
3. Odstranite vijak z ugreznjeno glavo s Sestkotno
luknjo (A) in objemko (B) na obeh straneh sklopa
valja. Odstranite valj z obeh nosilcev za nastavljanje
viSine reza (C).

Namestitev zadnjega valja

TCAL41557—UN—22JAN13
1. Namestite gred valja v oba nosilca za nastavljanje
viSine reza (A).

2. Na obeh straneh namestite objemko (B) in vijak z

ugreznjeno glavo s Sestkotno luknjo M6 (A).

3. Valj centrirajte med objemki.

4. Stiri vijake M6 navijte do predpisanega navora.
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Vzdrzevanje rezalnih enot

Tehniéni podatki
Vijaki z ugreznjeno glavo s
Sestkotno luknjo—Zatezni

moment. . ....... ... 19 Nm (14 Ib-ft)

5. Nastavite viSino reza.

0OUO01082,00064B3-82-15FEB13

Nastavitev vrtljive krtace za travo

Glejte "Nastavitev naprave za rahljanje zelenic (GTC)
(QA5)" v nadaljevanju in uporabite enak postopek za
nastavitev vrtljive krtae za travo.

0OU01082,00064B4-82-15FEB13

Nastavitev neznega prezracevalnika zelenic
(GTC) (QA5)

OPOMBA: Preden zacnete z nastavitvijo neZnega
prezracevalnika zelenice, morate nastaviti visino
kosnje.

TCAL41558—UN—22JAN13
1.0Obrnite nastavitveno krilato matico (A) pripomocka
GTC, da znizate lego gredi pripomocka GTC.
Postopek ponovite $e na drugi strani.

2.Postavite rezalno enoto tako, da boste lahko
prilagodili viSino koSnje.

TCAL41559—UN—22JAN13
3. Nastavitveni vijak (B) pripomoc¢ka GTC na merilni
palici nastavite na delovno visino (C).

a. Nastavitveni vijak (D) bo morda treba malo oduviti,
tako da bo lahko merilna palica slonela tako na
sprednjem kot zadnjem valju.

4.Na rezalno enoto prislonite prednastavljeno merilno
palico. Vijak za nastavitev viSine koSnje (E) zataknite
za plosko rezilo. Konca morata ¢vrsto sloneti na
sprednjem in zadnjem valju.

TCAL41560—UN—22JAN13
5.Prilagodite protimatico (G), da dvignete oziroma
spustite gred GTC (s privijanjem gred GTC dvignete).
To izmenicno delajte na vsaki strani, dokler se zobje
ne dotaknejo vijaka na merilni palici.

6.0Odstranite merilno palico.

7.0brnite nastavitveno krilato matico (A) pripomocka
GTC in zviSajte lego gredi pripomocka GTC.
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Vzdrzevanje rezalnih enot

TCAL41561—UN—22JAN13
8.Po vsakem prilagajanju pripomocka GTC oziroma
vsakih 200 obratovalnih ur preglejte in privijte
obro&ek (H) pripomocka GTC.

0OUO01082,00064B5-82-09JUL15

Nastavljanje omejevalnih verig na kosilni
enoti

Omejevalne verige na obeh straneh kosilne enote
nadzorujejo krmiljenje kosilne enote med koSnjo in
vidino spusta zadnjega valja pri dviganju stroja med
obracanjem.

TCAL41 562—U—‘2EZ.JAN 13

® Na zacetku vsako verigo (A) skrajSajte na dolzino 7
¢lenov, pri Eemer naj bo zgornji sidrni Cep verige (B) v
srediS¢u reze (C). Tako boste zagotovili najboljSe
visenje v zraku in spust zadnjega valja pri
dvigovanju. Pri vecini zelenic ne bo potrebno najvisje
visenje v zraku. Obracanje in manevriranje bo
najlazje, ¢e boste visenje omejili glede na zahteve
povrSine zelenice.

OPOMBA: Pazite, da ne prekoracite najvisje nastavitve
visenja. Ce dovolite prekomerno ohlapno verigo,
lahko stoZ&asti regulatorji zadnjega valja pridejo v
stik s preCnim drogom sprednjega okvirja in
povzrocijo Skodo. Najmanjsa razdalja med stolpom
zadnjega valja in okvirjem je 6,5 mm (1/4 in.) na
ravni podlagi in s kosilno enoto obrnjeno do konca.

o Ce zelite omejiti visenje za relativno ravne ali
nerazgibane zelenice, premaknite zgornje sidrne

Cepe verige (B) nazaj v reze (D). To bo prav tako
zmanijSalo spust zadnjega valja.

Se boljo pritrditev lahko dosezZete, ko ste dosegli
zadniji del reze in skraj3ali verigo na 6 &lenov ter
ponovno postavili zgornje sidrne ¢epe verige (B) v
sprednje dele rez (E).

0OU01082,00064B6-82-15FEB13

Prilagajanje frekvence prirezovanja (FOC)
POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Upravljanje

kolutov pri veliki hitrosti lahko povzroci
prekomerno obrabo ploskega rezila in koluta.
Kolute upravljajte z ustrezno frekvenco
prirezovanja.

1. Stroj varno parkirajte. (Glejte Varno parkiranje v

poglavju VARNOST.)

ey, 3

) ¥
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TC102378—UN—20JUL22

OPOMBA: Frekvenco prirezovanja lahko prilagodite

glede na vrsto uporabe kosilnice, vrsto uporabljenih
rezalnih enot ter visino in stanje trate.

Frekvenca prirezovanja je neomejeno spremenljiva
med poloZaji 1 in 5 na nadzorni nalepki (C).
Specifikacije frekvence prirezovanja za vsak krmilni
poloZaj so navedene na nadzorni nalepki in v tabeli,
ki sledi.

Polozaj
upravljalnega 11 Rezilo koluta

elementa FOC 7 Rezilo koluta FOC
1 4,1 mm (0,16 in.) 6,4 mm (0,25 in.)
2 4,6 mm (0,18 in.) 7,1 mm (0,28 in.)
3 5,6 mm (0,22 in.) 8,9 mm (0,35 in.)
4 9,7 mm (0,38 in.) 15,2 mm (0,60 in.)
5 12,2 mm (0,48 in.) 19,1 mm (0,75 in.)
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Vzdrzevanje rezalnih enot

Obrnite krmilni gumb (A) na zeleno nastavitev za tip
vretena, zelenico in pogoje. (Vrtenje gumba v
nasprotni smeri urinega kazalca iz polozaja 1
zmanjsa hitrost vretena. Vrtenje gumba v smeri
urinega kazalca iz polozaja 5 poveca hitrost vretena.)

a. Za koSnjo zelenic nastavite gumb (A) na Zeleno
frekvenco prirezovanja (za zelenice se obi¢ajno
uporablja 4,1—4,6 mm (0,16—0,18 palca) z 11
rezilom vretena).

b. Pri koSnji trave okoli jam in se€enj lahko z
obra¢anjem gumba za upravljanje hitrosti
zmanj8ate hitrost vretena.

OPOMBA: Frekvenca prirezovanja se samodejno
ohrani na izbrani nastavitvi glede na poloZaj roCice
in hitrost voZnje.

Frekvenca prirezovanja nima nadzora nad hitrostjo
vrtenja vretena v obratno smer. Ukaz krmilnika ohranja
brusenje z obratnim vrtenjem pri 156 vrt./min.

h2ac9y3,1658332177487-82-20JUL22

Brusenje koluta in ploskega rezila

Delovanje vretena in ploskega rezila

Vretenaste kosilnice so natancni stroji, ki jih je treba
vsak dan vzdrzevati, da omogocajo natan¢no kosnjo, ki
zagotavlja lep videz zelenic. Strizni gib, podoben gibu
Skarij, ki ga lahko doseZe samo kolutna kosilnica, je
mogo¢ samo, €e sta vreteno in plosko rezilo nabruSena
in razdalja med kolutom in ploskim rezilom konstantna.

Pri delovanju koluta in ploskega rezila je zelo
pomembno, da je delovni razmik med njima priblizno
0,025 - 0,051 mm (0,001 - 0,002 palca). Obstaja ve¢
razlogov, zakaj je ta razdalja potrebna.

e Ce se vreteno dotika ploskega rezila, se ostra robova
obeh drgneta drug ob drugega, zaradi Eesar
postaneta topa.

® Trenje med vretenom in rezilom proizvaja toploto.
Toplota, ki nastaja pri stiku, bo deformirala obliko
ploskega rezila. Zaradi deformacije se plosko rezilo
pribliza vretenu, kar povzro¢i Se vecje trenje na
rezalnih povrSinah in v ploskem rezilu se bo
proizvajalo Se vec¢ toplote.

® Trenje zaradi nepravilno nastavljenih rezalnih enot
zmanjsa ucinkovitost odreza, poveca obremenitev
pogonskih mehanizmov in povzro€i prezgodnjo
obrabo rezalne enote.

Razlogi za brusenje

e Obnovitev valjaste oblike vretena, ki je postalo
stoz€asto zaradi nepravilne nastavitve razmika med
vretenom in ploskim rezilom ali zaradi obrabe leZajev
vretena.

® Za bruSenje roba, ¢e se trava ne reze po celotni

dolZini ploskega rezila, kar je vidno po izpuscenih,
nepokosenih Sopih trave. Obi¢ajno je to rezultat
brazdastih rezil, ki takSna postanejo zaradi udarca ob
predmet v travi.

® Za ponovno izostritev roba rezila, ki je zaradi
nerednega izvajanja brusenja z obratnim vrtenjem
vreten postalo tako topo, da ga ni ve€¢ mogoce
nabrusiti s postopkom obratnega vrtenja.

® Za brusenje rezila zaradi nepravilno nastavljene
razdalje med vretenom in ploskim rezilom (vreteno
se dotika ploskega rezila).

Ko&nja poteka tako, da se trava razporedi po ostrem
robu ploskega rezila. Vreteno nato povlecCe travo proti
ploskemu rezilu, kjer jo odrezeta ostra robova, ki se
premikata drug mimo drugega.

Da bi kosilnica travo pokosila na ustrezni viSini, se mora
trava razporediti po ostrem robu ploskega rezila. To je
zagotovljeno s 15-stopinjskim reliefnim naklonom
ostrega roba rezila. Brez tega se bo steblo trave
dotaknilo spodnjega roba ploskega rezila in se bo
upognilo pod prevelikim kotom, da bi ga rezilo lahko
pokosilo. Pri vzdrZzevanju zelenic, kjer se kosi zelo
majhne prirastek, vreteno ne moglo zagrabiti trave in
trava ne bo pokosena.

Ceprav nekateri proizvajalci strojev s funkcijo brusenja
trdijo, da izvajanje postopka z obratnim vrtenjem ni
potrebno, druzba John Deere priporo¢a, da postopek z
obratnim vrtenjem izvajate po brudenju, da odstranite
zareze in neenakomerne robove, ki ostanejo po
brusenju. S postopkom obratnega vrtenja nastane
pobrusen rob, ki bo travo pokosil enakomerno, na vrhu
trave pa bo Cist, raven rob.

Ne pozabite, da topa rezila trgajo travo, ki jo vreteno
potegne v enoto, namesto da bi jo ta pokosila. To
poskoduje steblo trave in vpliva na njeno rast.

Brusenje ploskega rezila

OPOMBA: Plosko rezilo s sklopom nosilca morate
brusiti kot celoto.

i

'\I\

®

TCAL41565—UN—22JAN13
1. Pri bruSenju ploskega rezila je pomembno, da je
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Vzdrzevanje rezalnih enot

reliefni naklon zgornje ploskve (A) 6,5°, reliefni
naklon sprednje ploskve rezila (B) pa:

a. 56 cm (22 palca) QA5 razen ET17767 — 15 ° kot
upogiba na spredniji povrsini (B).

b. 56 cm (22 palca) ET17767 viSina koSnje — 5 °
kot upogiba na sprednji povrsini (B).

2. Celoten nosilec ploskega rezila in plosko rezilo dajte
v primeren brusilnik in ju brusite, dokler ploskvi nista
dosledno pobruseni po celotni dolzini ploskega
rezila.

Brusenje koluta
PRAVILEN nadin brusenja koluta:

A B

=

15°

TCAL41566—UN—22JAN13
A—Profil brusenja
B—Dvojni profil brusenja
C—Del z drugacnim kotom profila
D—Rezalni rob

NEPRAVILNO bru8enje koluta:
A

N

c

Fe ¥

A—Profil brusenja
B—Ravna povrsina
C—Prekomerno pobruseno
D—Brez profila

E—Rezalni rob

D

TCAL41567—UN—22JAN13

Druzba John Deere priporoca, da profilno brusenje

kolutov izvajate po bruSenju z obratnim vrtenjem zaradi
naslednjih razlogov:

® Manjsa stiCna povrSina rezil zmanjsa trenje, kar
pomeni, da je potrebna manj$sa mo¢ pogona, s ¢imer
posledi¢no privarCujete gorivo.

e Zagotavlja daljSo zivljenjsko dobo.

e Manj Easa porabite za postopek brudenja z obratnim
vrtenjem.

e Ker rezila ne bodo topa zaradi obrabe, stroj ne bo
vlekel in trgal trave.

e Ustvari ustrezno povrsino za nanos brusilnega
sredstva za ucinkovito bruSenje s postopkom
obratnega vrtenja.

e S profilnim bruSenjem odstranite kovino z zadnjega
roba rezila, s ¢imer ustvarite naklon (profil), ki
zmanjsa sti¢no povrsino rezil.

e Reliefno bruSenje omogoca tudi, da s postopkom
obratnega vrtenja kolutu povrnete valjasto obliko, po
deformaciji zaradi za 0,025-0,051 mm (0,001-0,002
in.) previsoko nastavljenega rezila.

0OUO01082,00064B8-82-09JUL15

BruSenje rezalne enote z obratnim vrtenjem

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Vrte€a se rezila so nevarna ter vam lahko
odrezejo prste na rokah in nogah. Z rokami in
nogami se ne priblizujte kosilnici, dokler deluje.

Preden zazenete brusenje z obratnim vrtenjem,
izklopite rahljalnik trave (GTC).

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Brusenje
rezalnih enot z obratnim vrtenjem lahko izvaja
samo usposobljeno osebje. Pogostost izvajanja
brusenja z obratnim vrtenjem je odvisna od
delovnih pogojev. BruSenje z obratnim vrtenjem
je namenjeno podaljSanju zivljenjske dobe
kolutov, preprecuje okvare in zagotavlja
dosledno ostro rezanje.

1. Stroj varno parkirajte. (Glejte Varno parkiranje v
poglavju VARNOST.)

OPOMBA: Da pripomorete k ohranjanju ostrih robov,
potrebnih na rezilnih kolutih, je treba pred zacetkom
brusenja z obratnim vrtenjem preveriti razdaljo med
ploskim rezilom in kolutom. Plosko rezilo je treba
pravilno nastaviti in zagotoviti rahel in enakomeren
stik po celotni dolzini rezil.

2. Preverite razmik med ploskim rezilom in kolutom na
rezalnem kolutu. Po potrebi nastavite.

3. Zazenite motor in prestavite ro€ico za plin v polozaj
pocasnega ali srednjega prostega teka.

4. Aktivirajte parkirno zavoro.
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TCAL41568—UN—22JAN13

5. Stikalo za ko3njo/bruSenje z obratnim vrtenjem

preklopite v polozaj za BRUSENJE Z OBRATNIM
VRTENJEM (A)

~ TC102372—UN—19JUL22

6. Povlecite stikalo kardanske gredi v vklopljen polozaj

(B), da zaCnete vrtenje koluta.

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Vrteca se rezila so nevarna. Z rokami in nogami
se ne priblizujte kosilnici, dokler deluje.

Za brusenje z obratnim vrtenjem uporabite
krtaco z dolgim ro¢ajem, da prstov in rok ne
priblizate vrte¢im se rezilom.

OPOMBA: Da zaustavite vrtenje koluta kadarkoli med

postopkom brusenja z obratnim vrtenjem, stikalo za
zagon/zaustavitev prestavite v izklopljen (STOP)
poloZaj, stikalo kardanske gredi prestavite v
izklopljen poloZzaj, premaknite stikalo za kosnjo/
brusenje v poloZaj za kosnjo (MOW) ali blokirajte
parkirno zavoro.

Ce se vrtenje koluta zaustavi s katerim koli drugim
dejanjem kot stikalom kardanske gredi, bo morda
potrebno izklopiti stikalo kardanske gredi in potem
ponovno zagnati vrtenje koluta.

TCAL41570—UN—22JAN13

7. S pomocjo krtace z dolgim ro¢ajem (C) previdno in
enakomerno nanesite zacetno sredstvo za bruSenje
rezilnega koluta, z enega konca proti drugemu.
Nanos ponovite v nasprotni smeri. Rezilni koluti naj
toliko ¢asa delujejo v obratni smeri, dokler je sliSati
hrup bru$enja.

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Vrte€a se rezila so nevarna ter vam lahko
odrezejo prste na rokah in nogah. Z rokami in
nogami se ne priblizujte kosilnici, dokler deluje.

Rezalnih enot ne poskusajte izklopiti zgumbom
za upravljanje hitrosti kolutov. Koluti se lahko
pri delujoéem motorju Se naprej vrtijo.

OPOMBA: Obic¢ajno se prvotno uporabijo bolj grobe
zmesi, pri konénem brusenju pa bolj zmesi bolj fine
stopnje. Priporo¢ene zrnatosti za kratko pokosSene
zelenice in golf steze so 120, 180 in 220.

8. Redno izklapljajte rezalne enote, tako da stikala
kardanske gredi premaknete v izklopljen polozaj.
Stikalo za zagon/zaustavitev za izklop stroja
premaknite v zaustavljen (STOP) polozaj. Preglejte
videz rezil.

9. Preverite, ali je razdalja po celotnem ploskem rezilu
enaka. Ce ni, bruSenje z obratnim vrtenjem
ponavljajte, dokler ne bo.

10. Ponovite postopek brusenja z uporabo finejSih
zmesi za brusenje kot je zahtevano, dokler plosko
rezilo in kolut nista ponovno ostra.

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Rezilnih vreten
ne vrtite naprej, dokler z njih ne sperete
brusilnega sredstva. Ce kolutov ne sperete
pravilno, jih brusilno sredstvo obrabi.

11. Z vodo temeljito sperite vso brusilno sredstvo,
medtem ko se koluti vrtijo v obratni smeri.

12. Zaustavite kolut in zaustavite motor. Prilagodite
razdaljo med ploskim nozem in kolutom.
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TCAL41571—UN—22JAN13

13. Stikalo za koSnjo/bruSenje premaknite v znizan
polozaj kosnje (MOW) (D).

h2ac9y3,1658235753637-82-19JUL22
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Vzdrzevanje elektricnega sistema

Vzdrzevanje hibridnega sistema E-Cut™

v R
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TC102377—UN—20JUL22
Krmilna enota hibridnega sistema E-Cut™ je
names$cena na okvir stroja pod okrovom jermena.
Nadzoruje status in krmilnik elektricnega sistema
(vkljuno z motorjem koluta rezalne enote) kadar motor
deluje. Ce kateri od pogojev ni ve€ izpolnjen lahko
krmilna enota zaustavi vrtenje koluta. Ne nadzoruje
motorja stroja. Krmilna enota diagnosti¢ne informacije
sporoci upravljavcu z indikatorsko lu¢ko diagnostike (A)
na pokrovu rocice.

Indikatorska lu¢ka lahko utripa Stevilko kode, ki se
prikaZze kot en impulz ali serija impulzov, ki jim sledi
kratek premor ali drug enojni impulz ali serija impulzov.

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Prikazana
diagnosti¢na koda prikazuje, da na stroju
obstaja neobi€ajno stanje ali okvara. Zabelezite
si prikazano kodo (ali kode) preden zaustavite
stroj. Kode se po izklopu motorja ne bodo veé
prikazale. Pred nadaljevanjem dela
diagnosticirajte in odpravite stanje.

Veckratne diagnosti¢ne kode so lahko identificirane in
prikazane na indikatorski lu¢ki. Koda ali kode se
ponavljajo dokler stikalo kardanske gredi kroZi
(izklopljeno, nato vkloplieno) ali je motor izklopljen in
nato ponovno zagnan. Ce pogoj o nadaljevanju Se
naprej obstaja, je diagnosti¢na koda/so diagnosti¢ne
kode ponovno prikazane, ko je motor zagnan, dokler
izvoren pogoj ni popravljen.

Krmilna enota je konfigurirana za shranjevanje vseh
diagnosti¢nih kod, ki jih je identificirala. Do shranjenih
diagnosti¢nih kod lahko dostopa va$ serviser druzbe
John Deere s posebno servisno opremo.

Pojavijo se lahko Stevilni obratovalni pogoiji, ki povecajo
obremenitev motorja. Krmilna enota lahko zazna to
povecano obremenitev in prikaZe diagnosti¢no kodo, da
obvesti upravljavca in za&¢iti stroj.

Obratovalni pogoji, ki jih lahko upravljavec enostavno
popravi sam:

® Neprimerna nastavitev koluta ali frekvence
prirezovanja (FOC).

® ZameSeni koluti.

® Pomanjkanje nacCrtovanega vzdrzevanja.

e Umazanija ali smeti na krmilni enoti, alternatorju ali
hladilnih rebrih motorja.

® Zrahljan jermen alternatorja.

OPOMBA: Za celotne informacije o kodah napak glejte
Diagnosticne kode hibridnega sistema E-Cut™v
poglavju ODPRAVLJANJE TEZAV.

Za vec informacije o vzdrZevanju hibridnega
sistema E-Cut™ glejte Tehnicni priroCnik stroja ali
pa se obrnite na zastopnika za John Deere.

h2ac9y3,1658323770091-82-20JUL22
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Servis jermenov

Odstranjevanje jermenov

Py N

¥
TCAL41573—UN—22JAN13

1. Odvijte in odstranite tri vijake (A) in pokrov (B).

.I,'_'l"f'hp-mw-*‘ ‘j” =
e TCAL41574—UN—22JAN13
2. Odvijte dva Sestroba vijaka (C) na nosilcih
alternatorja, sprostite napetost na jermenu
alternatorja (D) in odstranite jermen z jermenice

alternatorja.

3. Alternator nagnite popolnoma naprej (E) v
nastavitvene reze, da zagotovite prostor za
odstranjevanje pogonskega jermena.

TCAL41575—UN—22JAN13

4. Popustite Sestrobi vijak na roki pogonskega vzvoda
(F).

5. Odstranite s stroja pogonski jermen in jermen
alternatorja.

0OU01082,00064BB-82-15FEB13

Namestitev jermenov

1. Jermen alternatorja postavite le na jermenico
motorja.

TCAL41576—UN—22JAN13
2. Popustite Sestrobi vijak na roki pogonskega vzvoda
(A), Ce tega Se niste storili.

3. Na jermenico menjalnika in motorja namestite
pogonski jermen.
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TCAL41577—UN—22JAN13
4. Na jermenico alternatorja namestite jermen
alternatorja (B).

5. Nastavite napetost jermena alternatorja in privijte dva
Sestroba vijaka (C).

6. Privijte Sestrobi vijak na roki pogonskega vzvoda (A).

TCAL41578—UN—22JAN13




Servis jermenov

7. Namestite pokrov (D) in ga pritrdite s tremi vijaki (E).

0OU01082,00064BC-82-15FEB13

Preverjanje in nastavitev napetosti
pogonskega jermena

OPOMBA: Za vsa preverjanja in nastavitve v tem
poglavju stikalo kardanske gredi premaknite v
izklopljen poloZaj.

Ko so krmilniki pravilno nastavljeni, se bo stroj odzval
kot sledi:

® Z izklopljenim motorjem in spro$¢eno sklopko se
mora stroj prosto premikati.

® 7 izklopljenim motorjem in uporabljeno sklopko za
premikanje, se vle€ni valj ne sme premikati.

e Ko motor deluje in je v po€asnem prostem teku ter
sta zavora in potovalna sklopka spros¢eni, se stroj
ne sme premikati.

e Ko motor deluje in je v po€asnem prostem teku ter je
zavora sproscena, potovalna sklopka pritisnjena in
stroj drzite za roCice, se morajo transportna kolesa
na prodnatih ali trdnih tleh vrteti.

e Ko motor deluje in je zavora sproS€ena ter potovalna
sklopka uporabljena, se mora enota sama poganjati
po pobodju navzgor.

Postopek kontrole
1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.

2. Stikalo za zagon/zaustavitev premaknite v
zaustavljen (STOP) polozaj.

3. Sprostite rocico potovalne sklopke in parkirno
zavoro.

4. Potegnite stroj nazaj: transportna kolesa in valji se
morajo prosto vrteti.

a. Ce se valji in transportna kolesa prosto vrtijo,
nadaljujte na naslednji korak.

b. Ce se valj in transportna kolesa ne vrtijo,
prilagodite napetost jermena in ponovite korak.

5. Rodico potovalne sklopke premaknite v vklopljen
polozaj in stroj povlecite proti nazaj: transportna
kolesa in valji se ne smejo vrteti.

a. Ce se transportna kolesa ali valj vrtijo ali &e je
potrebna vecja sila za pritisk sklopke, nastavite
napetost jermena.

b. Ce se valji in transportna kolesa ne vrtijo,
nadaljujte na naslednji korak.

6. Sprostite rocico potovalne sklopke. Zazenite motor in
ga pustite delovati s pocasno hitrostjo prostega teka.
Stroj se ne sme prosto premikati. Ce se premika proti
naprej, nastavite napetost pogonskega jermena.

a. Ce se stroj premika proti naprej, prilagodite
napetost pogonskega jermena.

b. Ce se stroj ne premika proti naprej, nadaljujte z
naslednjim korakom.

7. Ko motor te€e s po€asnim prostim tekom, stroj drzite
za rocice, da preprecite premikanje stroja. Vklopite
ro€ico potovalne sklopke.

a. Ce se transportna kolesa ne vrtijo na produ ali
betonu, je treba jermen nastaviti nastavljen.

b. Ce se transportna kolesa na prodnatih ali trdnih
tleh vrtijo, nadaljujte z naslednjim korakom.

8. Ko motor deluje s po€asnim prostim tekom, pritisnite
potovalno sklopko, da zagnete s premikanjem proti
naprej. Sprostite ro¢aj za prisotnost upravljavca.

a. Ce se premikanje proti naprej ustavi, je jermen
pravilno nastavljen.

b. Ce se premikanje proti naprej ne ustavi, glejte
Nastavljanje roCaja za prisotnost upravljavca v
tem poglavju ali se obrnite na vaSega prodajalca
John Deere.

Postopek nastavitve

1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.

2. Stikalo za zagon/ustavitev premaknite v zaustavljen
(STOP) polozaj.

3. Sprostite rocico potovalne sklopke.

TC102373—UN—19JUL22
4. Sprostite protimatice zgornjega kabla (A) in
podaljSajte (zmanjSajte napetost jermena) ali
skrajSajte (povecajte napetost jermena) dolzino
obroc¢ka, da spremenite napetost jermena.

5. Privijte protimatice s predpisanim navorom.

Tehniéni podatki
Protimatice—Zatezni moment. . . . . ............ 11 Nm (96 Ib-in.)
6. Ponovite postopek kontrole. (Glejte Postopek
preverjanja.) Ce je potrebna dodatna nastavitev,
ponovite prejSnji korak. Ce pravilne nastavitve ne
morete doseci, za dodatne informacije za
vzdrzevanje glejte tehnicni priro¢nik.

h2ac9y3,1658238760264-82-19JUL22
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Servis jermenov

Nastavljanje elementa za prisotnost pogona v tem poglavju, v poglavju VZDRZEVALNO
upravljavca MAZANJE ali pri prodajalcu John Deere.)

h2ac9y3,1658410108008-82-21JUL22

TC102381—UN—21JUL22

1. Sprostite dve matici (A).
2. Pritisnite in pridrzite roCico (B) proti zanki ro¢aja (C).

TC102382—UN—21JUL22
3. Obrnite roko za vklop (D) kolikor je mogoce proti
navzgor.

4. Zategnite dve matici (A).
5. Preverite, ali roCica pravilno deluje:

a. Ko je roCica spros¢ena, se mora roka za vklop
(D) vrniti in popolnoma vklopiti drogovje rocice
potovalne sklopke (E) in ro€ica potovalne
sklopke se mora vrniti v sproS¢en polozaj.

b. Med delovanjem motorja, vklopljenim stikalom
kardanske gredi in vklopljeno rocico potovalne
sklopke, se mora premikanje stroja proti napre;j
in vrtenje koluta ustaviti, ko je rocice za
prisotnost upravljavca spros¢ena.

Ce sprostitev rogice za posledico nima zgoraj
opisanega postopka, stroja do nadaljnjega
diagnosti¢nega postopka in popravil ne uporabljajte.
(Glejte Preverjanje in prilagajanje napetosti
pogonskega jermena v Mazanje drogovja krmilnika
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Odpravljanje tezav

Uporaba grafikona za odpravljanje tezav Ce se pojavi tezava, ki ni navedena v tej tabeli, si oglejte tehnini
priro¢nik ali se posvetujte s pooblas€enim serviserjem.

MP47322,00F467B-82-03AUG23

Motor

TEZAVA PREVERITE

Motor se ne zazene ali ga je tezko zagnati. Stikalo za zagon/zaustavitev v izklopljenem polozaju.

Zaporni ventil goriva je ZAPRT (OFF).

Neustrezno gorivo/neprimerna raven goriva.

Staro gorivo.

Zamasen filter goriva ali zaslon filtra goriva.

Zamasen filter za dovod zraka.

Kabel vzigalne svecke je zrahljan ali odklopljen.

Vrzel vzigalne svecke ni pravilna.

Dusilna loputa ne deluje - Obrnite se na vasega prodajalca John Deere.

Motor ne deluje v nizkem prostem teku. Tezave uplinjaca - Obrnite se na vasega prodajalca John Deere.

Motor je glasen. Zaporni ventil goriva je delno zaprt.

Zamasen filter goriva ali zaslon filtra goriva.

Zamasen filter za dovod zraka.

Odprtina kapice goriva je umazana.

Postano ali neprimerno gorivo/neprimerna raven goriva.

Vrzel vzigalne svecke ni pravilna.

Zamenjajte vZigalno svecko.

Dusilna loputa ne deluje - Obrnite se na vasega prodajalca John Deere.
Tezave uplinjaca - Obrnite se na vasega prodajalca John Deere.

Motor se pregreva. Ocistite hladilna rebra.
Prenizek nivo olja.
Zamasen filter za dovod zraka.

Motor ropota. Zmanj$ajte obremenitev.

Gorivo ni kakovostno. Napolnite rezervoar s svezim gorivom z
ustreznim oktanskim Stevilom.

Motor naj deluje v HITREM prostem teku.

Prenizek nivo olja.

Motor nima zadostne mogi. ZmanjSajte obremenitev.

Zamasen filter za dovod zraka.

Zamasen filter goriva ali zaslon filtra goriva.
Izpraznite rezervoar in ga napolnite s pravim gorivom.
Ocistite hladilna rebra, da preprecite pregrevanje.
Vzigalna svecka.

Ocistite varovalo isker.

Premikanje rocice za plin.

Motor porabi preve¢ olja. Poiscite mesto puscanja olja in ga popravite.
Nepravilno motorno olje.

Zamasen filter za dovod zraka.

Obrabljeni obrocki.

Motor udarja ogenj skozi izpuh. Tezave uplinjaca - Obrnite se na vasega prodajalca John Deere.

OUMX068,00001DF-82-06JUL15

Kosilnica

TEZAVA PREVERITE

Slabo rezanje. FOC ni pravilno nastavljena za vi§ino rezanja in pogoje trave.

Razmik med kolutom in ploskim rezilom ni pravilen.

Topa ploska rezila in/ali kolut.

Na ploskem rezilu in/ali kolutu so brazde ali utori, ki nastanejo pri stiku
ploskega rezila in koluta.

Omejevalne verige so nastavljene preve¢ tesno, kar preprecuje
premikanje rezalne enote in sledenje obrisom.

Previsoka trava.

Neenakomerna kos$nja. Previsoka trava. Preverite tip trave in zrnje trave.
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Odpravljanje tezav

TEZAVA

PREVERITE

ViSina koSnje ni pravilno nastavljena.
Spredniji valj in/ali pogonski valj nista vzporedna s ploskim rezilom.

Kosilnica ne kosi.

Pogonski jermen ni pravilno nastavljen ali je pretrgan.
Veriga valja zlomljena.

Motor koluta se ne vklopi.

Stikalo kardanske gredi je izklopljeno ali pa je stikalo za kosnjo/brusenje
nastavljeno v polozaj za BRUSENJE Z OBRATNIM VRTENJEM.
Nastavite kable.

Stikalo za vklop rocice sklopke ni pravilno nastavljeno. Posvetujte se z
zastopnikom za John Deere.

Nezadosten pocasni prosti tek motorja.

Prekinjene Zice ali kratek stik.

ZapiSite si kodo napake in odpravite tezavo.

Kolut se ne vrti.

Plosko rezilo je nastavljeno pretesno ob kolutu.
Kolut je mo€no umazan ali pa kak predmet preprecuje vrtenje.
Pretrgan jermen v ohi$ju pogona koluta.

Kolut med kos$njo Skripa.

Plosko rezilo je nastavljeno pretesno ob kolutu.

Ostanki trave ostanejo na zelenici.

Kos lovilnika za travo ali podporni okvir ni pravilno namescéen.
Sponka &¢itnika koluta ni pritrjena na nosilec ploskega rezila.
Prilagodite $¢itnik koluta.

PodaljSek S¢itnika namestite pri suhih pogojih trave.

Oznacevanje trave med zavoji.

Presezna reza v mejnih verigah.
Nepravilne objemke zadnjega valja.

OUMX068,00001E0-82-06JUL15

Diagnosti¢ne kode hibridnega sistema E-Cut Hybrid

Tezava

Preverite

Koda 1-5 (En utrip, ki mu sledi kratek premor in $e pet utripov).
Prikazuje, da se motor ni zagnal.

Zagozdeni Kkoluti.
Zmanj$ajte razmik med ploskim rezilom in kolutom.
Obrabljeni lezaiji.

Koda 1-6 (En utrip, ki mu sledi kratek premor in $e Sest utripov.)
Oznaduje, da se je motor med delovanjem zaustavil.

Zagozdeni koluti.
Plosko rezilo je pretesno ob kolutu.
Obrabljeni lezaiji.

Koda 1-7 ali 1-8 (Enemu utripu sledi kratek premor in nato Se sedem ali
osem utripov.) Oznacuje prenizko napetost alternatorja.

Prenizko Stevilo vrtljajev motorja.

Prenizka izhodna napetost alternatorja ali pa je sploh ni.

Slabe povezave na alternatorju ali kabelskem snopu alternatorja.
Zdrsavanje jermena alternatorja.

Okvara alternatorja.

Prekomerna obremenitev koluta zaradi vzrokov, omenjenih v kodi 1-6.

Koda 1-10 (En utrip, ki mu sledi kratek premor in Se deset utripov).
Prikazuje, da se je smer vrtenja koluta spremenila za 1/4 obrata
motorja.

Zagozden kolut.
Zagozden ali okvarjen nezni prezracevalnik zelenice ali vrtljiva krtaca.
Poskodovano plosko rezilo ali kolut.

Koda 2-5 ali 2-8 (Dva utripa, ki jima sledi kratek premor in $e pet, Sest ali
osem utripov). Prikazuje, da je tok motorja nad omejitvijo zaradi
prekomerne obremenitve ali zagozdenega koluta.

Zagozden kolut.
Plosko rezilo je pretesno ob kolutu.
Obrabljeni lezaji.

Koda 2-9 (Dva utripa, ki jima sledi kratek premor, ki mu sledi devet
utripov.) Prikazuje, da je zaradi notranje temperature krmilnika le-ta
zaustavil motor.

Zmanj$ajte razmik med ploskim rezilom in kolutom.
Plosko rezilo je pretesno ob kolutu.

Pregret krmilnik.

Hladilna rebra krmilnika so zamaSena s smetmi.
Velika obremenitev na motorju.

Koda 2-10 (Dva utripa, ki jima sledi kratek premor in nato Se deset
utripov.) Prikazuje, da je zaradi notranje temperature motorja krmilnik
zaustavil motor.

Odklopljeni prikljucki.

Kabli motorja koluta so poSkodovani.
Rezalna enota se ne vrti prosto.
Topa rezila koluta in plosko rezilo.
Prevelika obremenitev motorja koluta.

Koda 6-4 (Sest utripov, ki jim sledi kratek premor in nato $e $tirje utripi.)
Prikazuje napako tipala polozaja motorja ob zagonu.

Odklopljeni prikljucki.
Poskodovane ali zlomljene Zice.

Koda 6-6 (Sest utripov, ki jim sledi kratek premor in $e $est utripov.)
Oznacuje napako tipala polozaja motorja med delovanjem.

Pregrevanje motorja koluta.

Zagozditev rezilnega koluta zaradi smeti.

Pogonski sistem koluta se ne vrti prosto.
ZmanjSajte razmik med ploskim rezilom in kolutom.
Odklopljeni prikljucki.
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Odpravljanje tezav

Tezava

Preverite

Topa rezila koluta in plosko rezilo.
Zagozden ali pokvarjen prikljucek.
Zlomljene ali poSkodovane Zice med motorjem in krmilnikom.

Koda 7-2 (Sedmim utripom sledi kratek premor in nato $e dva utripa.)
Prikazuje kratki stik faze z ozemljitvijo.

Smeti v prikljuckih.

Zice od krmilnika do motorjev so v kratkem stiku.
Notranji kratki stik motorja.

Notranji kratki stik krmilnika.

Koda 7-3 (Sedem utripov, ki jim sledi kratek premor in $e trije utripi).
Prikazuje premocan tok do motorja.

Zlomljene ali poSkodovane Zice med motorjem in krmilnikom.
Onesnazeni priklju¢ki med motorjem in krmilnikom.

Koda 7-4 (Sedem utripov, ki jim sledi kratek premor in $e Stirje utripi.)
Prikazuje prekinjen kabel za jaki tok med motorjem in krmilnikom.

Zlomljene ali poSkodovane Zice med motorjem in krmilnikom.
Prekinjen priklju¢ek med motorjem in krmilnikom.

Koda 7-5 (Sedem utripov, ki jim sledi kratek premor in Se pet utripov.)
Prikazuje, da je krmilna napetost hitrosti potenciometra za frekvenco
reza prenizka.

Slaba povezava med krmilnikom in potenciometrom za nadzor hitrosti.
Poskodovane zice med krmilnikom in potenciometrom za nadzor
hitrosti.

Okvara potenciometra.

Koda 8-1 (Osem utripov, ki jim sledi kratek premor in nato Se en utrip.)
Prikazuje, da je zaradi notranje temperature alternatorja prislo do
zaustavitve motorja.

Odklopljeni prikljucki kabelske napeljave.

Zlomljene ali poSkodovane Zice med alternatorjem in krmilnikom.
Slaba povezava na 48-voltnem prikljucku ali ozemljitvi.

Rezalna enota se ne vrti prosto.

Topa rezila koluta in plosko rezilo.

Prekomerna obremenitev na motorju koluta.

Koda 8-2 (Osem utripov, ki jim sledi kratek premor in Se dva utripa).
Prikazuje napako drzanja frekvence prirezovanja zaradi prekomerne
obremenitve ali zagozdenega koluta.

Zagozditev rezilne enote zaradi smeti.

Rezalna enota se ne vrti prosto.

Zmanj$ajte razmik med ploskim rezilom in kolutom.
Topa rezila koluta in plosko rezilo.

Zagozden ali pokvarjen prikljucek.

Koda 8-3 (Osem utripov, ki jim sledi kratek premor in nato Se trije utripi.)
Prikazuje napako senzorja hitrosti alternatorja, posledica €esar je izklop
motorja.

Odklopljeni prikljucki kabelske napeljave.
Zlomljene ali poSkodovane Zice med alternatorjem in krmilnikom.

Koda 8-4 (Osem utripov, ki jim sledi kratek premor in Se Stirje utripi.)
Prikazuje neustrezen krmilnik za ta stroj.

Napacen krmilnik na stroju. Potrebna je zamenjava z ustreznim
krmilnikom za model stroja.

Koda 9-2 (Devet utripov, ki jim sledi kratek premor in nato $e dva utripa.)
Prikazuje premocan tok alternatorja.

Interni regulator alternatorja.
Prekomerna hitrost alternatorja.

Koda 9-3 (Devet utripov, ki jim sledi kratek premor in Se trije utripi.)
Notranja napaka krmilnika.

Pokli¢ite zastopnika John Deere.

Koda 9-5 (Devet utripov, ki jim sledi kratek premor in Se pet utripov.)
Prikazuje kratki stik signalnih Zic z zunanjim napajalnim vodom ali
ozemljitvijo.

Zlomljene ali poSkodovane Zice med motorjem in krmilnikom.
Signalne Zice so v kratkem stiku z ozemljitvijo.
Umazan prikljucek.

Koda 9-7 (Devet utripov, ki jim sledi kratek premor in Se sedem utripov.)
Prikazuje, da je napajalna napetost od krmilnika do frekvence
prirezovanja (FOC) potenciometra za nadzor hitrosti prenizka.

Slaba povezava med krmilnikom in potenciometrom za nadzor hitrosti.
Poskodovane zZice med krmilnikom in potenciometrom za nadzor
hitrosti.

Kratki stik potenciometra za nadzor hitrosti z ozemljitvijo.

Okvara potenciometra.

0OU01082,00064C2-82-09JUL15
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Skladis€enje

Varno shranjevanje

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Hlapi goriva so eksplozivni in vnetljivi.

Izpusni plini motorja vsebujejo ogljikov
monoksid in povzrocijo resno bolezen ali smrt:

e Motor naj tece le toliko ¢asa, da premaknete
stroj v skladiS¢ni prostor ali iz njega.

¢ Ce ne podakate, da se stroj ohladi pred
uskladis¢enjem, lahko pride do poZara stroja
in zgradbe. Ce ne odstranite umazanije okrog
motorja in dusSilnika ali e ga uskladiscite
blizu vnetljivih materialov, lahko pride do
pozara.

® Vozila z gorivom v rezervoarju ne skladiscite
v zgradbi, kjer lahko hlapi pridejo v stik z
odprtim plamenom ali iskrami.

® Pred shranjevanjem stroja v ograjenem
prostoru pustite, da se motor ohladi.

MP47322,00F4680-82-06MAY 15

Priprava stroja na shranjevanje

1. Popravite vse obrabljene ali poSkodovane dele. Po
potrebi zamenijajte dele. Pritrdite zrahljano strojno
opremo.

2. Popravite praske ali odkrusnine na kovinskih
povrinah, da prepredite rjavenje.

3. S stroja odstranite travo in umazanijo.

4. Stroj operite z nizkotla¢nim vodnim curkom ter na
kovinske in plasticne povrSine nanesite vosek.

5. Motor naj teCe pet minut, da se osusijo jermeni in
jermenice.

6. Nanesite rahel premaz motornega olja na te¢aj in
obrabne toCke, da preprecite rjavenje.

7. Namazite vse mazalne tocke.
8. Preverite tlak v pnevmatikah.

0OUO01082,00064C4-82-15FEB13

Priprava goriva in motorja za shranjevanje

Uporaba goriva s stabilizatorji ali regeneratorji.

1. Varno parkirajte stroj na dobro zraenem obmogju.
(Glejte Varno parkiranje v poglavju VARNOST.)

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Postano gorivo
lahko proizvede previeko in zamasi
komponente uplinja¢a ali vbrizgalnika in tako
vpliva na uéinek motorja.

® Pred polnjenjem goriva svezemu gorivu
dodajte regenerator ali stabilizator goriva.

OPOMBA: Polnjenje rezervoarja s stabiliziranim
gorivom zmanjsuje koli¢ino zraka v rezervoarju
goriva in pomaga pri zmanjsevanju kvarjenja goriva
med skladis¢enjem.

2. ZmeSajte sveze gorivo in stabilizator goriva v lo€eni
posodi. Pri me8anju upostevajte nalepko z navodili
za stabilizator.

3. Napolnite rezervoar goriva s stabiliziranim gorivom.

4. Motor naj te€e nekaj minut, da mesanica goriva
zaokroZzi skozi uplinjac.

5. Stikalo za vklop/izklop obrnite v polozaj za
zaustavitev (STOP).

Uporaba goriva brez stabilizatorja ali generatorja
goriva.

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Postano gorivo
lahko naredi prevleko ter zamasi komponente
uplinjaca in tako vpliva na komponente motorja.

® Za ta stroj priporoéamo uporabo
stabilizatorja ali regeneratorja goriva.

OPOMBA: Poskusite predvideti, kdaj boste stroj
uporabljali nazadnje v sezoni, tako da bo v
rezervoarju za gorivo ostalo zelo malo goriva.

1. Varno parkirajte stroj na dobro zraCenem obmogju.
(Glejte Varno parkiranje v poglavju VARNOST.)
2. VKkljuCite motor in pustite, da zmanjka goriva.

3. Stikalo za vklop/izklop obrnite v polozaj za
zaustavitev (STOP).

Motor:

Postopek shranjevanja motorja morate izvesti, ko vozila
ne boste uporabljali ve¢ kot 60 dni.

1. Zamenijajte motorno olje, ko je motor topel.
2. Po potrebi servisirajte zracni filter.
3. Pri bencinskih motorjih:

a. Odstranite vzigalne svecke. V valje dolijte 30 ml
(1 oz.) Cistega motornega olja.

b. Namestite vzigalne svecke, vendar ne priklopite
kablov vZigalnih sveck.

c. Motor petkrat ali Sestkrat zaZenite, da se olje
razporedi.

4. Ocistite motor in motorni prostor.
5. Zaprite izklopni ventil goriva, Ce je vgrajen na stroju.

POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Dolga
izpostavljenost sonéni svetlobi lahko
poskoduje povrsino pokrova. Stroj shranite v
zaprtem prostoru ali pa uporabite ponjavo, ¢e
ga shranite zunaj.
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6. Vozilo shranite v suhem, zas&itenem prostoru. Ce
vozilo shranite zunaj, ga prekrijte z vodoodporno
ponjavo.

0OUO01082,00064C5-82-24JUN15

Ponovna uporaba stroja po daljSem
premoru
1. Preverite tlak v pnevmatikah.

2. Preverite nivo motornega olja.

3. Preverite odprtino za vzigalno svecko. Svecko
namestite in privijte z ustreznim navorom.

Tehni¢ni podatki
VZigalna sveCka—Velikost
odprtine. . . ....... .. ... 0,7-0,8 mm (0,028-0,031 in.)

Tehniéni podatki

Vzigalna svetka—Zatezni
moment. . ... ... 18 Nm (13 Ib-ft)

4. Namazite vse mazalne tocke.
5. Odprite izklopni ventil goriva, €e je vgrajen na stroju.

6. PrepriCajte se, ali so vsi pokrovi in &€itniki oz.
deflektorji na svojem mestu.

0OU01082,00064C6-82-15FEB13
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Pritrdite krmilni rocaj

OPOMBA: Ce boste na stroj namestili osvetlitveni
komplet (dodatna oprema), boste to najlazje
naredili preden pritrdite krmilni rocaj.

TCT008687—UN—14SEP13

1. Odstranite Sestrobe matice (A) in podlozke (B),
medtem ko levi in desni nosilec za nastavitev viSine
krmilnega rocaja (C) pritrdite na ogrodje stroja.

2. Odstranite levi in desni nosilec krmilnega rocaja.
OPOMBA: Namestitev krmilnega roéaja bo

enostavnejsa, ¢e boste oavili teCajni vijak na desni
strani krmilnega rocCaja v ogrodju stroja.

TCT008688—UN—14SEP13
Prikaz z zadnje strani stroja.

3. Odstranite varovalne matice (D), ¢e so namescene
na te€ajnih vijakih (E) krmilnega rocaja.

4. Namestite krmilni ro€aj (F) najprej na levi in potem Se
na desni te€ajni vijak (E). Po potrebi odvijte te€ajni
vijak na desni strani ogrodja, da namestite krmilni
ro¢aj na vijak.

TCT008690—UN—14SEP13
Prikaz s sprednje strani stroja.

a. Odstranite desno transportno kolo. Odstranite tri
Sestrobe matice s prirobnico (G) in stranski
pokrov (H) pritrdite na desno stran ogrodja.

b. Odstranite stranski pokrov, da dosezZete te€ajni
vijak na krmilnem rocaju.

c. Odvijte varovalno matico (I) na te€ajnem vijaku.
Krmilni ro¢aj (F) namestite ¢ez vijak in trdno
privijte varovalno matico (I) na stransko plosco.

d. Namestite stranski pokrov (H) in ga pritrdite s
tremi Sestrobimi maticami s prirobnico (G).

e. Namestite desno transportno kolo.

OPOMBA: Varovalnih matic ne pritrdite v krmilni rocaj
premocno. Krmilni ro¢aj se mora prosto gibati.

5. Varovalne matice (D) namestite na tecajne vijake na
levi in desni strani, da krmilni ro€aj pritrdite na stroj.
Varovalne matice pritrdite toliko, da zmanjSate
toleranco, vendar se prepricajte, ali se krmilni ro¢aj
na vijakih prosto vrti.
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OPOMBA: Preden privijete pritrdilne elemente v
naslednjem koraku, se prepricajte, ali nosilca za
nastavljanje visine (J) stojita naravnost pokonci (ne
pod kotom) in ali zati¢i na okvirju (K) na obeh
straneh stroja sedejo v enake reZe na enaki visini.

" g

TCT008693—UN—14SEP13
2. Napeljite glavni kabelski snop nad levo cevjo
krmilnega rocaja. Zagotovite, da se ne dotika leve
pogonske gredi (C) in jo pritrdite z dvema vezicama
(D). Ce ste dodali komplet za osvetlitev, se

. ) ) ) TQTVQOBGQ—UN_—14SEP13 prepriCajte, ali ste dodali vezico (E) na kabelski sklop
6. Levi in desni nosilec za nastavitev viSine krmilnega pri svetilki.

roCaja namestite na Zeleno viSino na zadniji del
ogrodja stroja. PrepriCajte se, ali nosilca za
nastavljanje viSine (J) stojita naravnost pokonci in ali
zatiCi na okvirju (K) na levi in desni strani stroja
sedejo v enako reZo na enaki visini. Nosilca pritrdite
v ogrodje z varovalnimi maticami (A) in podlozkami
(B). Pritrdila dobro privijte.

OUMX068,00001E8-82-15SEP13

Prikljucitev kabelske napeljave

TCT008694—UN—14SEP13

3. Potegnite kabelski sklop stroja (A) po krmilnem
ro€aju do prikljuénih to¢k pod pokrovom krmilnega
roCaja. Na terminale (F) v glavhem kabelskem
konektorju nanesite dielektricno mazivo in jih
prikljucite na pripadajo¢ konektor (G). Prepricajte se,
ali se je zati¢ konektorja popolnoma usedel.

TCTOOBGQZ—UN—14SEP13

1. Po namestitvi krmilnega ro€aja na stroj napeljite
glavni kabelski snop (A) nad pogonsko gredjo in nad
mazalko (B) na levi strani stroja.
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4.

5.

TCT008695—UN—14SEP13
Na kabelski (H) in konektorski () snop namestite
Vezico.

Odvijte vijaka na sprednji strani pokrova krmilnega
roCaja (J). Napeljite kabelski snop diagnosti¢nega
konektorja (K) med krmilnim ro¢ajem in pokrovom,
kot je prikazano na sliki. Privijte vijaka na pokrovu
krmilnega rocaja.

TCT008696—UN—14SEP13

Odstranite protiprasni pokrov (L) z diagnosti¢nega
konektorja (M). Namestite diagnosti¢ni konektor (M)
v nosilni okvir krmilnega ro€aja. Prepri€ajte se, ali je
vedji zati¢ (N) na konektorju indeksiran do vrha in sta
oba zati¢a trdno nameS&ena v nosilcu. Namestite
protiprasni pokrov (L) na konektor in ga v smeri
urinega kazalca obrnite, da se trdno zaskodi.

OUMX068,00001E9-82-15SEP13

Namestitev pokrova sistema za nadzor
razdalje med posameznimi rezi (FOC)

TCT008697—UN—14SEP13
Namestite pokrov (A) ¢ez krmilni element za FOC na
zadnji strani krmilnega rocaja. Zati¢ na nosilcu pod
gumbom za upravljanje zataknite v rezo (B) na dnu
pokrova in ga privijte s 6 mm vijakom (C).

OUMX068,00001EA-82-15SEP13

Namestitev krmilnih kablov

Namestitev kabla ro¢ne zavore
1. Kabel ro¢ne zavore je namesc¢en na krmilni rocaj.

TCT008698—UN—14SEP13
2. Zunanjo matico popolnoma odvijte (A) z navojne
strani kabelske tulke.

3. Zavrtite protimatico (B), dokler se ne dotakne navoja
tulke.

4. Kabel vstavite skozi sidrni nosilec (C) in eno stran
kabla pritrdite na zavorno roko (D).

5. Protimatico na koncu kabla (B) namestite na nosilec
(C) in privijte zunanjo matico (A).

6. Preverite delovanje ro¢ne zavore (glejte
PreizkuSanje ro¢ne zavore v poglavju Upravljanje).
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7. Nastavite napetost kabla ro¢ne zavore (po potrebi)
na tulki zgornjega kabla (glejte Nastavitev zavore v
tem poglavju).

Namestitev kabla rocice za plin

1. Kabel ro€ice za plin je name&¢en na krmilni rocaj.

2. Na konzoli krmilnega ro¢aja premaknite ro€ico za
plin v po¢asen polozaj.

3. Odstranite sklop zra¢nega filtra.

CT008699—UN—14SEP13
4. Odvijte vijaka (A in B) na uplinjacu.

5. Napeljite kabel rocice za plin (C) pod nosilcem in
vijakom (A) ter skozi tecaj in vijak (B).

6. Priviite vijaka (A in B).

7. Na krmilnem ro€aju premaknite rocico za plin, da
zagotovite popolno premikanje v uplinjacu.

8. Namestite sklop zracnega filtra.

Namestite kabel pogonskega vzvoda

1. Namestite kabel pogonskega vzvoda na podstavek
stroja.

TCT008700—UN—14SEP13

2. Poskrbite, da je zadnja matica (A) na tulki spodnjega
kabla navita v smeri podstavka tulke.

N TCT008701—UN—14SEP13
3. Kabel (C) vodite skozi luknjo z zarezo v spodnjem
nosilcu krmilnega rocaja (D).

] TCT008702—UN—14SEP13

4. Kabel (E) vstavite skozi sidrni nosilec (F) in eno stran
kabla pritrdite na sklop rocice za plin (G) s sponko in
razcepko (H).

5. Nastavite polozaj tulke zgornjega kabla () do tocke
tik pred upogibom v nosilcu spodnjega kabla (B), pri
¢emer naj bo pogonska rocica popolnoma vkljuéena.

6. Preverite delovanje pogonske rocice (glejte

Preverjanje in nastavitev napetosti pogonskega
jermena v tem poglavju).

OUMX068,00001EB-82-15SEP13

Nastavitev zavore

1. Preverite delovanje ro¢ne zavore (glejte
PreizkuSanje ro¢ne zavore v poglavju Upravljanje).
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2.

. ] TCT008703—UN—14SEP13
Ce je potrebna nastavitev, naredite naslednje:

a. Odvijte protimatico (A) in drzite kabel zavore v
nosilcu krmilnega rocaja (B).

SkrajSajte tulko na kabelski strani.
Privijte protimatico (A).

Ponovite korak 1.

®© & o T

Ce ne morete vzpostaviti pravilnega delovanja,
lahko izvedete dodatne nastavitve na tulki
spodnjega kabla.

OUMX068,00001EC-82-15SEP13

Preverjanje in nastavitev napetosti
pogonskega jermena

Ko je nastavitev pravilna in je motor izklopljen ter
pogonski vzvod izklju€en, bi se stroj moral prosto
premikati. Ko je pogonski vzvod vklju€en, se vieéni
valj ne sme premikati.

Ko je nastavitev pravilna in je motor vkljucen in
nastavljen na nizki prosti tek, zavora spus€ena in
pogonski vzvod izklju€en, se stroj ne sme premikati.

Ko je motor vklju€en in nastavljen na nizki prosti tek,
ro¢na zavora spuscena, pogonski vzvod aktiviran in
stroj drzite za krmilni ro€aj, se morajo transportna
kolesa na pesku ali betonski povrsini vrteti.

Ko je motor vkljuéen, zavora spus€ena in pogonski
vzvod aktiviran, se mora enota sama povzpeti na
vzpetino.

Postopek preverjanja

1.
2.

Parkirajte stroj na ravni povrsini.

Stikalo za vklop/izklop premaknite v polozaj za
zaustavitev (STOP).

. Spustite rocico pogonskega vzvoda.

4. Stroj povlecite nazaj: transportna kolesa in valj se

morajo prosto vrteti.

¢ Ce se valj in transportna kolesa prosto vrtijo,
nadaljujte z naslednjim korakom.

¢ Ce se valj in transportna kolesa ne vrtijo, nastavite
napetost jermena.

5. Aktivirajte roc¢ico pogonskega vzvoda.

6. Stroj povlecite nazaj: transportna kolesa in valj se ne

smejo vrteti.

¢ Ce se transportna kolesa ali valj vrtijo, ali ¢e je za
vklop sklopke treba prevec pritisniti, nastavite
napetost jermena.

e Ce se valj in transportna kolesa ne vrtijo,
nadaljujte z naslednjim korakom.

. Spustite rogico pogonskega vzvoda.

8. PrepriCajte se, ali je stikalo kardanske gredi

izkljuCeno. Zazenite motor in ga pustite teCi v nizkem
prostem teku. Stroj se ne sme premikati naprej. Ce
se premika, nastavite napetost jermena.

. Ko motor te€e v nizkem prostem teku, drzite stroj za

krmilni ro€aj, da preprecite premikanje. Spustite
zavoro in aktivirajte sklopko.

e Ce se transportna kolesa vrtijo na pesku ali
betonski podlagi, je jermen pravilno nastavljen.

¢ Ce se transportna kolesa ne vrtijo na pesku ali
betonski podlagi, morate nastaviti napetost
jermena.

Reguliranje

1.
2.

Parkirajte stroj na ravni povrsini.

Stikalo za vklop/izklop premaknite v polozaj za
zaustavitev (STOP).

Spustite ro€ico pogonskega vzvoda.

TCT008704—UN—14SEP13
Odvijte spodnjo matico (A) na kablu pogonskega
vzvoda. Kabel vstavite skozi zadnji del nosilca,
namestite sprednjo matico (B) in jo privijte s
predpisanim navorom. Prosti del kabla namestite v
jermenico sklopke krmilnega mehanizma (C).
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Tehniéni podatki
Matica kabla pogonskega

vzvoda—Zatezni moment. . . . ........ .. ... 11 Nm (96 Ib-in.)

TCT008705—UN—14SEP13

5. Namestite sidro zgornjega kabla (D) do toc¢ke tik
pred upogibom v nosilcu kabla (E), pri ¢emer naj bo
pogonska rocica popolnoma vkljucena.

6. Ce je nastavitev pretesna, se sklopka lahko med
kosnjo naklju¢no izklopi. Popustite napetost kabla,
tako da dvakrat obrnete tulko in ustrezno privijete
protimatice.

Ponovno preverite.

Ce nastavitev zgornjega kabla ni ustrezna,
nadaljujte z naslednjim korakom.

9. Ce nastavitev zgornjega kabla ni ustrezna,
nacentrirajte protimatice (D) na tulko zgornjega
kabla.

- TCT008706—UN—14SEP13
Odvijte matice (F) na spodniji strani kabla.

10.

11. PodaljSajte (zmanjSajte napetost jermena) ali
skrajSajte (povecajte napetost jermena) dolzino
tulke, da spremenite napetost jermenskega

napenjala.

12. Privijte matice s predpisanim navorom.

Tehniéni podatki
Matice za nastavljanje napetosti
jermenskega
napenjala—Zatezni moment. . . .. ......... .. .. 11 Nm (96 Ib-in.)
13. Ponovite postopek preverjanja in po potrebi
ponovno nastavite.

OUMX068,00001ED-82-15SEP13

Priprava kosilne enote

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra. Pri ravnanju z rezili ali delu v
njihovi blizini vedno uporabljajte rokavice.

Namestitev sprednjega valja

OPOMBA: Nosilca sprednjega valja sta zamaknjena. Pri
standardni uporabi morate nosilec namestiti na valj
tako, da je zamaknjeni del obrnjen proti zadnjemu
delu osnovne kosilne enote, da sta prednji in zadnji
valj ¢im bliZje skupaj. Ce namescate GTC ali vrtljivo
krtaco, mora biti zamaknjeni del obrnjen naprej, da
GTC ali vrtljivo krtaco lahko namestite za sprednji
valj.

- TICT008707—UN—14SEP13
1. Nosilca valja (A) namestite na konca nosilne gredi
vretena.

2. Navojne zati¢e (B) in varovalne matice (C) namestite
ohlapno. Ne pritrdite.

OPOMBA: Prepricajte se, ali navojni zati¢i na nosilcu
valja niso poravnani z luknjami na koncu nosilne
gredi vretena. Navojni zati¢i morajo drZati nosilno
gred vretena na obeh straneh.

3. Namestite valj, tako da sta na vsaki strani izsredniski
regulator in vijak s Sestrobo glavo. Centrirajte
spredniji valj. Privijte navojne zatic¢e (B) in matice (C)
na obeh nosilcih valja.
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4. Pritrdite nosilec valja, tako da privijete strojne
elemente.

5. Nastavite vzporednost sprednjega valja.
6. Privijte izsrednik z ustreznim zateznim momentom.

Tehni€ni podatki
Izsrednik valja—Zatezni
MOMENt. . . o e 81 N-m (60 Ib.-ft.)

Priprava zadnjega valja

A

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra. Pri ravnanju z rezili ali delu v
njihovi blizini vedno uporabljajte rokavice.

OPOMBA: Modela hibridnih kosilnic 180 E-Cut Hybrid in
220 E-Cut Hybrid uporabljata edinstvene objemke
(toCka C na naslednjih slikah), ki obdrZi zadnji valj
na kosilni enoti. To vrsto sponke morate uporabiti
na vsaki kosilni enoti QAS5, ki jo priklapljate na te
stroje.

TCT008708—UN—14SEP13

1. Kosilno enoto polozite pokonci na ravno podlago ali
delovno mizo tako, da je s spodnjim delom obrnjena
navzgor. Odstranite vijaka z ugreznjeno glavo s
Sestkotno luknjo (A) in objemko (B) zadnjega valja.
Postopek ponovite Se na drugi strani. Odstranjene
objemke lahko zavrZete.

2. Pritrdite zaobljeno objemko (C) (iz vrecke z deli) z
dvema vijakoma z ugreznjeno glavo s Sestkotno
luknjo M6 (D). Ponovite na nasprotni strani.

3. Valj nacentrirajte v objemke in navijte &tiri vijake M6
do predpisanega navora.

Tehniéni podatki
Vijaki objemke zadnjega

valja—Zateznimoment. . . ... ... ... ... ... 19 N'm (14 Ib.-ft.)

OPOMBA: Ce Zelite na to kosilno enoto namestiti
dodatno napravo za rahljanje zelenic ali vrtljivo
krtaco, jo namestite sedaj (glejte Navodila za
montaZo, ki jih dobite skupaj s kompletom za
napravo za rahljanje zelenic ali vrtljivo krtaco).

Namestitev pritrdilnih strojnih elementov na kosilno
enoto

A

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra. Pri ravnanju z rezili ali delu v
njihovi blizini vedno uporabljajte rokavice.

1. Kosilno enoto postavite pokonci.

TCT008710—UN—14SEP13
2. Odstranite varovalno matico (A) in zavrzite osni vijak
(B) z obeh strani kosilne enote.

TCT008711—UN—14SEP13

3. Na ohigje namestite sidrno ploS¢o za omejevalno
verigo (C) z nadomestnim osnim vijakom M10X30
(D). Sidro obrnite tako, da zati¢, ki je obrnjen proti
zadniji kosilni enoti, sede na vrh ohisja (E). Sidro
pritrdite z originalno varovalno matico (F). Ponovite
na nasprotni strani.

4. Namestite spodniji sidrni zati¢ omejevalne verige (G)
v sidrno plosco (C). Sidrni zati¢ zavrtite, ga
zagotovite 90-stopinjski kot med smerjo potega
verige in rezo vzmetne sponke ter pritrdite z
varovalno matico M8. Varovalno matico privijte do
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predpisanega navora. Postopek ponovite e na drugi Nastavitev sc¢itnika rezalne enote
strani.
OPOMBA: Ce $ditnik nastavite &im bliZje rezilom,
Tehniéni podatki izbolj$ate udinkovitost pobiranja trave v vedini
Varovalna matica na sidrni delovnih pogojev.
plosci za omejevalno
verigo—Zateznimoment. . . ... ........ ... .. 34 N-m (25 Ib.-ft.)

Namestitev dvigalne platforme

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra. Pri ravnanju z rezili ali delu v
njihovi blizini vedno uporabljajte rokavice.

TCAL41530—UN—22JAN13
1. Odvijte vijaka (A) in varovalni matici na obeh straneh
rezalne enote.

TCT008712—UN—14SEP13
1. Dvigalno platformo (A) na sprednjem delu kosilne
enote (B) postavite, kot je prikazano na sliki.

‘ C41531—UN—22JAN13
2. Dvignite ali spustite $¢itnik (B), da nastavite razmik
(C) med dnom S¢itnika in vrhom rezila v skladu s
specifikacijami.

Tehni¢ni podatki
Sgitnik na rezilo—Razmik. . . ... .............. 1,5 mm (0,06 in)

3. Privijte vijake.

0OUO01082,00064A9-82-11MAY23

TCT008713—UN—14SEP13
Na sliki je podrobno prikazana desna stran.

2. Prepricajte se, ali se zareze (C) v spodnjem delu leve Nastavitev ploskega rezila in koluta (QAS5)

in desne prirobnice na platformi prilegajo drogu OPOZORILO: Pazi . .

o , ) S . : Pazite, da se ne poskodujete!
okvirja ([-)) " _narrjestltevosnl V'.J?k M10X35 (E) skozi Rezila so ostra. Pri ravnanju z':ezili ali jdelu v
vsako prirobnico in konéno ohiSje okvirja. Vsak vijak njihovi blizini vedno uporabljajte rokavice.

pritrdite z varovalno matico M10 (F).

OUMX068,00001EE-82-15SEP13
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POMEMBNO: Preprecite poskodbe! Razdaljo med
ploskim rezilom in kolutom nastavite tako, da
enakomerno dvigate oziroma spuscate plosko
rezilo.

Ne prilagodite ga za ve€ kot eno podlozko
naenkrat na matici mehanizma za nastavitev in
vselej izmeni¢no na vsaki strani.

OPOMBA: Rezalno enoto postavite pokoncno na
delovni pult.

TCAL41534—UN—22JAN13

1. Obracajte vijak za nastavitev nosilca ploskega rezila

(A) na obeh straneh rezalne enote v levo, dokler ne
bo plosko rezilo (B) tesno ob rezalni enoti (C).

2. Pocasi privijajte nastavitveni vijak nosilca (A) v
desno, in sicer izmeni¢no na vsaki strani, dokler se
plosko rezilo ne bo zacelo umikati pro¢ od rezilnega
vretena. Rezilni kolut se mora prosto vrteti.

OPOMBA: Koncna nastavitev mora biti taksna, da
plosko rezilo vie¢e plosko rezilo stran od rezalnega
koluta.

o>

TCAL41535—UN—22JAN13

3. Izmeni¢no obracajte mehanizme za nastavitev (A) za
najve¢ eno stopnjo naenkrat, dokler ne bo razdalja
(E) med ploskim rezilom (B) in kolutom (D) skladna s
specifikacijami.

e
§ ——

Tehniéni podatki

Razdalja med kolutom in

ploskim rezilom—Razdalja. . . .. . . .. 0,025-0,050 mm (0,001-0,002
palca)

4. Preverite razmik med ploskim rezilom in kolutom (E).
Po potrebi jo znova nastavite.

0OUO01082,00064AB-82-09JUL 15

Nastavitev sprednjega valja vzporedno s
ploskim rezilom (QAS5)

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra in se hitro vrtijo:

Z rokami in nogami se ne priblizujte rezalnim
enotam, ko stroj deluje.

Pri delu na rezalnih enotah vedno nosite
rokavice.

Bodite pozorni na vrtenje rezilnih vreten.
Vrtenje enega rezilnega vretena lahko povzroci
vrtenje drugega.

OPOMBA: Pri nastavitvi sprednjega valja vzporedno s
ploskim rezilom priporo¢amo uporabo plosce ali
merilne palice za visino kosnje z 2 ali 3 vijaki.

Preden izvedete vzporedno prilagajanje
sprednjega valja, morate nastaviti medsebojno lego
koluta in ploskega rezila.

Po nastavitvi obmodja visine koSnje sprednjega
valja vedno nastavite tudi vzporednost.

Nastavitev vzporednosti z delovnim pultom

1. Rezalno enoto postavite pokon&no na plosko
povrsino ali delovni pult.

TCAL41536—UN—22JAN13
2. Delovni pult postavite na ravno povrsino. Na vrh
ploS¢e (A) polozite rezalno enoto. Plosko rezilo (B)
mora ¢vrsto sloneti na omejevalu plosce (C), pri
¢emer mora biti rezilo rezilnega vretena (D) na vrhu
omejevala plosce.
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TCAL41537—UN—22JAN13
3. Odbvijte vijak s Sestrobo glavo (E) na enem od
nosilcev valjev.

TCAL41538—UN—22JAN13
4. Obracajte ekscentrini vijak (F), dokler spredniji valj
(G) ne bo plosko in vzporedno poravnan s plosc¢o.
Razmik (H) ne sme biti vecji od dovoljenega v
specifikacijah.

Tehniéni podatki

Sprednji vall—Razmik. . . . .......... Najve¢ 0,050 mm (0,002 in)

5. Pridrzite ekscentri¢ni vijak (F) valja in privijte vijak s
Sestrobo glavo (E) po specifikacijah.

Tehni€ni podatki
Ekscentri¢ni nastavitveni vijak s
Sestrobo glavo—Zatezni

MOMENE. .« . . e e 81,3 Nm (60 Ib ft)

Nastavitev vzporednosti z merilno palico za
viSino kosnje

TC102110—UN—11MAY22
1. Rezalno enoto postavite pokon&no na plosko
povrsino ali delovni pult.

2. Merilno palico za vi8ino kosnje naslonite ob sprednji
(A) valj po specifikacijah od zunanjega dela ploskega
rezila.

Tehniéni podatki

Merilna palica reza—ViSina. . . ... ............... 51 mm (2 in)

3. Notranjost glave vijaka (B) naslonite ob spredniji rob
ploskega rezila, da bo drzal merilno palico.

4. Sprostite krilato matico (C). Spodnji merilni vijak (D)
vrtite v desno, dokler se ne dotakne ploskega roba
ploskega rezila.

5. Privijte krilato matico (C).

6. Prilagodite polozaj sprednjega valja:

a. Odvijte vijak (E) in obracajte ekscentri¢ni vijak
(F), dokler se vrh spodnjega merilnega vijaka
(D) ne dotakne ploskega rezila.

b. Pridrzite ekscentri¢ni vijak (F) valja in privijte
vijak (E) po specifikacijah.
Tehniéni podatki
Ekscentricni nastavitveni vijak s

Sestrobo glavo—Zatezni

MOMENE. . o o et e 81,3 Nm (60 Ib ft)

7. Enak postopek ponovite Se na nasprotni strani.

0OUO01082,00064AC-82-11MAY22
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Prilagajanje obmocja viSine kosnje (QA5)
Prilagodite nosilce sprednjih valjev na Zeleno visino
kosnje.

1. Razpon nastavitve viSine ko3nje dolodite s
prilagoditvijo polozaja obeh nosilcev sprednjih valjev.

TCAL41540—UN—22JAN13
2. Odvijte matico (A) na nosilcu vsakega valja.

3. Oznake prilagoditve poravnave nosilca valja (B) in
nosilca rezalne enote (C) dolo¢ajo nastavitveno
obmocdje visine ko3nje.

OPOMBA: Obmodje visine kosnje za hibrid 180 E-Cut™

in hibridne kosilnice 220 E-Cut™ je 0-19 mm (0,00-
0,75 palca).

4. V tabeli lahko najdete Zeleno nastavitev.

Razpon visine kosnje

(2-paléni valj brez pripomocka GTC) Nastavitev

mm in. sprednjega valja
Ni priporocljivo Ni priporocljivo 1

0,0—4 0,00—0,160 2

1—9,5 0,04—0,37 3

6—15 0,24—0,60 4

11—21 0,43—0,83 5

16—27 0,63—1,06 6

21—33 0,83—1,30 7

Razpon visine kosnje

(2-palcni sprednji valj s pripomockom

GTC) Nastavitev

mm in. sprednjega valja
Ni priporocljivo Ni priporocljivo 1

0,0—5 0,00—0,20 2

0—1 0,00—0,43 3

5—17 0,20—0,67 4

10—24 0,40—0,94 5

15—30 0,60—1,18 6

Razpon visine kosnje
(2-paléni spredniji valj s pripomockom

GTC) Nastavitev
mm in. sprednjega valja
20—36 0,80—1,42 7

0OUO01082,00064AD-82-24JUN15

Prilagajanje viSine kos$nje (QAS5)

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra in se hitro vrtijo:

® Z rokami in nogami se ne priblizujte rezalnim
enotam, ko stroj deluje.

® Pri delu na rezalnih enotah vedno nosite
rokavice.

e Bodite pozorni na vrtenje rezilnega koluta.
Vrtenje enega rezilnega vretena lahko
povzroéi vrtenje drugega.

OPOMBA: Ne uporabljajte pnevmatskih vrtalnikov ali
udarnih kljuCev za nastavljanje visine kosnje.

1. Stroj varno parkirajte. (Glejte Varno parkiranje v
poglavju VARNOST.)

TCAL41 541 —UN—22JAN1 3

2. Pois¢ite nastavitveni mehanizem viSine koSnje (A)
zgoraj na zadniji strani stranskega ohi$ja vretena
(obe strani).

3. Obrnite mehanizem za nastavitev visine koSnje (A),
da zmanjSajte ali povecate viSino kosnje.

OPOMBA: Nastavitvena vijaka sta povezana s pre¢no
gredjo (B), tako da z obracanjem na eni strani
obracate tudi drugo stran.
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TCAL41542—UN—22JAN13
4. Na merilni palici za vidino koSnje nastavite sredinski
nastavitveni vijak (C) na zeleno visino kosnje (D).
Privijte krilato matico (E).

OPOMBA: Dejanska viSina kosnje je lahko manjSa od
osnovne nastavitve glede na pogoje trave in zemlje
ter izbrane sprednje valje.

TCAL41543—UN—22JAN13
5. Merilno palico za visino koSnje naslonite ob sprednji
valj (F) pribl. 51 mm (2 palca) od obeh koncev
ploskega rezila. Notranjost glave vijaka (G) naslonite
ob rob ploskega rezila.

OPOMBA: Spodniji del glave vijaka na merilni palici
mora biti zataknjen za rezalni rob ploskega rezila.

6. Zavrtite nastavitveni vijak (H) na strani, ki jo je treba
prilagoditi, tako da zadniji valj (I) rahlo odmaknete od
merilne palice. Nastavitveni vijak obracajte v
nasprotni smeri, dokler se zadnji valj ne dotakne
merilne palice za viSino koSnje. Postopek ponovite
8e na drugi strani rezilnega vretena.

7. Preverite nastavitev viSine koSnje na obeh straneh.

TCAL41544—UN—22JAN13

8. Ce je potrebno preéno prilagajanje visine kosnje,
prec¢no gred (J) povlecite proti vzmeti, da jo snamete
iz Sestrobe spojke (K). Odstranite pre¢no gred.

9. Zavrtite nastavitveni vijak (L) na strani, ki jo je treba
prilagoditi, tako da zadniji valj rahlo odmaknete od
merilne palice. Nastavitveni vijak vrtite v nasprotno
smer, dokler vidina ni enaka na obeh straneh. Znova
namestite prec¢no gred.

0OUO1082,00064AE-82-09JUL 15

Namestitev rezalne enote

OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Rezila so ostra. Pri ravnanju z rezili ali delu v
njihovi blizini vedno uporabljajte rokavice.

— TCT008714—UN—14SEP13
1. Namestite zgornji omejilni sidrirni zati¢ verige (A) v
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sredino reZe v nosilcu nosilne rocice. Zavrtite

sidrirni zati¢ tako, da je med smerjo vleka verige in
luknjo vzmetne zaponke kot 90°, nato pa ju pritrdite
z varovalno matico M8. Privijte varnostno matico po
specifikacijah. Postopek ponovite $e na drugi strani.

Tehniéni podatki
Varovalna matica zgornjega
omejilnega sidrirnega zati¢a
verige—Zateznimoment. . .. ...... ... ... ... 34 Nm (25 Ib-ft)

TCT008717—UN—14SEP13
5. Namestite in privijte prirobni¢ne vijake s Sestrobo
glavo (H).

6. Rezalno enoto pomaknite pod stroj.

OPOMBA: Ce uporabljate kosaro z neposrednim
namescéanjem, odstranite vpenjalo (J). Namestite
vpenjalo v nasprotni smeri tako, da ukrivljeni del
vpenjala kaZe navzdol.

TCT008715—UN—14SEP13
2. Preverite, ali je notranjost ohiSja lezaja vretena (B)
dobro namazana. Ce je potrebno dodatno mazanje,

v ohi§je (B) in notranje utore vretena (C) dodajte
mast John Deere Golf and Turf Cutting Unit Grease.

3. Poravnajte utore na gredi pogonskega motorja (D) z
notranjimi utori (C) na vretenu. Namestite sklop
pogonskega motorja (E) na rezalno enoto.

TCTO11729—UN—22$EI;14
7. Poravnajte luknje na sprednjem jarmu (I), vpenjalu
koSare (J) in nosilni rocici rezalne enote (K).

8. Zagotovite pravilno orientacijo vpetja kosare (J). Do
konca vstavite zati¢ vilicaste glave (L) in ga pritrdite
z vzmetnim zapornim zati¢em (M).

TCT008716—UN—14SEP13
4. Zavrtite pogonski motor po potrebi, da poravnate
luknje z reZzami (H) v ohiSju z luknjami z navojem
(G) v rezalni enoti.
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TCT008719—UN—15SEP13
9. Namestite dvizne verige (N) na zati¢e ohiSja rezalne
enote.

10. Namestite ploske podloZke in vzmetne zaporne
zati¢e (O) na zatiCe ohiSja rezalne enote.

" TCT008720—UN—15SEP13
11. Pazite, da veriga (N) ni prepognjena, nato pa
namestite sedmi ¢len verige na zgorni sidrirni zati¢
verige (P) in ga pritrdite s plosko podlozko in
vzmetnim zapornim zati¢em (Q).

12. Podmazite vse mazalke z ustreznimi mazivi (glejte
Vzdrzevalno mazanje v priroCniku za uporabnika).

OUMX068,0000A01-82-20JUN23

Namestitev kickstand (dodatna oprema)

A OPOZORILO: Bodite previdni, da se ne

poskodujete! Sestavni deli so namescéeni pod
vzmetno napetostjo. Pri namescéanju in
odstranjevanju komponent pod vzmetno
napetostjo uporabljajte zascitna ocala in
primerna orodja.

OPOMBA: Za enostavno namestitev nekateri modeli
zahtevajo odstranitev nosilca za nastavitev visine
desnega rocaja.

APY34474—UN—02SEP20

APY34475—UN—02SEP20

1. Vstavite zati€¢ (A) skozi desni konec kickstand (B),
desni jeziCek okvirja (C), torzijsko vzmet (D), levi
jezi€ek okvirja (E) in levi konec kickstand (F).
Torzijsko vzmet usmerite tako, da so noge obrnjene
navzgor in proti upravljavcu, kot je prikazano.

2. Zavarujte kickstand v pokonénem polozaju tako, da
je ustavlja¢ (G) v stiku z zadnjim pre¢nim nosilcem

3. Pritrdite torzijsko vzmet (D) in zati¢ (A) z vijakom z
lecasto glavo (I).

APY34476—UN—02SEP20
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APY34477—UN—20AUG20
A— Zati¢
B— Precni nosilec okvira
C— Noga vzmeti
D— Kickstand
E— Zadrzevalni sornik

4. S klju€em 16 mm ali 5/8" zavrtite sornik (A) v levo,
dokler noge vzmeti (C) niso v stiku s pre¢nim
nosilcem okvira (B).

5. Nastavite prednapetost vzmeti tako, da zavrtite zati¢
(A) za 90 stopinj v levo, da poravnate luknje v zaticu
(A) in levem koncu kickstanda (D).

6. Da blokirate vse komponente na mestu, namestite
zaporni zati¢ (E) skozi kickstand (D) in zati¢ (A) s
spodnje strani, kot je prikazano.

V870618,0000F4D-82-28SEP21

Namestitev transportnih koles (dodatna
oprema)
1. Stroj dvignite na podporno stojalo.

TCT008683—UN—11SEP13
2. Potisnite transportno kolo (A) na pogonsko gred.

3. Zaporno plosco (B) pritrdite v utor na pogonski gredi.

4. Za namestitev drugega transportnega kolesa
ponovite prejSnja dva koraka.

5. Spustite stroj.
6. Tlak v pnevmatikah prilagodite po potrebi, vendar ne

prekoracite priporoenega tlaka. (Za ustrezen tlak v
pnevmatikah glejte poglavje "Tehni¢ni podatki".)

OUMX068,00001C4-82-12SEP13

Preizkusanje varnostnih sistemov

TCAL41488—UN—22JAN13

A OPOZORILO:
[ ]

Izpusni plini motorja vsebujejo ogljikov
monoksid in lahko povzro€ijo resno bolezen
ali smrt.

e Stroj premaknite na prosto, preden zazenete
motor.

® Motorja ne zaganjajte na ograjenem obmocju
brez primernega zrac€enja.

® Na izpusno cev motorja prikljucite cevni
podaljSek, da preusmerite izpusne pline iz
obmocgja.

® Omogocite dovod svezega zunanjega zraka v
delovnem obmocju, da se izpusni plini
odstranijo.

Pred vsako uporabo stroja je treba preveriti varnostne
sisteme, ki so name&Ceni na stroju. Pred izvajanjem
preizkusov varnostnih sistemov morate prebrati
navodila za upravljanje stroja in biti v celoti seznanjeni z
delovanjem stroja.

Uporabite naslednje kontrolne postopke, da preverite
normalno delovanje stroja.

Ce med katerim od postopkom pride do motnje, ne
upravljajte stroja. Obiscite pooblasenega zastopnika
za popravilo.

Te preizkuse izvajajte na praznem in odprtem obmocju.
Pazite, da v bliZini ni drugih ljudi.

OUMX068,00001FE-82-13SEP13

Preizkus stikala za zagon

1. Obrnite stikalo za zagon nazaj (proti upravljavcu) v
polozZaj za zaustavitev (STOP).

2. Povlecite pogonsko rocico.
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Rezultat: Motor se ne bi smel zagnati.

0OU01082,0006477-82-15FEB13

PreizkusSanje ro¢ne zavore
1. Vklopite ro€no zavoro.

2. Zazenite motor v nizkem prostem teku.

3. Stisnite roCaj za zaznavanje prisotnosti upravljavca.
4. Pocasi pritisnite pogonski vzvod.

Rezultat: Motor in kosilnica bi se morala ustaviti.

OUMX068,00001FF-82-13SEP13

TCT008721—UN—15SEP13
1. Stikalo kardanske gredi (A) na kosilni enoti mora biti

. v . . . . v izklopljenem poloZaju.
Preizkus ro€aja za zaznavanje prisotnosti
upravljavca 2. ZaZenite motor in ga pustite 15 minut pri 1/2-3/4

1. Stroj uporabljajte v Sistem in odprtem prostoru. plina, da se ogreje, Sele zatem ga lahko obremenite.

. . L . . 3. Rodico za plin premaknite v polozaj za po¢asno
2. Sprostite ro¢aj za zaznavanije prisotnosti upravljavca. hitrost prostega teka
Rezultat: Rezalno vreteno bi se moralo prenehati vrteti,
stroj pa bi se moral nehati premikati naprej. Motor mora

Se naprej delovati.

0OU01082,0006478-82-15FEB13

Utekanje motorja

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!
Izpusni plini motorja vsebujejo ogljikov
monoksid in lahko povzrocijo resno bolezen ali

smrt.
» Stroj premaknite na prosto, preden zazenete
mOtor' TCT008722—UN—15SEP13
» Motorja ne zaganjajte na ograjenem obmocju 4. Digitalni tahometer JT07270 Digital Pulse
brez primernega zra€enja. Tachometer drzite pri svinCenemu delu ob vzigalni
. . . T . svecki (B).
* Na izpusno cev motorja prikljuite cevni
podaljSek, da preusmerite izpusne pline iz 5. Nastavite nastavitveni vijak za poCasni prosti tek (C),
obmogja. dokler motor teze s predpisano hitrostjo po€asnega

- Omogodéite dovod svezega zunanjega zraka v prostega teka.

delovnem obmocju, da se izpusni plini Tehniéni podatki
odstranijo. Motor na spodnjem prostem
teku—Hitrost. . ... ... ... 1700 £ 100 vrt/min

POMEMBNO: Preprecite poSkodbe! Pred uporabo

a . . . . OUMX068,00001FB-82-15SEP13
stroja izvedite utekanja motorja.

Kosilna enota Break-In

A OPOZORILO: Pazite, da se ne poskodujete!

Izpusni plini motorja vsebujejo ogljikov
monoksid in lahko povzrocijo resno bolezen ali
smrt.

» Stroj premaknite na prosto, preden zazenete
motor.
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P

» Motorja ne zaganjajte na ograjenem obmocju
brez primernega zra€enja.

* Na izpusno cev motorja prikljuite cevni
podaljSek, da preusmerite izpusne pline iz
obmo¢ja.

* Omogocite dovod svezega zunanjega zraka v
delovhem obmodgju, da se izpusni plini
odstranijo.

OMEMBNO: Preprecite poskodbe! Pred uporabo
stroja izvedite utekanja na kosilni enoti.

1. Odstranite pogonski jermen iz jermenice motorja

(glejte Servis — Jermeni v Uporabni8kem priro&niku).

2. Zazenite motor in popolnoma odprite rocico za plin.

w

N

(¢}

TCT008723—UN—15SEP13
. Spustite ro¢no zavoro (A), ¢e je namesc¢ena,
pritisnite roCaj za zaznavanje prisotnosti upravljavca
(B) proti krmilnemu rocaju in pogonski vzvod (C)
potisnite v poloZaj za vklop.

. Stikalo kardanske gredi (D) premaknite v poloZaj za
vklop, da zazenete kosilno enoto.

. Kosilno enoto pustite 5 minut vklopljeno, nato pa
izkljuCite kardansko gred, da ustavite vrtenje vretena.

. ZmanijSajte plin, zaustavite motor, spustite rocaj za
zaznavanije prisotnosti upravljavca (B) in pogonski
vzvod (C) potisnite v poloZaj za izklop.

. Na jermenico motorja namestite pogonski jermen.

OUMX068,00001FC-82-15SEP13

Pred dostavo

Na vseh strojih preverite in izvedite naslednje. Izpolnite
kontrolni seznam za zadovoljstvo strank.

1
2

. Podmazite vse mazalke z ustreznimi mazivi.

. Preverite nivoje vseh tekoc¢in. Za informacije o
lokaciji po potrebi glejte navodila za upravljanje.

e Motorno olje.

® QOlje menjalnika.

® Napolnite rezervoar goriva s svezim stabiliziranim
gorivom, da preprecite nastajanje lepljive snovi in
previeke v sistemu goriva. Uporabite stabilizator
goriva John Deere TY15977.

. Preverite funkcijo zavore: pri po¢asnem teku pri

premikanju proti naprej, mora biti pritisk zavore
zaustaviti motor.

4. Preverite nastavitev ploskega rezila do koluta.
5. Preverite prilagajanje nastavitve viSine reza.

6. Operite stroj, da odstranite umazanijo in prah.

Povoskaijte rocico in pokrove koluta za zasdito pred
praskami.

. Pri dostavi predajte uporabniku navodila za

upravljanje in paket stabilizatorja goriva. Stranki
razlozite kako pomembna je uporaba stabilizatorja
goriva. Opomnite kupca, naj hrani stabilizator goriva
zunaj dosega otrok.

OUMX068,00001FD-82-09JUL15




Tehniéni podatki

Motor - 180 E-Cut™, 220 E-Cut™

Proizvajalec. . . . . . Honda
MOl . . . GX120
Informacije 0 nazivni MoCi MOtorja . . . . . . ... http://engines.honda.com
Vrsta motorja. . . ... Stiritaktni, enovaljni, pod kotom 25°
Gibna prostorning . . . . . .. 122 cc (7,4 cuin.)
Smer vrtenja motorne gredi . . . . ... V levo z vidika gredi
Tehniéni podatki za prilagajanje

Razmik vzigalne sSVeCKE . . . . . . ... 0,7-0,8 mm (0,028-0,031 in.)
Razmik vzigalne tuljave . . . . ... ... 0,4 £ 0,2 mm (0,016 + 0,008 in.)
Zracnost sesalnega ventila (hladen) . . .. ... .. . 0,15 £ 0,02 mm (0,006 + 0,001 in.)
Zragnost izpuSnega ventila (hladen) . . . .. ... 0,20 + 0,02 mm (0,008 + 0,001 in.)
Hitrost motorja, spodnji prosti tek . . . . .. .. 1500 £ 150 vrt./min
Hitrost motorja, zgornji prosti tek. . . . . . . ... 2950 + 150 vrt/min

MK?71445,00002B5-82-14JUL20

Hitrosti voznje
Naprava za voznjo (najvisja hitrost naprej)

Valj (Zadaj) . . . .o (0—5,5 km/h (0—3,4 mph)
Transportna Kolesa . . . . . ... 0-7,2 km/h (0—4,5 mph)

OUMX068,0000C5A-82-10JUL15

Elektriéni sistem

Vrzel vzigalne sveCke. . . . . ... 0,7-0,8 mm (0,028--0,031 in.)
Vrzel vzigalne tulfave . . . . . .. 0,4 £ 0,2 mm (0,016 + 0,008 in.)

OUMX068,0000C5B-82-24JUN15

Sistem za gorivo

Vrste goriva (priporo¢ene):
Obicajno 87-oktansko neosvinéeno gorivo
Gorivo, pomesano z etanolom (do 10 %)

Dovajanje goriva . . . . . .o e e e e Uplinjaé

OUMX068,0000C5C-82-24JUN15

KRMILJENJE IN ZAVORE

Parkirna zavore . . . . .. ... e Zavora z rocico

OUMX068,0000C5D-82-24JUN15
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Tehniéni podatki

Pnevmatike
Transportne pnevmatike . . . . . .. 4,1-6 (2 pr.) (brez zraénice)
Tlak (standardni pnevmatiCni). . . . ... ... 125—-140 kPa (1,25-1,40 bar) (18-20 psi)
OUMX068,0000C5E-82-24JUN15
Prostornine
MOtOrNO Ol . . . . e 0,6 1(0,63 qt.)
REZEIVOAr OTiVa . . . o . 2,51(.66 gal)
Kapaciteta diferenciala. . . . .. .. ... . 0,141 (0,3 pt.)
OUMX068,0000C5F-82-24JUN15
Mere
ViSina (z names&€enimi pnevmatikami). . . . . . . . 119 mm (47 in.)
Dolzina (z namescenimi pnevmatikami). . . . . . ... 94 mm (37 in.)
Sirina (z name&&enimi pnevmatikami) . . . ... ... ... 94,6 cm (37,2 palcev)
OUMX068,0000C60-82-24JUN15
Utezi
180 E-Cut™ (brez lovilnika za travo, transportnih koles in pogona GTC) . . . . . ... ..ottt 113 kg (249 Ib)
180 E-Cut™ (z lovilnikom za travo, brez transportnih koles in pogona GTC) . . . ... . . . 116 kg (256 Ib)
220 E-Cut™ (brez lovilnika za travo, transportnih koles in pogona GTC) . . . .. .. ... e 119 kg (262 Ib)
220 E-Cut™ (z lovilnikom za travo, brez transportnih koles in pogona GTC) . . . ... ... . 122,5 kg (270 Ib.)

OUMX068,0000C61-82-24JUN15

Rezalna enota

Opcije

Nezni prezraCevalnik zelenice 0z. GTC (OPCija) . - .« . v v v ittt e e e e e e e e Zobnik gnan z gredi vretena;
................................... Poganja prezraCevalnik zelenice ali vrtljivo krtaCo za zelenico v nasprotni smeri vrtenja vretena
Nezni prezracevalnik zelenice 0z. GTC (180 E-Cut™ ) . . ... ... Premer 60 mm (2-3/8 in.), 57 rezil
Nezni prezracevalnik zelenice 0z. GTC (220 E-Cut™ ) . . ... ... e Premer 60 mm (2-3/8 in.), 75 rezil
Material rezil GTC . . . . .. ... Posebno utrjeno ogljikovo jeklo v obliki zvezde 0,6 mm (1/32 in.)
Vrtljiva Krta€a (OpCija). . . . . . Premer 60 mm (2-3/8 in.)
Nastavljiva viSina rahljalnika ali krtacée. . ... ......... 0,8 mm (1/32 in.) pod viSino ko$nje, najvecja globina do 5,5 mm (7/32 in.) nad rezom
Frekvenca prirezovanja

T =Y | 4,1-12,2 mm (0,16-0,48 in.)
0 = | 6,4-19,1 mm (0,25-0,75 in.)
= 3,2-9,6 mm (0,12-0,38 in.)
ViSina kosnje (najmanjsa)

Standardno plosko rezilo . . . . . .. 3,2 mm (0,125 in.)

Izbirno plosko rezilo Tournament. . . . . . . .. . 2,8 mm (0,109 in.)
Izbirno plosko rezilo za nizko rezanje . . . . . . ... 2,0 mm (0,078 in.)




Tehniéni podatki

Opcije

Sirina kosnje

T80 E-CUt™ 457 mm (18 in.)
220 E-CUt™ 559 mm (22 in.)
Gonilni bObEN . . . Dvojno aluminijasto gonilo
Sklopke

TEANS PO, . o ottt e Napetost jermena
REZIIO . . . Celjustna sklopka "vklop/izklop"
KHaCa/G T C . . o o Celjustna sklopka "vklop/izklop"
Motovilo

PremEr 127 mm (5 in.)
Standardno Stevilo rezil . . . . . .. 11 rezil
1ZbIrno SteVilo rezil . . . . . . 7 ali 14 rezil

MK71445,00002BA-82-11MAR20

Priporo¢ena maziva

MOtOrNO Ol . . . o o e Plus-50™ |l ali Turf-Gard™
Olje za menjalniK . . . . ..o John Deere Hy-Gard™
= ] Glejte poglavje Vzdrzevalno mazanje.

h2ac9y3,1657798071883-82-14JUL22

Meritve hrupa

Povprec¢na raven hrupa na delovhem mestu po standardu EN ISO 5395-1:
Samohodna kosilnica za zelenice 180 E-Cut™ Hybrid . ... ... ... ... ... . . 80+ 1 dB(A) pri hitrosti motorja 3000 vrt/min
Samohodna kosilnica za zelenice 220 E-Cut™ Hybrid . .. ... ... ... . .. . 81+ 1 dB(A) pri hitrosti motorja 2900 vrt/min

MK?71445,000034C-82-04MAR20

Meritve vibracij

Meritev dlan/roka po standardu EN ISO 5395-1:
Samohodna kosilnica za zelenice 180 E-Cut™ Hybrid . ... ... .. ... ... .. ... .. ... ... 4,2 £ 0,1 m/s? pri 3000 vrt./min hitrosti motorja
Samohodna kosilnica za zelenice 220 E-Cut™ Hybrid . . ... ... ... ... ... .. ... ... ... 4,2 + 0,1 m/s? pri 3000 vrt./min hitrosti motorja

OUMX068,0000C65-82-07JUL15
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Tehniéni podatki
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Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti ES

Podpisana oseba izjavlja, da

Deere & Company
Moline, lllinois, ZDA

Tip stroja: Samohodna kosilnica za zelenice E-Cut™ Hybrid (WBGM)

Model: 180E

Serijske Stevilke: Glejte stran z identifikacijo izdelka
izpolnjuje vsa ustrezna dolocila in temeljne zahteve naslednjih direktiv:

DIREKTIVA STEVILKA POSTOPEK CERTIFIKACIJE
Direktiva o strojih 2006/42/ES Lastno certificiranje
Direktiva o elektromagnetni zdruzZljivosti | 2014/30/EU Lastno certificiranje

Direktiva o hrupu

2000/14/ES (priloga VI, postopek 2)

Certificiranje s strani tretje osebe

PRIGLASENI ORGAN

Izmerjena raven zvo¢ne moci

Intertek Deutschland GmbH — NB0905

180 E-Cut™ Hybrid . . . ...

91,2 dB(A) | Stangenstralie 1

Zagotovljena raven zvoéne moci

70771 Leinfelden-Echterdingen,
Nemcija

180 E-CU™ Hybrid . . . .o o vetee e e e e e e e e e e e 96 dB(A)

Izdelek je skladen z naslednjimi standardi in/ali drugimi

normativnimi dokumenti:

EN ISO 5395-2:2013 +A1:2016 + A2:2017

EN ISO 5395-1:2013 +A1:2018

EN ISO 14982: 2009

EN 55012: 2007 + A1:2009

Ime in naslov osebe v Evropski skupnosti, ki je poblas€ena za sestavo tehni¢ne projektne dokumentacije:

John Deere Walldorf GmbH & Co. KG
Podpora za stranke

Impexstralle 3

D-69190 Walldorf
EUConformity@JohnDeere.com

Kraj izdaje izjave: Fuquay-Varina, NC ZDA

Datum izjave: 1. december 2020

Proizvodna enota: Nega za travo John Deere

DXCE01—UN—28APR09

50»25 Kc/{m@L

Ime: Jamie Kovalaske

TC101784—UN—24FEB21

Naziv: Vodja naCrtovanja izdelkov, Golf & Turf

V870618,0000DA7-82-09NOV23
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Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti v Zdruzenem kraljestvu

Deere & Company
Moline, lllinois, ZDA

Podpisana oseba izjavlja, da

Tip stroja: Samohodna kosilnica za zelenice E-Cut™ Hybrid (WBGM)
Model: 180E

Serijske Stevilke: Glejte stran z identifikacijo izdelka

Izpolnjuje vsa ustrezna dolocila in temeljne zahteve naslednjih predpisov Zdruzenega kraljestva:

DIREKTIVA STEVILKA

POSTOPEK CERTIFIKACIJE

Predpisi o dobavi strojev (varnost) 2008 S.I. 2008/1597

Lastno certificiranje

Predpisi o elektromagnetni zdruZljivosti 2016 S.I1. 2016/1091

Lastno certificiranje

Predpisi o emisijah hrupa v okolju pri opremi za uporabo na prostem
2001

S.1. 2001/1701 (Urnik 9)

Certificiranje s strani tretje osebe

ORGAN ODOBRITVE

Izmerjena raven zvo¢ne modi

180 E-Cut™ Hybrid

91,2 dB(A)

Zagotovljena raven zvo¢ne modi

180 E-Cut™ Hybrid

96 dB(A)

Intertek Testing and Certification Limited
Stevilka organa odobritve 0395

1-9 Brook Street

Brentwood

Essex

CM14 5NQ

Izdelek je skladen z naslednjimi standardi in/ali drugimi
normativnimi dokumenti:

EN ISO 5395-2:2013 +A1:2016 + A2:2017

EN ISO 5395-1:2013 +A1:2018

EN ISO 14982: 2009

EN 55012: 2007 + A1:2009

Ime in naslov osebe, pooblad€ene za pripravo tehnitne projektne dokumentacije:

John Deere Ltd

Harby Road

Langar

Nottinghamshire

NG13 9HT

Zdruzeno kraljestvo
EUConformity@JohnDeere.com

Izjava o skladnosti je podana pod izkljuéno odgovornostjo proizvajalca.
Kraj izdaje izjave: Fuquay-Varina, NC ZDA

Datum izjave: 1. oktober 2021

Proizvodna enota: Nega za travo John Deere

Uvoznik izdelkov za kmetijstvo in travnate povrsine: John Deere Ltd- Harby Road, Langar, Nottinghamshire, NG13 9HT
Uvoznik izdelkov za gozdarstvo: John Deere Forestry Ltd- Carlisle Airport Industrial Estate, Carlisle, Cumbria, CA6 4NW

UK
CA

TC101783—UN—21FEB21

Ime: Jamie Kovalaske

5@:3 L/VVE@L

Naziv: Vodja naCrtovanja izdelkov, Golf & Turf

H2AC9Y3,0000032-82-09NOV23

TC101784—UN—24FEB21
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Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti ES

Podpisana oseba izjavlja, da

Deere & Company
Moline, lllinois, ZDA

Tip stroja: Samohodna kosilnica za zelenice E-Cut™ Hybrid (WBGM)

Model: 220E

Serijske Stevilke: Glejte stran z identifikacijo izdelka
izpolnjuje vsa ustrezna dolocila in temeljne zahteve naslednjih direktiv:

DIREKTIVA STEVILKA POSTOPEK CERTIFIKACIJE
Direktiva o strojih 2006/42/ES Lastno certificiranje
Direktiva o elektromagnetni zdruzZljivosti | 2014/30/EU Lastno certificiranje

Direktiva o hrupu

2000/14/ES (priloga VI, postopek 2)

Certificiranje s strani tretje osebe

PRIGLASENI ORGAN

Izmerjena raven zvo¢ne moci

Intertek Deutschland GmbH — NB0905

220 E-Cut™ Hybrid . . . .. ...

91,8 dB(A) Stangenstralle 1

Zagotovljena raven zvoéne moci

70771 Leinfelden-Echterdingen,
Nemcija

220 E-CUL™ HYDHA . .« o oo oveee e e e e e e e e e e 98 dB(A)

Izdelek je skladen z naslednjimi standardi in/ali drugimi

normativnimi dokumenti:

EN ISO 5395-2:2013 +A1:2016 + A2:2017

EN ISO 5395-1:2013 +A1:2018

EN ISO 14982: 2009

EN 55012: 2007 + A1:2009

Ime in naslov osebe v Evropski skupnosti, ki je poblas€ena za sestavo tehni¢ne projektne dokumentacije:

John Deere Walldorf GmbH & Co. KG
Podpora za stranke

Impexstralle 3

D-69190 Walldorf
EUConformity@JohnDeere.com

Kraj izdaje izjave: Fuquay-Varina, NC ZDA

Datum izjave: 1. december 2020

Proizvodna enota: Nega za travo John Deere

DXCE01—UN—28APR09

50»25 Kc/{m@L

Ime: Jamie Kovalaske

TC101784—UN—24FEB21

Naziv: Vodja naCrtovanja izdelkov, Golf & Turf

VS70618,0000DAA-82-09NOV23
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Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti v Zdruzenem kraljestvu

Deere & Company
Moline, lllinois, ZDA

Podpisana oseba izjavlja, da

Tip stroja: Samohodna kosilnica za zelenice E-Cut™ Hybrid (WBGM)

Model: 220E

Serijske Stevilke: Glejte stran z identifikacijo izdelka

Izpolnjuje vsa ustrezna dolocila in temeljne zahteve naslednjih predpisov Zdruzenega kraljestva:

DIREKTIVA STEVILKA POSTOPEK CERTIFIKACIJE
Predpisi o dobavi strojev (varnost) 2008 S.I. 2008/1597 Lastno certificiranje
Predpisi o elektromagnetni zdruzljivosti 2016 S.I1. 2016/1091 Lastno certificiranje

Predpisi o emisijah hrupa v okolju pri opremi za uporabo na prostem | S.l. 2001/1701 (Urnik 9) Certificiranje s strani tretje osebe
2001

ORGAN ODOBRITVE

Izmerjena raven zvo¢ne modi Intertek Testing and Certification Limited
_Cut™ i Stevilka organa odobritve 0395
220 E-Cut™ Hybrid . . . . ... 91,8 dB(A) 1-9 Brook Street
Brentwood
Zagotovljena raven zvo¢ne modi Essex
220 E-Cut™ Hybrid . . . ... 98 dB(A) CM14 SNQ

Izdelek je skladen z naslednjimi standardi in/ali drugimi
normativnimi dokumenti:

EN ISO 5395-2:2013 +A1:2016 + A2:2017 EN ISO 5395-1:2013 +A1:2018
EN ISO 14982: 2009 EN 55012: 2007 + A1:2009

Ime in naslov osebe, pooblad€ene za pripravo tehnitne projektne dokumentacije:

John Deere Ltd

Harby Road

Langar

Nottinghamshire

NG13 9HT

Zdruzeno kraljestvo
EUConformity@JohnDeere.com

Izjava o skladnosti je podana pod izkljuéno odgovornostjo proizvajalca.

Kraj izdaje izjave: Fuquay-Varina, NC ZDA

Datum izjave: 1. oktober 2021

Proizvodna enota: Nega za travo John Deere

Uvoznik izdelkov za kmetijstvo in travnate povrsine: John Deere Ltd- Harby Road, Langar, Nottinghamshire, NG13 9HT
Uvoznik izdelkov za gozdarstvo: John Deere Forestry Ltd- Carlisle Airport Industrial Estate, Carlisle, Cumbria, CA6 4NW

UK
CA

TC101783—UN—21FEB21

Ime: Jamie Kovalaske

6'- L/ﬂﬂ% Naziv: Vodja naCrtovanja izdelkov, Golf & Turf
m H2AC9Y3,0000033-82-09NOV23

TC101784—UN—24FEB21

86



Izjava o skladnosti
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Izjava o kakovosti

podjetja John Deere

Kakovost John Deere

Nakup opreme John Deere ni le obi€ajni nakup, ampak
je investicija v kakovost. Kakovost ni omejena le na
opremo, ampak obsega tudi rezervne dele vasega
prodajalca proizvodov John Deere in poprodajne
storitve. Te storitve so potrebne, da ostanete zadovoljna
stranka.

Zato je podjetje John Deere uvedlo postopek za
obravnavo vseh morebitnih vprasanj ali teZav. Naslednji
trije koraki vam bodo obrazloZili postopek.

Korak 1
Glejte vasa navodila za uporabo

A. Navodila imajo veliko slik in podrobnih informacij o
varnem in pravilnem upravljanju vasSe opreme.

B. Ponujajo postopke za odpravljanje tezav in
informacije o tehni¢nih podatkih.

C. Ponujajo informacije o naro¢anju katalogov za
rezervne dele ter tehnicnih priro€nikov in priro¢nikov za
vzdrzevanje.

D. Ce odgovorov na va$a vpradanja ne najdete v
navodilih za uporabo, pojdite na korak 2.

Korak 2
Obrnite se na svojega prodajalca

A. Vas prodajalec proizvodov John Deere je odgovoren,
pooblascen in usposobljen, da odgovori na vasa
vprasanja, reSuje teZave in izpolni vse vade zahteve
glede rezervnih delov in vzdrZevanja.

B. Najprej se o vasih vpradanjih in tezavah posvetujte z
usposobljenimi zaposlenimi za prodajo rezervnih delov
in storitev.

C. Ce prodajalci delov in storitev ne morejo resiti vase
tezave, se posvetujte s poslovodjo ali lastnikom.

D. Ce prodajalec ne more odgovorit vasih vpraganj in
reSiti vasih teZav, pojdite na korak 3.

Korak 3
Obrnite se na podjetje John Deere

A. Vas prodajalec proizvodov John Deere je najbol]
zanesljiv vir za reSevanje tezav. Ce pa vam pri
reSevanju vasih teZav niso koristila navodila za uporabo
in vam tudi va$ prodajalec ni mogel pomagati, se obrnite
na podjetje John Deere.

B. Za hitro in ucinkovito ponudbo storitev pripravite

naslednje informacije, preden nas poklicete:

® |me prodajalca, s katerim ste sodelovali.

e Stevilko modela va$e opreme.

e Stevilo delovnih ur stroja (¢e je mozno).

® Va3o serijsko Stevilko, ki je zapisana na notranji
strani naslovnice navodil za uporabo.

e Ce imate teZave s prikljuékom, pripravite
identifikacijsko Stevilko prikljucka.

C. Nato poklicite 1-800-537-8233 (ZDA in Kanada) in

nas svetovalec se bo povezal z vasim prodajalcem ter
zacel reSevati vase tezave. Ce ne prebivate v ZDA ali
Kanadi, obis¢ite naslednjo spletno stran:

https://www.deere.com/en/global-country-selector/

Izberite svojo drZzavo in nato kliknite na povezavo
Contact us (Kontaktirajte nas) na dnu strani.

SP66632,00043A7-82-14JUN23
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Servisna kn

j

z

ca

Zabelezite datume servisiranja

Menjava olja

Menjava filtra za olje (e
obstaja)

Mazanje stroja

Preverjanje/€iS¢enje
elementa zracnega filtra

Menjava filtra goriva

0OU01082,00063C0-82-15FEB13
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Indeks

B
Bencin, Stiritaktni motor................. 31
D
Delovanje, hibridni sistem E-Cut........................ 18
Diagnosti¢ne kode, hibridni sistem E- Cut Hybrid ..58
Drzalo ploskega rezila, nastavitev...................... 45
Drzalo ploskega rezila, zamenjava..................... 42
E
Element za prisotnost upravljavca, nastavljanje .56
Emisije ogljikovega dioksida..................oooiiiiit 30
F
Filter, €i8Cenje uplinjaa...............coooeiiiinne. 33
Frekvenca prirezovanja (FOC), prilagajanje ......... 48
H
Hibridni sistem E-Cut™ ....... ... ... 53
|
Identifikacijske Stevilke ... 5
J
Jermeni, namestitev..................oL. 54
Jermeni, odstranjevanje pogonskih..................... 54
Jermeni, pogonski, nastavitev........................... 55
K
Kabelska napeljava, priklju€itev......................... 63
Kolut in plosko rezilo, brusenje ......................... 49
Kontrolni seznam za obratovanje, dnevno............. 15
Kosilna enota
Priprava. ... 67
Utekanje ... 77
Kosilna enota — zaustavitev v sili....................... 21
KoS lovilnika za travo, na zati¢, nastavljanje viSine 21
KoS lovilnika za travo, na zati¢, odstranjevanje in
NAMESCANJE ...t 22
Kos lovilnika za travo, neposredna namestitev,
odstranjevanje in namescanje ....................... 22
Krmilni kabli, namestitev.......................c..ll. 64
Krmilni ro€aj, pritrdite.............coo 62
KrtaCa za travo, nastavitev, vrtljiva ..................... 47
M
Mazalnamast ... 26
Menjalnik, mazanje ..o 29
Menjava HY- GARD z BIO HY- GARD................. 26
Metla za travo, upravljanje ... 22
Mirovanje, ponovna uporaba stroja po................. 61
Motor
Ol e 30

Motor, €as utekanja. ... 77
Motor, zaustavljanje ... 17
N
Nadomestnideli............coooiiiiiiiii s 3
Napetost ro€ice, nastavitev plina ....................... 31

Naprava za rahljanje zelenic (dodatna oprema),
delovanje ... 17
Nezni prezraevalnik zelenic, nastavitev .............. 47
Nezni prezraevalnik zelenice, upraviljanje............. 23
o)
Obmocje viSine kosnje, prilagajanje............... 41,72
Obvezno Solanje voznika .............cooiiiiiiiiiiinin.. 8
Olje
Menjalnik in hidravliéni sistem ....................... 26
Motor
BencCin ... 30
Motor, preverjanje nivoja ..., 33
Motor, zamenjava.............ccooiiiiiiiii 34
Omejevalne verige, nastavitev na kosilni enoti ..... 48
Oznake, varnostne, brez besedila....................... 6
P
Plasti¢ne in barvane povrsine, prepre¢evanje poskodb
15
Plosko rezilo in kolut, nastavitev................... 39, 69
Plosko rezilo, prilagodite sprednji valj vzporedno s 39,
70
Pogon vrtljive krtae za travo, mazanje................ 27
Pokrov sistema za nadzor razdalje med posameznimi
rezi (FOC), namestitev................coooont. 64
Preddostavo ... 78
Preizkusanje
Varnostni sistemi............... 18
PreizkuSanje varnostnega sistema ..................... 18
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R
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Rezalna enota, €id€enje ... 24
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